ivSection III. Critères d’évaluation et de qualification (Si une Pré Qualification n’a pas été effectuée préalablement)
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Avis d’Appel d’Offres National (AON)

(Procédure à enveloppe unique)

Date de lancement : 24/12/2021
Date de clôture : 23/01/2022 (Heure locale à BAMAKO)

Identification du Projet : P154482
Financement : Crédit IDA N°6161-ML
                          Don IDA N°D253
AAON N°12/2021/PARIIS ML/MDR

PAYS : MALI
NOM DU PROJET : Projet d’Appui Régional à l’Initiative pour l’Irrigation au Sahel (PARIIS-ML)
No Prêt/Crédit/Don : Crédit IDA N°6161-ML
                                     Don IDA N°D253
Nom du Marché : Travaux d’aménagement hydro agricole de sept (07) périmètres maraichers dans sept (07) villages des régions de Koulikoro et Ségou, Mali
1. Le Gouvernement de la République du Mali a reçu un crédit de l’Association Internationale pour le Développement pour financer le Projet d’Appui Régional à l’Initiative pour l’Irrigation au Sahel (PARIIS MALI), et a l’intention d’utiliser une partie de ce crédit/don pour effectuer des paiements éligibles au titre du marché des Travaux d’aménagement hydro agricole de sept (07) périmètres maraichers dans sept (07) villages des régions de Koulikoro et Ségou, Mali.
2. Le Ministère de Développement Rural sollicite des offres sous pli fermé de la part de soumissionnaires éligibles pour exécuter les Travaux d’aménagement hydro agricole de sept (07) périmètres maraichers dans sept (07) villages des régions de Koulikoro et Ségou, Mali. 
Les travaux sont repartis en deux lots distincts comme suit :

· Lot N° 01 : Travaux d’aménagement hydro agricole de trois (3) périmètres maraichers dans les régions de Koulikoro (Farakan Dougoutiguila, Tiessoula et Kekan).
Les villages concernés sont cités dans le tableau ci-dessous :

	Cercle 
	Commune 
	Village 
	Coordonnées (UTM) Zone 29
	Superficie à aménager (ha)

	
	
	
	X (m)
	Y (m) 
	

	Koulikoro 
	Mégeutan 
	Kékan 
	726 495
	1 352 518
	2

	Dioila
	Kémékafo
	Tiessoula 
	719 746
	1 340 574
	2

	Dioila
	Kémékafo
	Faranka-dougoutiguila 
	660 267
	1 425 434
	2


· Lot N°02 : Travaux d’aménagement hydro agricole de quatre (4) périmètres maraichers dans les régions de Ségou (Kobougou, Nerenikoro, Sirakorobougou et Bignibougou).
Les villages concernés sont cités dans le tableau ci-dessous :
	Région 
	Cercle 
	Commune 
	Village 
	Coordonnées (UTM) Zone 29
	Superficie à aménager (ha)

	
	
	
	
	X (m)
	Y (m) 
	

	Ségou
	Ségou
	Sakoiba 
	Kobougou
	810 875
	1 463 894
	2

	
	Baraouili 
	Guendo 
	Nèrènikoro
	788 502
	1 424 514
	2

	
	Baraouili 
	Sanando
	Sirakorobougou 
	779 522
	1 447 184
	2

	
	Baraouili 
	Sanando
	Bignibougou 
	781 143
	1 441 104
	1,5


N.B : Un soumissionnaire peut proposer des offres pour les deux lots, mais il ne pourra être attributaire que d’un seul lot. 

3. La procédure d’appel d’offres se déroulera conformément aux procédures d’appel d’offres national spécifiées dans les Directives relatives à la passation des marchés financés par les crédits de l’AID, janvier 2011 et révisées en juillet 2014  ; elle est ouverte à tous les soumissionnaires des pays qui répondent aux critères d’éligibilité, tels que définis dans les Directives.

Les soumissionnaires éligibles et intéressés peuvent obtenir des informations auprès de l’Unité de Gestion du Projet d’Appui Régional à l’Initiative pour l’Irrigation au Sahel (PARIIS-Mali), Hamdallaye ACI 2000 Bamako Mali, Rue 333 Porte 16 – Imm. De Mme TANDIA Hawa HAIDARA, Tél (223) 20 23 33 46/20 23 34 20.

Le délai d’exécution maximum des travaux est fixé par lot comme suit :
· Trois (03) mois pour le lot N°01 ;

· Trois (03) mois pour le lot N°02.
4. Les soumissionnaires intéressés peuvent obtenir le Dossier d’Appel d’Offres complet en français à l’adresse mentionnée ci-dessus contre un paiement non remboursable de Cinquante mille (50.000) Francs CFA. La méthode de paiement sera en cash auprès du Comptable du Projet PARIIS MALI ou par virement bancaire au compte suivant, ouvert au nom du projet PARIIS MALI : BANK OF AFRICA MALI - ML 045 01015 025107001002 - 79 Bamako, MALI 

5. Le dossier d’appel d’offres en fichier non modifiable sera adressé par courrier électronique aux soumissionnaires intéressés mais ne pouvant pas faire le déplacement.

6. Les offres devront être soumises à l’adresse ci-dessus au plus tard le : 23/01/2022 à 10 heures locales. La procédure de remise des offres par voie électronique sera permise. Toute offre reçue en retard sera rejetée. Les offres seront ouvertes en présence des représentants des soumissionnaires (ou leur représentants) qui le souhaitent dans la Salle de réunion du PARIIS sise à Hamdallaye ACI 2000 Bamako Mali, Rue 333 Porte 16 – Imm. De Mme TANDIA Hawa HAIDARA, Tél (223) 20 23 33 46/20 23 34 20/ 66 73 05 64 / 75 41 31 08, à 10 heures 30 minutes. 

7. Les offres doivent être accompagnées d’une garantie de soumission.
- Lot N°01 : Quatre millions (4 000 000) de francs FCA ;

- Lot N°02 : Cinq millions (5 000 000) de francs FCA ;
Ou leurs montants équivalents en monnaie librement convertible.

8. Les exigences en matière de qualifications sont contenues dans le Dossier d’Appel d’Offres. 
a) Capacité financière

Le soumissionnaire doit avoir réalisé pour des travaux d’aménagement hydro agricole au cours des trois derniers exercices (2018, 2019 et 2020) un chiffre d’affaires annuel moyen de :

- Lot N°1 : Cinq cent millions (500 000 000) de francs FCFA ;
- Lot N°2 : Six cent cinquante millions (650 000 000) francs FCFA.

Ou leurs montants équivalents en monnaie librement convertible.

Il devra disposer de liquidités ou de facilités de crédit à hauteur de : 

- Lot N°1 : Cent cinquante millions (150 000 000) de francs CFA ;

- Lot N°2 : Deux cent millions (200 000 000) de francs CFA.

Ou leurs montants équivalents en monnaie librement convertible.

b) Capacité technique et expérience

Le Soumissionnaire doit prouver, documentation à l’appui qu’il satisfait aux exigences de capacité technique ci-après : 

- Expériences générales à titre d’entrepreneur, de sous-traitant d’au moins cinq (05) marchés des travaux exécutés et achevés de manière satisfaisante au cours des Cinq (5) dernières années à compter du 1er janvier 2016 qui précèdent la date limite de dépôt des candidatures ; 

- Expériences spécifiques à titre d’entrepreneur, de sous-traitant d’au moins cinq (05) marchés des travaux similaires exécutés et achevés de manière satisfaisante au cours des Cinq (5) dernières années à compter du 1er janvier 2016 qui précèdent la date limite de dépôt des candidatures ; 

c) Disponibilité d’un personnel clé qualifié

· Lot N° 01 : Travaux d’aménagement hydro agricole de trois (3) périmètres maraichers dans les régions de Koulikoro (Farakan Dougoutiguila, Tiessoula et Kekan).

	No.
	Position
	Qualification (années)
	Expérience dans des travaux similaires 

(Années)
	Expérience en Nbre de missions similaires réalisées
	Nbre

	1.1
	Conducteur des travaux
	Minimum Bac+4 Ingénieur du Génie Rural, des Constructions Civiles ou du Génie Civil 
	10
	5
	1

	1.2
	Spécialiste en sauvegarde environnementale et sociale
	Environnementaliste de niveau minimum bac + 4 ou équivalent
	10
	5
	1

	1.3
	Chef de chantier 1 – Génie rural
	Technicien supérieur du Génie Rural, des Constructions Civiles ou du Génie Civil, 
	5
	3
	3

	1.4
	Chef de chantier 1 – Forage
	Technicien supérieur du Génie Rural, hydrogéologie, ou géologue.
	5
	3
	1

	1.5
	Chef de Brigade
	Technicien supérieur en topographie 
	5
	1
	2


· Lot N°02 : Travaux d’aménagement hydro agricole de quatre (4) périmètres maraichers dans les régions de Ségou (Kobougou, Nerenikoro, Sirakorobougou et Bignibougou).

	No.
	Position
	Qualification (années)
	Expérience dans des travaux similaires 

(Années)
	Expérience en Nbre de missions similaires réalisées
	Nbre

	1.1
	Conducteur des travaux
	Minimum Bac+4 Ingénieur du Génie Rural, des Constructions Civiles ou du Génie Civil 
	10
	5
	1

	1.2
	Spécialiste en sauvegarde environnementale et sociale
	Environnementaliste de niveau minimum bac + 4 ou équivalent
	10
	5
	1

	1.3
	Chef de chantier – Génie rural
	Technicien supérieur du Génie Rural, des Constructions Civiles ou du Génie Civil, 
	5
	3
	4

	1.4
	Chef de chantier – Forage
	Technicien supérieur du Génie Rural, hydrogéologie, ou géologue.
	5
	3
	1

	1.5
	Chef de Brigade
	Technicien supérieur en topographie 
	5
	1
	2


Une marge de préférence ne sera pas octroyée aux soumissionnaires éligibles. Voir le document d’Appel d’offres pour les informations détaillées.

9. L’adresse à laquelle il est fait référence ci-dessus est : 

Unité de Gestion du Projet du Projet d’Appui Régional à l’Initiative pour l’Irrigation au Sahel (PARIIS MALI) - Hamdallaye ACI 2000 Bamako Mali, Rue 333 Porte 16 – Imm. De Mme TANDIA Hawa HAIDARA, Tél (223) 20 23 33 46/20 23 34 20/ 66 73 05 64 / 75 41 31 08
     Le Coordinateur National 
    Altanata Ebalagh YATTARA
Dossier d’appel d’offres pour la Passation de marché de petits travaux

(Procédure à enveloppe unique)

Travaux d’aménagement hydro agricole de sept (07) périmètres maraichers dans sept (07) villages des régions de Koulikoro et Ségou, Mali.
_______________________________
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	Section I. Instructions aux soumissionnaires

	A.
Généralités

	1.
Objet du Marché
	1.1 Faisant suite à l’Avis d’Appel d’Offres indiqué dans les Données Particulières de l’Appel d’Offres (DPAO), le Maître de l’Ouvrage tel qu’il est indiqué dans les DPAO publie le présent Dossier d’Appel d’Offres en vue de la réalisation des Travaux spécifiés à la Section VII-Spécifications techniques et plans. Le nom, le numéro d’identification et le nombre de lots distincts faisant l’objet de l’Appel d’Offres (AO) figurent dans les DPAO.

1.2 Dans le présent Dossier d’Appel d’Offres :

(a) Le terme « par écrit » signifie communiqué sous forme écrite (par courrier postal, courriel, télécopie, incluant si cela est indiqué dans les DPAO, la distribution ou la remise par le canal du système d’achat électronique utilisé par le Maître de l’Ouvrage) avec accusé de réception ;

(b) Si le contexte l’exige, le singulier désigne le pluriel, et vice versa ; et

(c) Le terme « jour » désigne un jour calendaire, sauf s’il est indiqué qu’il s’agit de « jour ouvrable ». Un jour ouvrable est un jour de travail officiel de l’Emprunteur, à l’exclusion des jours fériés officiels de l’Emprunteur. 

	2.
Origine des fonds
	2.1 L’Emprunteur ou le bénéficiaire (ci-après dénommé « l’Emprunteur »), identifié dans les DPAO, a sollicité ou obtenu un Prêt/Crédit/Don (ci-après dénommé « les fonds ») de la Banque internationale pour la Reconstruction et le Développement ou de l’Association internationale de Développement (ci-après dénommée la « Banque »), d’un montant spécifié dans les DPAO en vue de financer le projet décrit dans les DPAO. L’Emprunteur a l’intention d’utiliser une partie de ces fonds pour effectuer des paiements autorisés au titre du Marché pour lequel le présent appel d’offres est lancé.

2.2 La Banque n’effectuera les paiements qu’à la demande de l’Emprunteur, après avoir approuvé lesdits paiements, conformément aux articles et conditions de l’accord de financement intervenu entre l’Emprunteur et la Banque pour l’octroi d’un prêt, crédit ou don (ci-après dénommé « l’Accord de financement ») et ces paiements seront soumis à tous égards aux clauses et conditions dudit Accord de financement. L’Accord de financement interdit tout retrait du Compte de prêt destiné au paiement de toute personne physique ou morale, ou de toute importation de fournitures, matériels, équipement ou matériaux lorsque ledit paiement, ou ladite importation, tombe sous le coup d’une interdiction prononcée par le Conseil de Sécurité de l’Organisation des Nations Unies, au titre du Chapitre VII de la Charte des Nations Unies. Aucune partie autre que l’Emprunteur ne peut se prévaloir de l’un quelconque des droits stipulés dans l’Accord de prêt ni prétendre détenir une créance sur les fonds provenant du financement.


	3.
Fraude et Corruption 
	3.1 La Banque exige le respect de ses Directives en matière de lutte contre la Fraude et la Corruption et des règles et procédures de sanctions applicables, telles qu’établies par le régime de Sanctions du Groupe Banque mondiale, comme indiqué dans la Section VI.

3.2 Aux fins d’application de ces dispositions, les Soumissionnaires devront permettre et faire en sorte que leurs agents (qu’ils soient déclarés ou non), leurs sous-traitants, consultants, prestataires de services, fournisseurs, et leur personnel, permettent à la Banque d’examiner les comptes, pièces comptables, relevés et autres documents relatifs à toute procédure de de sélection initiale, de pré-qualification, de remise des offres, remise de proposition, et d’exécution des marchés (en cas d’attribution), et de les soumettre pour vérification à des auditeurs désignés par la Banque.

	4.
Candidats admis à concourir
	4.1 Les Soumissionnaires peuvent être constitués d’entreprises privées ou publiques (sous réserve des dispositions de l’article 4.6 des IS) ou de tout groupement les comprenant au titre d’un accord existant ou tel qu’il ressort d’une intention de former un tel accord supporté par une lettre d’intention et un projet d’accord de groupement. En cas de groupement tous les membres le constituant seront solidairement responsables pour l’exécution de la totalité du Marché conformément à ses termes. Le groupement désignera un Mandataire avec pouvoir de représenter valablement tous ses membres durant l’appel d’offre, et en cas d’attribution du Marché à ce groupement, durant l’exécution du Marché. A moins que le DPAO n’en dispose autrement, le nombre des participants au groupement n’est pas limité.

4.2 Les Soumissionnaires ne peuvent être en situation de conflit d’intérêt et ceux dont il est déterminé qu’ils sont dans une telle situation seront disqualifiés. Sont considérés comme pouvant avoir un tel conflit avec l’un ou plusieurs intervenants au processus d’Appel d’offres les Soumissionnaires dans les situations suivantes : 

(a) Les Soumissionnaires placés sous le contrôle de la même entreprise ;
(b)  Les Soumissionnaires qui reçoivent directement ou indirectement des subventions l’un de l’autre ;
(c) Les Soumissionnaires qui ont le même représentant légal dans le cadre du présent Appel d’offre ; 
(d) Les Soumissionnaires qui entretiennent entre eux directement ou par l’intermédiaire d’un tiers, des contacts leur permettant d’avoir accès aux informations contenues dans leurs offres ou de les influencer ;
(e) Les Soumissionnaires ou l’une des firmes auxquelles ils sont affiliés qui ont fourni des services de conseil pour la préparation des spécifications, plans, calculs et autres documents pour les travaux qui font l’objet du présent Appel d’offres ; ou
(f) Le Soumissionnaire qui, lui-même, ou l’une des firmes auxquelles il est affilié, a été recruté ou doit l’être par l’Emprunteur ou le Maître de l’Ouvrage, pour effectuer la supervision ou le contrôle des Travaux dans le cadre du Marché.
(g)  Le Soumissionnaire qui fournit des biens, des travaux ou des services autres que des services de consultant qui font suite ou sont liés directement aux services de conseil fournis pour la préparation ou l’exécution du Projet mentionné dans l’article 2.1 des IS, qu’il avait lui-même fournis ou qui avaient été fournis par toute autre entreprise qui lui est affiliée et qu’il contrôle directement ou indirectement ou qui le contrôle ou avec laquelle il est soumis à un contrôle commun.
(h) Les Soumissionnaires qui entretiennent une étroite relation d’affaires ou de famille avec un membre du personnel de l’Emprunteur (ou du personnel de l’entité d’exécution du Projet ou d’un bénéficiaire d’une partie du Prêt) : i) qui intervient directement ou indirectement dans la préparation du Dossier d’appel d’offres ou des Spécifications du Marché, et/ou dans le processus d’évaluation des Offres ; ou ii) qui pourrait intervenir dans l’exécution ou la supervision de ce même Marché, sauf si le conflit qui découle de cette relation a été réglé d’une manière satisfaisante pour la Banque pendant le processus de sélection et l’exécution du marché . 

4.3 Une entreprise soumissionnaire (à titre individuel ou en tant que partenaire d’un Groupement) ne doit pas participer dans plus d’une Offre (à l’exception de variantes éventuellement permises), y compris en tant que sous-traitant. La participation d’un Soumissionnaire à plusieurs offres provoquera la disqualification de toutes les offres auxquelles il aura participé. Une entreprise qui n’est ni un Soumissionnaire, ni un partenaire de Groupement, peut figurer en tant que sous-traitant dans plusieurs offres.

4.4 Sous réserve des dispositions de l’article 4.8 des IS, un Soumissionnaire, ainsi que les entités qui le constituent, doit avoir la nationalité d’un des pays éligibles tels que définis dans la Section V. du présent document-Pays éligibles. Un Soumissionnaire sera réputé avoir la nationalité d'un pays donné s’il y est constitué en société, ou enregistré, et soumis à son droit, tel qu’il ressort de ses statuts ou documents équivalents et de ses documents d'enregistrement. Ce critère s’appliquera également à la détermination de la nationalité des sous-traitants et fournisseurs du Marché. 

4.5 Un soumissionnaire ayant fait l’objet d’une sanction prononcée par la Banque, en vertu des Directives de la Banque en matière de lutte contre la Fraude et la Corruption, et en conformité avec les politiques et sanctions applicables telles que prévues dans le régime de Sanctions du Groupe Banque mondiale, - comme décrites dans la Section VI, paragraphe 2.2 d - sera inéligible pour être pré-qualifié, présélectionné, soumettre une offre ou une proposition ou à se voir attribuer un contrat financé par la Banque, ou recevoir un bénéfice quelconque (qu’il soit d’ordre financier ou autre) d’un tel contrat, pour la période que la Banque aura déterminée. La liste des entreprises et individus déclarés inéligibles est disponible à l’adresse électronique mentionnée aux DPAO. 

4.6 Les établissements publics du pays du Maître de l’Ouvrage sont admis à participer à la condition qu‘ils puissent établir à la satisfaction de la Banque (i) qu’ils jouissent de l’autonomie juridique et financière, (ii) qu’ils sont régis par les règles du droit commercial, et (iii) qu’ils ne se trouvent pas sous la supervision ou la tutelle du Maître de l’Ouvrage. 

4.7 Le Soumissionnaire ne devra pas faire l’objet d’une exclusion temporaire par le Maître de l’Ouvrage au titre d’une Déclaration de garantie d’offre ou de proposition.

4.8 Les entreprises et les individus en provenance des pays énumérés à la Section V sont inéligibles à la condition que (a) la loi ou la réglementation du pays de l’Emprunteur interdise les relations commerciales avec le pays de l’entreprise, sous réserve qu’il soit établi à la satisfaction de la Banque que cette exclusion n’empêche pas le jeu efficace de la concurrence pour les Travaux objet du présent Appel d’offres ; ou (b) si, en application d’une décision prise par le Conseil de Sécurité des Nations Unies au titre du Chapitre VII de la Charte des Nations Unies, le pays de l’Emprunteur interdit toute importation de fournitures en provenance du pays de l’entreprise ou tout paiement aux personnes physiques ou morales dudit pays. Si les travaux doivent être exécutés dans plusieurs pays (et plusieurs pays constituent l’Emprunteur ou sont impliqués dans la procédure d’appel d’offres), l’exclusion d’une firme ou d’un individu en application de l’article 4.8 (a) ci-dessus par l’un des pays concernés pourra s’appliquer à la présente procédure avec l’accord de la Banque et des Emprunteurs concernés.

4.9 Le Soumissionnaire doit fournir tout document que le Maître de l’Ouvrage peut raisonnablement exiger, établissant à la satisfaction du Maître de l’Ouvrage qu’il continue d’être admis à concourir. 

4.10 Une entreprise, tombant sous le coup d’une sanction par l’Emprunteur l’excluant de ses marchés, sera admise à participer au présent processus, à moins que, à la demande de l’Emprunteur, la Banque ne détermine que l’exclusion : (a) est relative à un cas de fraude et corruption, et (b) ait été prononcée dans le cadre d’une procédure judiciaire ou administrative équitable à l’égard de l’entreprise.

	5.
Matériaux, matériels et Services répondant aux critères de provenance
	5.1 Sous réserve des dispositions figurant à la Section V, Pays éligibles, tous les matériaux, matériels, équipements et services faisant l’objet du présent marché et financés par la Banque peuvent provenir de tout pays et les dépenses pour les besoins du Marché seront limitées à de tels matériaux, matériels, équipements et services. Les soumissionnaires peuvent se voir demander par le Maître de l’Ouvrage de justifier la provenance de ces matériaux, matériels, équipements et services.

	B. 
Contenu du Dossier d’Appel d’offres

	6.
Sections du Dossier d’Appel d’Offres
	6.1 Le Dossier d’Appel d’Offres comprend toutes les Sections dont la liste figure ci-après. Il doit être interprété à la lumière des additifs issus conformément à l’article 8 des IS. 

PARTIE 1 :
Procédures d’appel d’offres

 Section I. Instructions aux soumissionnaires (IS)

 Section II. Données particulières de l’appel d’offres (DPAO)

 Section III. Critères d’évaluation et de qualification

 Section IV. Formulaires de soumission

 Section V. Pays éligibles

 Section VI. Fraude et Corruption

PARTIE 2 :
Spécifications des Travaux

 Section VII. Spécifications techniques et plans

PARTIE 3 : 
Marché

 Section VIII. Cahier des Clauses administratives générales (CCAG)

 Section IX. Cahier des Clauses administratives particulières (CCAP)

 Section X. Formulaires du Marché

6.2 L’Avis d’Appel d’Offres publié par le Maître de l’Ouvrage ne fait pas partie du Dossier d’appel d’offres.
6.3 Le Maître de l’Ouvrage ne peut être tenu responsable vis-à-vis des Soumissionnaires de l’intégrité du Dossier d’Appel d’offres, des réponses aux demandes de clarifications, du compte rendu de la réunion préparatoire précédant le dépôt des Offres (le cas échéant) et des additifs au Dossier d’Appel d’Offres conformément à l’article 8 des IS, s’ils n’ont pas été obtenus directement auprès de lui. En cas de contradiction, les documents directement issus par le Maître de l’Ouvrage auront précédence.

6.4 Le Soumissionnaire devra examiner l’ensemble des instructions, formulaires, conditions et spécifications figurant au Dossier d’Appel d’Offres. Il lui appartient de fournir tous les renseignements et documents demandés dans le Dossier d’Appel d’Offres. 

	7.
Éclaircisse​ments apportés au Dossier d’Appel d’Offres, visite du site et réunion préparatoire
	7.1 Un soumissionnaire souhaitant obtenir des éclaircissements sur le Dossier d’Appel d’Offres devra contacter le Maître de l’Ouvrage, par écrit, à l’adresse du Maître de l’Ouvrage indiquée dans les DPAO ou soumettra sa demande au cours de la réunion préparatoire prévue, le cas échéant, en application des dispositions de l’article 7.4 des IS. Le Maître de l’Ouvrage répondra par écrit à toute demande d’éclaircissements reçue au plus tard quatorze jours (14) jours avant la date limite de dépôt des offres. Il adressera une copie de sa réponse (indiquant la question posée mais sans mention de son origine) à tous les soumissionnaires qui auront obtenu le Dossier d’Appel d’Offres conformément à l’article 6.3 des IS. Si les DPAO le prévoient, le Maître de l’Ouvrage publiera également sa réponse sur site internet identifié dans les DPAO. Au cas où le Maître de l’Ouvrage jugerait nécessaire de modifier le Dossier d’Appel d’Offres pour donner suite aux éclaircissements demandés, il le fera conformément à la procédure stipulée aux articles 8 et 22.2 des IS.

7.2 Il est recommandé au Soumissionnaire de visiter et d’inspecter le site des travaux et ses environs et d’obtenir par lui-même, et sous sa propre responsabilité, tous les renseignements qui peuvent être nécessaires pour la préparation de son offre et la signature d’un marché pour l’exécution des Travaux. Les coûts liés à la visite du site sont entièrement à la charge du Soumissionnaire.

7.3 Le Maître de l’Ouvrage autorisera le Soumissionnaire et ses employés ou agents à pénétrer dans ses locaux et sur ses terrains aux fins de ladite visite, mais seulement à la condition expresse que le Soumissionnaire, ses employés et agents dégagent le Maître de l’Ouvrage, ses employés et agents, de toute responsabilité pouvant en résulter et les indemnisent si nécessaire, et qu’ils demeurent responsables des accidents mortels ou corporels, des pertes ou dommages matériels, coûts et frais encourus du fait de cette visite.

7.4 Lorsque les DPAO le prévoient, le représentant que le Soumissionnaire aura désigné est invité à assister à une réunion préparatoire sur le Site des Travaux. L’objet de la réunion est d’éclaircir tout point et de répondre à toutes questions qui pourraient être soulevées à ce stade.

7.5 Il est demandé au Soumissionnaire de soumettre, dans la mesure du possible, toutes ses questions par écrit, de façon à ce qu’elles parviennent au Maître de l’Ouvrage au plus tard une semaine avant la réunion préparatoire. 

7.6 Le compte-rendu de la réunion, le cas échéant, incluant le texte des questions posées par les Soumissionnaires (sans en identifier la source) et des réponses données, y compris les réponses préparées après la réunion, sera transmis sans délai à tous ceux qui ont obtenu le Dossier d’Appel d’Offres en conformité avec les dispositions de l’article 6.3 des IS. Si spécifié dans les DPAO, le Maître de l’Ouvrage publiera dans les meilleurs délais le compte-rendu de la réunion préparatoire sur le site web indiqué dans le DPAO. Toute modification du dossier d’appel d’offres qui pourrait s’avérer nécessaire à l’issue de la réunion préparatoire sera faite par le Maître de l’Ouvrage par la publication d’un additif conformément aux dispositions de l’article 8 des IS, et non par le canal du compte-rendu de la réunion préparatoire. Le fait qu’un soumissionnaire n’assiste pas à la réunion préparatoire à l’établissement des offres ne constituera pas un motif de rejet de son offre.

	8.
Modifications apportées au Dossier d’Appel d’Offres 
	8.1 Le Maître de l’Ouvrage peut à tout moment avant la date limite de dépôt des offres, modifier le Dossier d’Appel d’Offres en publiant un additif. 
8.2 Tout additif publié sera considéré comme faisant partie intégrante du Dossier d’Appel d’Offres et sera communiqué par écrit à tous les Soumissionnaires éventuels qui ont obtenu le Dossier d’Appel d’Offres du Maître de l’Ouvrage en conformité avec les dispositions de l’article 6.3 des IS. Le Maître de l’Ouvrage publiera immédiatement l’additif sur la page Web identifiée à l’article 7.1 des IS. 

8.3 Afin de laisser aux soumissionnaires éventuels un délai raisonnable pour prendre en compte l’additif lors de la préparation de leur offre, le Maître de l’Ouvrage peut, à sa discrétion, reporter la date limite de remise des Offres conformément aux dispositions de l’article 22.2 des IS. 

	C. 
Préparation des offres

	9.
Frais afférents à la soumission 
	9.1 Le soumissionnaire supportera tous les frais afférents à la préparation et à la présentation de son offre, et le Maître de l’Ouvrage ne sera en aucun cas responsable de ces frais ni tenu de les régler, quels que soient le déroulement et l’issue de la procédure d’Appel d’offres.

	10.
Langue de l’offre
	10.1 L’Offre, ainsi que toute la correspondance et tous les documents la concernant échangés entre le Soumissionnaire et le Maître de l’Ouvrage seront rédigés dans la langue indiquée dans les DPAO. Les documents complémentaires et les publications fournis par le Soumissionnaire dans le cadre de la soumission peuvent être rédigés dans une autre langue à condition d’être accompagnés d’une traduction des passages pertinents à l’offre dans la langue indiquée dans les DPAO, auquel cas, aux fins d’interprétation de l’offre, la traduction fera foi.

	11.
Documents constitutifs de l’offre
	11.1 L’offre comprendra les documents suivants :

(a) La Lettre de Soumission préparée conformément aux dispositions de l’Article 12 des IS ; 

(b) Les autres formulaires inclus dans la Section IV-Formulaires de Soumission dûment remplis, y compris le Bordereau des Prix unitaires et le Détail quantitatif et estimatif, ou le Programme d’Activités remplis conformément aux dispositions des articles 12 et 14 des IS ;

(c) la Garantie d’offre ou la déclaration de garantie d’offre établie conformément aux dispositions de l’article 19.1 des IS ;

(d) des variantes, si leur présentation est autorisée, conformément aux dispositions de l’article 13 des IS ;

(e) la confirmation par écrit de l’habilitation du signataire de l’offre à engager le Soumissionnaire, conformément aux dispositions de l’article 20.3 des IS ; 

(f) les documents conformément à l’article 17 des IS attestant que le Soumissionnaire est éligible ;

(g) les documents conformément à l’article 17 des IS attestant que le Soumissionnaire est qualifié pour exécuter le Marché si son offre est retenue ;

(h) la Proposition technique soumise conformément à l’article 16 des IS ; et 

(i) tout autre document requis par les DPAO.

11.2 En sus des documents requis à l’article 11.1 des IS, l’Offre présentée par un Groupement d’entreprises devra inclure soit une copie de l’Accord de Groupement liant tous les membres du Groupement, soit une lettre d’intention de constituer un tel Groupement signée par tous les membres du Groupement et assortie d’un projet d’accord. 

11.3 Dans la Lettre de Soumission, le Soumissionnaire fournira les informations relatives aux commissions et indemnités versées en relation avec son Offre.

	12.
Lettre de soumission, et annexes
	12.1 Le Soumissionnaire établira son offre et les annexes (le Programme d’Activités ou le Bordereau des Prix unitaires et le Détail quantitatif et estimatif) en remplissant la Lettre de Soumission inclue dans la Section IV-Formulaires de soumission, sans apporter aucune modification à sa présentation, et aucun autre format ne sera accepté, sous réserves des dispositions de l’article 20.3 des IS. Toutes les rubriques devront être remplies et inclure les renseignements demandés.

	13.
Variantes
	13.1 Sauf disposition contraire figurant aux DPAO, les offres variantes ne seront pas prises en compte.
13.2 Lorsque les travaux peuvent être exécutés dans des délais d’exécution variables, les DPAO préciseront ces délais, ainsi que la méthode retenue pour l’évaluation du délai proposé par le Soumissionnaire. 
13.3 Excepté dans le cas mentionné à l’article 13.4 ci-dessous, les Soumissionnaires souhaitant offrir des variantes techniques devront d’abord chiffrer la solution de base du Maître de l’Ouvrage telle que décrite dans le Dossier d’Appel d’Offres, et fournir en outre tous les renseignements nécessaires à l’évaluation complète par le Maître de l’Ouvrage de la variante proposée, y compris les plans, notes de calcul, spécifications techniques, sous-détails de prix et méthodes de construction proposées, ainsi que tout autre détail nécessaire. Seules les variantes techniques du Soumissionnaire, ayant offert l’offre conforme à la solution de base évaluée la plus avantageuse, pourront être prises en considération par le Maître de l’Ouvrage.

13.4 Lorsque les Soumissionnaires sont autorisés par les DPAO à soumettre des variantes techniques pour certains éléments d’ouvrages, ces éléments seront identifiés dans les DPAO ainsi que leur méthode d’évaluation, et décrits dans la Section VII-Spécifications des Travaux. 

	14.
Prix de l’offre et rabais
	14.1 Les prix et rabais indiqués par le Soumissionnaire dans sa Lettre de Soumission et le Programme d’Activités ou le Bordereau des Prix unitaires et le Détail quantitatif et estimatif seront conformes aux stipulations ci-après. 

14.2 Le Soumissionnaire remettra une Offre pour l’ensemble des Travaux décrits à l’article 1.1 des IS, en indiquant des prix pour tous les postes de Travaux, comme identifié dans la Section IV, Formulaires de Soumission. Dans le cas d’un Marché à prix unitaires, le Soumissionnaire fournira tous les taux et prix figurant au Bordereau des Prix unitaires et au Détail quantitatif et estimatif. Les postes pour lesquels aucun taux ou prix n’aura été fourni par le Soumissionnaire ne feront l’objet d’aucun règlement par le Maître de l’Ouvrage au cours de l’exécution du Marché, et seront réputés être inclus dans les taux figurant au Bordereau des Prix unitaires et au Détail quantitatif et estimatif. 

14.3 Le montant devant figurer à la Soumission, conformément aux dispositions de l’article 12.1 des IS, sera le montant total de l’Offre, à l’exclusion de tout rabais éventuel.

14.4 Le Soumissionnaire indiquera les rabais et la méthode d’application desdits rabais dans la Lettre de Soumission conformément à l’article 12.1 des IS.

14.5 A moins qu’il n’en soit stipulé autrement dans les DPAO et le CCAP, les prix indiqués par le Soumissionnaire seront fermes durant l’exécution du Marché. Si les prix indiqués par le Soumissionnaire seront révisables durant l’exécution du Marché conformément aux dispositions du CCAP, le Soumissionnaire devra fournir en annexe à la Lettre de Soumission, les indices et paramètres retenus pour les formules de révision des prix. Le Maître de l’Ouvrage pourra exiger du Soumissionnaire de justifier les indices et les paramètres qu’il propose.

14.6 Si l’article 1.1 des IS indique que l’appel d’offres est lancé pour plusieurs lots pouvant faire l’objet de marchés séparés, les Soumissionnaires désirant offrir un rabais de prix en cas d’attribution de plusieurs lots spécifieront les rabais applicables à chaque groupe de lots ou à chaque lot. Les rabais proposés seront présentés conformément à l’article 14.4 des IS, à la condition toutefois que les offres pour l’ensemble des lots, soient soumises et ouvertes en même temps.

14.7 Tous les droits, impôts et taxes payables par l’Entrepreneur au titre du Marché, ou à tout autre titre, vingt-huit (28) jours avant la date limite de dépôt des offres seront réputés inclus dans les prix
 et dans le montant total de l’offre présentée par le Soumissionnaire.

	15.
Monnaies de l’offre
	15.1 Les monnaies de l’Offre et les monnaies de règlement seront identiques et seront conformes aux dispositions des DPAO.

15.2 Le Maître d’Ouvrage peut demander aux Soumissionnaires de justifier leurs besoins en monnaies nationale et étrangères et d’établir que les montants inclus dans les prix unitaires et totaux, et indiqués en annexe à la Soumission
, sont raisonnables et conformes aux dispositions du Dossier d’Appel d’Offres ; à cette fin, un état détaillé de ses besoins en monnaies étrangères sera fourni par le Soumissionnaire.

	16.
Documents constituant la proposition technique 
	16.1 Le Soumissionnaire devra fournir une proposition technique incluant un programme des travaux et les méthodes d’exécution prévues, la liste du matériel, du personnel, le calendrier d’exécution et tout autre renseignement demandé à la Section IV-Formulaires de Soumission. La proposition technique devra inclure tous les éléments permettant d’établir que l’offre du Soumissionnaire est conforme aux exigences des Spécifications et du Calendrier des Travaux.

	17.
Documents attestant de l’éligibilité et des qualifications du soumissionnaire
	17.1 Afin d’établir qu’il est éligible conformément à l’article 4 des IS, le Soumissionnaire remplira la Lettre de Soumission en utilisant le formulaire figurant à la Section IV- Formulaires de Soumission.

17.2 Le Soumissionnaire fournira les informations requises afin d’établir qu’il possède les qualifications requises pour exécuter le Marché conformément à la Section III – Critères d’évaluation et de qualification, en utilisant les formulaires figurant à la Section IV- Formulaires de Soumission.
17.3 Lorsque l’article 33 des IS prévoit l’application de la préférence en faveur des entreprises du pays de l’Emprunteur, les Soumissionnaires prétendant au bénéfice de cette préférence, que ce soit individuellement ou en groupement, devront fournir tous les renseignements requis pour satisfaire aux critères d’éligibilité à la préférence nationale, tels qu’indiqués à l’article 33 des IS. 

	18.
Période de validité des offres
	18.1 Les offres demeureront valables pendant la période spécifiée dans les DPAO à compter de la date limite de dépôt des Offres fixée par le Maître de l’Ouvrage conformément à l’article 22.1 des IS. Une offre valable pour une période plus courte sera considérée comme non conforme et sera rejetée par le Maître de l’Ouvrage.

18.2 Exceptionnellement, avant l’expiration de la période de validité des offres, le Maître de l’Ouvrage peut demander aux Soumissionnaires de proroger la durée de validité de leur Offre. La demande et les réponses seront formulées par écrit. Lorsqu’ une Garantie d’Offre ou une Déclaration de garantie d’offre est exigée en application de l’article 19 des IS, sa validité sera prolongée pour une durée correspondante. Un Soumissionnaire peut refuser de proroger la validité de son offre sans perdre sa garantie. Un soumissionnaire qui consent à cette prorogation ne se verra pas demander de modifier son Offre, ni ne sera autorisé à le faire, sous réserve des dispositions de l’article 18.3 des IS. 

18.3 Si l’attribution est retardée de plus de cinquante-six (56) jours au-delà du délai initial de validité de l’Offre, le prix du Marché sera actualisé comme suit : 

(a)
dans le cas d’un marché à prix ferme, le Montant du Marché sera égal au Montant de l’Offre actualisé par le facteur figurant aux DPAO ; ou
(b)
dans le cas d’un marché à prix révisable, le Montant du Marché sera le Montant de l’Offre ; et

(c)
dans tous les cas, les offres seront évaluées sur la base du Montant de l’Offre sans prendre en considération l’actualisation susmentionnée. 

	19.
Garantie d’offre
	19.1 Si cela est requis dans les DPAO, le Soumissionnaire fournira l’original d’une garantie d’offre ou d’une déclaration de garantie d’offre, qui fera partie intégrante de son Offre. Lorsqu’une garantie d’offre est exigée, le montant et la monnaie dans laquelle elle doit être libellée seront indiqués dans les DPAO.

19.2 La Déclaration de garantie d’offre se présentera selon le modèle présenté à la Section IV – Formulaires de soumission.

19.3 Lorsqu’elle est requise par le présent article, la Garantie d’offre sera une garantie à première demande et se présentera sous l’une des formes ci-après, au choix du Soumissionnaire :

(a) une garantie d’offre émise par une banque ou une institution financière (telle une compagnie d’assurances ou un organisme de caution) ; 

(b) un crédit documentaire irrévocable ; ou

(c) un chèque de banque ou un chèque certifié ; ou

(d) toute autre garantie mentionnée, le cas échéant, dans les DPAO,


en provenance d’une source reconnue, établie dans un pays satisfaisant aux critères d’origine figurant à la Section V. Pays Eligibles. Si une garantie inconditionnelle est émise par une institution financière située en dehors du pays du Maître de l’Ouvrage, l’institution financière émettrice devra avoir une institution financière correspondante dans le pays du Maître de l’Ouvrage afin d’en permettre l’exécution, le cas échéant, à moins que le Maître de l’Ouvrage n’ait donné son accord par écrit, avant le dépôt de l’Offre, pour qu’une institution financière correspondante dans le pays du Maître de l’Ouvrage ne soit pas requise. Dans le cas d’une garantie bancaire, la garantie d’offre sera établie conformément au formulaire figurant à la Section IV- Formulaires de Soumission, ou dans une autre forme similaire pour l’essentiel et approuvée par le Maître de l’Ouvrage avant le dépôt de l’Offre. La Garantie d’offre devra demeurer valide pour une période excédant et vingt-huit jours (28) la durée initiale de validité de l’Offre et, le cas échéant, être prorogée selon les dispositions de l’article 18.2 des IS.

19.4 Si une garantie d’offre est requise en application de l’article 19.1 des IS, toute offre non accompagnée d’une garantie d’offre conforme pour l’essentiel sera rejetée par le Maître de l’Ouvrage comme étant non conforme. 

19.5 Si une garantie d’offre est requise en application de l’article 19.1 des IS, les Garanties d’offre des Soumissionnaires non retenus leur seront restituées dans les meilleurs délais après que le Soumissionnaire retenu aura signé le Marché et fourni la garantie de bonne exécution et si cela est stipulé dans les DPAO, la garantie de performance environnementale, sociale, hygiène et sécurité (ESHS) prescrites à l’article 48 des IS.

19.6 La Garantie d’offre du Soumissionnaire retenu lui sera restituée dans les meilleurs délais après la signature du Marché, contre remise de la Garantie de bonne exécution et si cela est stipulé dans les DPAO, la garantie de performance environnementale, sociale, hygiène et sécurité (ESHS) requises.

19.7 La garantie d’offre peut être saisie ou la déclaration de garantie d’offre mise en œuvre : 

(a) si le Soumissionnaire retire son Offre pendant le délai de validité qu’il aura spécifié dans sa Soumission, le cas échéant prorogé par le Soumissionnaire ; ou

(b) s’agissant du Soumissionnaire retenu, si ce dernier :

(i) manque à son obligation de signer le Marché en application de l’article 47 des IS ; ou 

(ii) manque à son obligation de fournir la Garantie de bonne exécution et si cela est stipulé dans les DPAO, la garantie de performance environnementale, sociale, hygiène et sécurité (ESHS) en application de l’article 48 des IS.

19.8 La garantie d’offre, ou la déclaration de garantie d’offre d’un groupement d’entreprises sera libellée au nom du groupement qui a soumis l’Offre. Si un groupement n’a pas été formellement constitué lors du dépôt de l’Offre, la garantie d’offre ou la Déclaration de garantie d’offre de ce groupement sera libellée au nom de tous les futurs membres du groupement, conformément au libellé du projet d’accord de groupement mentionné aux articles 4.1 et 11.2 des IS.

19.9 Lorsqu’en application de l’article 19.1 des IS, une déclaration de garantie d’offre a été exigée à la place d’une garantie d’offre et si :

(a)
sous réserve des dispositions de l’article 18.2 des IS, le Soumissionnaire retire son Offre pendant le délai de validité mentionné dans le Formulaire de soumission ; ou bien

(b)
le Soumissionnaire retenu manque à son obligation de signer le Marché conformément à l’article 47 des IS, ou de fournir la Garantie de bonne exécution et si cela est stipulé dans les DPAO, la garantie de performance environnementale, sociale, hygiène et sécurité (ESHS) conformément à l’article 48 des IS,


l’Emprunteur pourra disqualifier le Soumissionnaire de toute attribution de marché par le Maître de l’Ouvrage pour la période de temps stipulée dans les DPAO.

	20.
Forme et signature de l’offre
	20.1 Le Soumissionnaire préparera un original des documents constitutifs de l’Offre tels que décrits à l’article 11 des IS, en indiquant clairement la mention « ORIGINAL ». Une offre variante, lorsqu’elle est recevable, en application de l’article 13 des IS portera clairement la mention « VARIANTE ». Par ailleurs, le Soumissionnaire soumettra le nombre d’exemplaires supplémentaires de son Offre tel qu’il est indiqué dans les DPAO, en mentionnant clairement sur ces exemplaires « COPIE ». En cas de différences entre les copies et l’original, l’original fera foi.

20.2 Le Soumissionnaire devra marquer « CONFIDENTIEL » tout renseignement à caractère confidentiel ou d’exclusivité commerciale. Ceci pourra inclure des informations confidentielles, des secrets commerciaux, ou des informations commerciales ou financières sensibles.

20.3 L’original et toutes les copies de l’Offre seront dactylographiés ou écrits à l’encre indélébile et seront signés par une personne dûment habilitée à signer au nom du Soumissionnaire. Cette habilitation sera établie dans la forme spécifiée dans les DPAO, et jointe à la Soumission. Le nom et le titre de chaque signataire devront être dactylographiés ou imprimés sous la signature. Toutes les pages de l’Offre, à l’exception des publications non modifiées, seront paraphées par la personne signataire de l’Offre.

20.4 Les offres soumises par des entreprises groupées devront être signées au nom du groupement par un représentant habilité du groupement de manière à engager tous les membres du groupement et inclure le pouvoir du mandataire du groupement signé par les personnes habilitées à signer au nom du groupement.

20.5 Tout ajout entre les lignes, rature ou surcharge, pour être valable, devra être signé ou paraphé par la personne signataire. 

	D. 
Remise des Offres et Ouverture des plis

	21.
Cachetage et marquage des offres 
	21.1 Le Soumissionnaire devra placer son offre dans une enveloppe unique (procédure à une seule enveloppe), et cachetée. Dans l’unique enveloppe, le Soumissionnaire placera les enveloppes distinctes et cachetées ci-après :

(a)
 une enveloppe portant la mention « ORIGINAL », contenant tous les documents constitutifs de l’Offre, tels que décrits à l’Article 11 des IS, et

(b)
une enveloppe portant la mention « COPIES », contenant toutes les copies de l’Offre demandées ; et

(c)
si des offres variantes sont autorisées en application de l’Article 13 des IS, le cas échéant :

(i)
une enveloppe portant la mention « ORIGINAL -VARIANTE », contenant l’Offre variante ; et

(ii)
les copies demandées de l’Offre variante dans l’enveloppe portant la mention « COPIES - VARIANTE ». 

21.2 Les enveloppes intérieure et extérieure devront :

(a) comporter le nom et l’adresse du Soumissionnaire ;

(b) être adressées au Maître de l’Ouvrage conformément à l’article 22.1 des IS ;

(c) comporter l’identification de l’Appel d’offres conformément à l’article 1.1 des IS ;

(d) comporter la mention de ne pas les ouvrir avant la date et l’heure fixées pour l’ouverture des plis.

21.3 Si les enveloppes ne sont pas cachetées et marquées comme il est demandé ci-dessus, le Maître de l’Ouvrage ne sera pas tenu pour responsable si l’offre est égarée ou ouverte prématurément.

	22.
Date et heure limite de remise des offres 
	22.1 Les offres doivent être reçues par le Maître de l’Ouvrage à l’adresse indiquée dans les DPAO et au plus tard à la date et à l’heure qui y sont spécifiées. Lorsque les DPAO le prévoient, les Soumissionnaires devront avoir la possibilité de soumettre leur offre par voie électronique. Dans un tel cas, les Soumissionnaires devront suivre la procédure prévue aux DPAO.

22.2 Le Maître de l’Ouvrage peut, à sa discrétion, reporter la date limite de remise des offres en modifiant le Dossier d’Appel d’Offres en application de l’article 8 des IS, auquel cas, tous les droits et obligations du Maître de l’Ouvrage et des Soumissionnaires régis par la date limite précédente seront régis par la nouvelle date limite. 

	23.
Offres hors délai
	23.1 Le Maître de l’Ouvrage n’acceptera aucune offre arrivée après l’expiration du délai de remise des offres conformément à l’article 22 des IS. Toute offre reçue par le Maître de l’Ouvrage après la date et l’heure limite de dépôt des offres sera déclarée hors délai, écartée et renvoyée au Soumissionnaire sans avoir été ouverte.

	24.
Retrait, substitution et modification des offres 
	24.1 Un Soumissionnaire peut retirer, remplacer, ou modifier son offre après l’avoir remise, par voie de notification écrite, dûment signée par un représentant habilité, assortie d’une copie de l’habilitation en application de l’article 20.3 des IS. La modification ou l’offre de remplacement correspondante doit être jointe à la notification écrite. Toutes les notifications devront être :

(a) préparées et délivrées en application des articles 20 et 21 des IS (sauf pour ce qui est des notifications de retrait qui ne nécessitent pas de copies). Par ailleurs, les enveloppes doivent porter clairement, selon le cas, la mention « Retrait », « Offre de Remplacement » ou « Modification » ; et 

(b) reçues par le Maître de l’Ouvrage avant la date et l’heure limites de remise des offres conformément à l’article 22 des IS.

24.2 
Les offres dont les Soumissionnaires demandent le retrait en application de l’article 24.1 ci-dessus leur seront renvoyées sans avoir été ouvertes.

24.3 Une offre ne peut pas être retirée, remplacée ou modifiée entre la date et l’heure limite de dépôt des offres et la date d’expiration de la validité spécifiée par le Soumissionnaire dans sa Soumission, ou la date d’expiration de la période de prorogation de la validité.

	25.
Ouverture des plis 
	25.1 Sous réserve des dispositions figurant aux articles 23 et 24.2 des IS, à la date, heure et à l’adresse indiquées dans les DPAO le Maître de l’Ouvrage procédera à l’ouverture en public de toutes les offres reçues avant la date et l’heure limites (quel que soit le nombre d’offres reçues) en présence des représentants des Soumissionnaires et de toute autre personne qui souhaite être présente. Les procédures spécifiques à l’ouverture d’offres électroniques si de telles offres sont prévues à l’article 22.1 des IS seront détaillées dans les DPAO. 

25.2 Dans un premier temps, les enveloppes marquées « Retrait » seront ouvertes et leur contenu annoncé à haute voix, et l’enveloppe contenant l’offre correspondante sera renvoyée au Soumissionnaire sans avoir été ouverte. Le retrait d’une offre ne sera autorisé que si la notification correspondante contient une habilitation valide du signataire à demander le retrait et si cette notification est lue à haute voix. 

25.3 Ensuite, les enveloppes marquées « Offre de Remplacement » seront ouvertes et annoncées à haute voix et la nouvelle offre correspondante substituée à la précédente, qui elle-même sera renvoyée au Soumissionnaire concerné sans avoir été ouverte. Le remplacement d’une offre ne sera autorisé que si la notification correspondante contient une habilitation valide du signataire à demander le remplacement et qu’elle est lue à haute voix. 

25.4 Puis, les enveloppes marquées « modification » seront ouvertes et leur contenu lu à haute voix avec l’offre correspondante. La modification d’une offre ne sera autorisée que si la notification correspondante contient une habilitation valide du signataire à demander la modification et qu’elle est lue à haute voix. 

25.5 Toutes les enveloppes restantes seront ouvertes l’une après l’autre et le nom du Soumissionnaire annoncé à haute voix, ainsi que la mention éventuelle d’une modification, le montant de l’Offre par lot le cas échéant, y compris les rabais et leur modalités d’imputation, les variantes le cas échéant, l’existence d’une Garantie d’offre si elle est exigée ou d’une déclaration de garantie d’offre, et tout autre détail que le Maître de l’Ouvrage juge utile de mentionner. 

25.6 Seuls les rabais et variantes de l’offre annoncés à haute voix lors de l’ouverture des plis seront soumis à évaluation. La Lettre de Soumission et le Bordereau des prix unitaires et du Détail quantitatif seront paraphées par les représentants du Maître de l’Ouvrage présents à la cérémonie d’ouverture des plis de la manière précisée dans les DPAO. 

25.7 A l’ouverture des offres, le Maître de l’Ouvrage ne doit ni se prononcer sur les mérites des offres ni rejeter aucune des offres (à l’exception des offres reçues hors délais et en conformité avec l’article 23.1 des IS).

25.8 Le Maître de l’Ouvrage établira le procès-verbal de la séance d’ouverture des plis, qui comportera au minimum : 

(a)
le nom du Soumissionnaire et, s’il y a retrait, remplacement de l’offre ou modification, 

(b)
le Montant de l’Offre, et de chaque lot le cas échéant, y compris les rabais, 

(c)
toute variante proposée, et 

(d)
l’existence ou l’absence d’une garantie d’offre lorsqu’une telle garantie est exigée. 

25.9 Il sera demandé aux représentants des Soumissionnaires présents de signer le procès- verbal d’ouverture des plis. L’absence de la signature d’un Soumissionnaire ne porte pas atteinte à la validité et au contenu du Procès-verbal. Un exemplaire du Procès-verbal sera distribué à tous les Soumissionnaires.

	E. 
Évaluation et comparaison des offres

	26.
Confidentialité
	26.1 Aucune information relative à l’évaluation des offres et à la recommandation d’attribution du Marché ne sera donnée aux soumissionnaires ni à toute autre personne non concernée par ladite procédure tant que la Notification de l’intention d’attribution du Marché n’aura pas été transmise à tous les Soumissionnaires conformément à l’article 43 des IS. 

26.2 Toute tentative faite par un Soumissionnaire pour influencer le Maître de l’Ouvrage lors de l’évaluation des offres ou lors de la décision d’attribution peut entraîner le rejet de son Offre.

26.3 Nonobstant les dispositions de l’article 26.2 des IS, entre le moment où les plis seront ouverts et celui où le Marché est attribué, un Soumissionnaire qui souhaite entrer en contact avec le Maître de l’Ouvrage pour des motifs ayant trait à son Offre devra le faire uniquement par écrit.

	27.
Éclaircisse​ments concernant les Offres
	27.1. Pour faciliter l’examen, l’évaluation, la comparaison des offres et la vérification des qualifications des Soumissionnaires, le Maître de l’Ouvrage a toute latitude pour demander à un Soumissionnaire des éclaircissements sur son offre. Aucun éclaircissement apporté par un Soumissionnaire autrement qu’en réponse à une demande du Maître de l’Ouvrage ne sera pris en compte. La demande d’éclaircissement du Maître de l’Ouvrage ainsi que la réponse qui y sera apportée seront formulées par écrit. Aucune modification de prix, ni aucun changement substantiel de l’Offre (y compris un changement dans le Montant de son Offre fait à l’initiative du Soumissionnaire) ne seront demandés, offerts ou autorisés, si ce n’est pour confirmer la correction des erreurs arithmétiques découvertes par le Maître de l’Ouvrage lors de l’évaluation des offres en application de l’article 31 des IS.

27.2. L’offre d’un soumissionnaire qui ne fournit pas les éclaircissements sur son Offre avant la date et l’heure spécifiée par le Maître de l’Ouvrage dans sa demande d’éclaircissement sera susceptible d’être rejetée.

	28.
Divergences, réserves ou omissions 
	28.1 Aux fins de l’évaluation des Offres, les définitions suivantes s’appliqueront :
(a) Une « divergence » est un écart par rapport aux stipulations du Dossier d’Appel d’Offres ;
b)
Une « réserve » est la formulation d’une conditionnalité restrictive, ou la non acceptation d’une disposition requise par le Dossier d’Appel d’Offres ; et 
(c) Une « omission » est l’absence totale ou partielle des renseignements et documents exigés par le Dossier d’Appel d’Offres. 

	29.
Conformité des offres
	29.1 Le Maître d’Ouvrage établira la conformité de l’Offre sur la base de son seul contenu, tel que défini à l’article 11 des IS.

29.2 Une offre conforme pour l’essentiel est une offre conforme aux dispositions du Dossier d’Appel d’Offres, sans divergence, réserve ou omission importante. Les divergences, réserves ou omissions importantes sont celles qui : 

(a) si elles étaient acceptées, 

(i) limiteraient de manière importante la portée, la qualité ou les performances des travaux spécifiés dans le Marché ; ou 

(ii) limiteraient, d’une manière importante et non conforme au Dossier d’Appel d’Offres, les droits du Maître de l’Ouvrage ou les obligations du Soumissionnaire au titre du Marché ; ou 

(b) si elles étaient rectifiées, seraient préjudiciable aux autres Soumissionnaires ayant présenté des offres conformes pour l’essentiel.

29.3 Le Maître de l’Ouvrage examinera les aspects techniques de l’offre en application de l’article 16 des IS, notamment pour s’assurer que toutes les exigences de la Section VII (Spécifications techniques et plans) ont été satisfaites sans divergence, réserve ou omission importante.

29.4 Le Maître de l’Ouvrage écartera toute offre qui n’est pas conforme pour l’essentiel aux dispositions du Dossier d’Appel d’Offres et le Soumissionnaire ne pourra pas par la suite la rendre conforme en apportant des corrections aux divergences, réserves ou omissions importantes constatées. 

	30.
Non-Conformité et erreurs
	30.1 Lorsqu’une offre est conforme pour l’essentiel, le Maître de l’Ouvrage peut tolérer toute non-conformité ou omission qui ne constitue pas une divergence importante par rapport aux conditions de l’appel d’offres.

30.2 Lorsqu’une offre est conforme pour l’essentiel aux dispositions du Dossier d’Appel d’Offres, le Maître de l’Ouvrage peut demander au Soumissionnaire de présenter, dans un délai raisonnable, les informations, ou la documentation, nécessaires pour remédier à la non-conformité mineure constatée dans l’Offre en comparaison avec la documentation requise par le Dossier d’Appel d’Offres. Une telle demande ne peut, en aucun cas, porter sur un élément reflété dans le Montant de l’Offre. Le Soumissionnaire qui ne donnerait pas suite à cette demande peut voir son offre écartée. 

30.3 Lorsqu’une offre est conforme pour l’essentiel aux dispositions du Dossier d’Appel d’Offres, le Maître de l’Ouvrage rectifiera les non-conformités ou omissions mineures qui affectent le Montant de l’Offre. A cet effet, le Montant de l’Offre sera ajusté, uniquement aux fins de l’évaluation, pour tenir compte de l’élément manquant ou non conforme de la manière indiquée dans les DPAO.

	31.
Correction des erreurs arithmétiques
	31.1 Lorsqu’une offre est conforme pour l’essentiel, le Maître de l’Ouvrage en rectifiera les erreurs arithmétiques sur la base suivante :

(a) Dans le cas d’un Marché à prix unitaires seulement, s’il existe une contradiction entre le prix unitaire et le prix total obtenu en multipliant le prix unitaire par la quantité correspondante, le prix unitaire fera foi et le prix total sera rectifié, à moins que, de l’avis du Maître de l’Ouvrage, la virgule des décimales du prix unitaire soit manifestement mal placée, auquel cas le prix total indiqué prévaudra et le prix unitaire sera rectifié ; 

(b) Si le total obtenu par addition ou soustraction des sous totaux n’est pas exact, les sous totaux feront foi et le total sera rectifié ; et 

(c) S’il existe une contradiction entre le montant indiqué en lettres et le montant indiqué en chiffres, le montant en lettres fera foi, à moins que ce montant ne soit entaché d’une erreur arithmétique, auquel cas le montant en chiffres prévaudra sous réserve des alinéas a) et b) ci-dessus.

31.2 Il sera demandé au Soumissionnaire d’accepter la correction des erreurs arithmétiques. Si le Soumissionnaire n’accepte pas les corrections apportées en conformité avec l’article 31.1, son offre sera écartée. 

	32.
Conversion en une seule monnaie
	32.1 Aux fins d’évaluation et de comparaison des offres, le Maître de l’Ouvrage convertira tous les prix des offres exprimés en diverses monnaies dans la monnaie spécifiée dans les DPAO. 

	33.
Marge de préférence

	33.1 Sauf stipulation contraire dans les DPAO, aucune marge de préférence ne sera accordée. 

	34.
Sous-traitants
	34.1 Le Maître de l’Ouvrage n’entend pas faire exécuter certaines parties spécifiques des travaux par des sous-traitants sélectionnés à l’avance par le Maître de l’Ouvrage, sauf disposition contraire dans les DPAO.

34.2 Les Soumissionnaires peuvent proposer une sous-traitance à concurrence du pourcentage de la valeur du Marché ou du volume des Travaux tel que prévu aux DPAO. Les sous-traitants proposés par le Soumissionnaire doivent être pleinement qualifiés pour la partie des travaux qui leur incomberait.

34.3 Les qualifications des sous-traitants ne seront pas utilisées par le Soumissionnaire pour justifier sa propre qualification à exécuter le Marché, à moins que la partie spécifique des Travaux à réaliser par un Sous-traitant n’ait été identifié par le Maître de l’Ouvrage dans les DPAO comme susceptible d’être réalisé par des « Sous-traitants spécialisés » ; dans un tel cas, l’expérience du Sous-traitant spécialisé sera prise en compte aux fins d’évaluation de la qualification du Soumissionnaire.

	35.
Évaluation des Offres
	35.1 Pour évaluer les offres, le Maître de l’Ouvrage n’utilisera que les critères et méthodes définis dans la présente clause et dans la Section III, Critères d’évaluation et de qualification. Le recours à tous autre critères et/ou méthodes ne sera pas permis. Par le moyen de ces critères et méthodes, le Maître de l’Ouvrage déterminera l’Offre la plus avantageuse en conformité avec l’article 40 des IS. 

35.2 Pour évaluer les offres, le Maître de l’Ouvrage prendra en compte les éléments ci-après :

(a)
le Montant de l’Offre, en excluant les Sommes à valoir et, le cas échéant, les provisions pour imprévus figurant dans le récapitulatif du Détail quantitatif et estimatif
, mais en ajoutant le montant des Travaux en régie, lorsqu’ils sont chiffrés de façon compétitive ;

(b)
les ajustements apportés au prix pour rectifier les erreurs arithmétiques en application de l’article 31.1 des IS ;

(c)
les ajustements imputables aux rabais offerts en application de l’article 14.4 des IS ;

(d)
la conversion en une seule monnaie des montants résultant des opérations a), b) et c) ci-dessus, conformément aux dispositions de l’article 32 des IS ;

(e)
les ajustements résultant de toute autre modification, divergence ou réserve quantifiable calculés conformément à l’article 30.3 des IS ; et

(f)
les ajustements résultant de l’utilisation des facteurs d’évaluation additionnels stipulés aux DPAO et à la Section III, Critères d’évaluation et de qualification.

35.3 L’effet éventuel des formules de révision des prix figurant dans les CCAG et CCAP qui seront appliquées durant la période d’exécution du Marché, ne sera pas pris en considération lors de l’évaluation des offres.

35.4 Lorsque le Dossier d’Appel d’Offres prévoit que les Soumissionnaires pourront indiquer le montant de chaque lot séparément, la méthode d’évaluation permettant de déterminer la combinaison des offres de moindre coût pour l’ensemble des lots compte tenu de tous les rabais offerts dans le Formulaire de Soumission, sera précisée dans la Section III, Critères d’évaluation et de qualification.

	36.
Comparaison des Offres
	36.1 Le Maître de l’Ouvrage comparera le Montant évalué des Offres conformes pour l’essentiel aux dispositions du Dossier d’Appel d’Offres afin de déterminer l’Offre évaluée de moindre coût en application de l’article 35.2 des IS.

	37.
Offres anormalement basses
	37.1 Une offre anormalement basse est une offre qui, en tenant compte de sa portée, du mode de fabrication des produits, de la solution technique et du calendrier de réalisation, apparait si basse qu’elle soulève des préoccupations chez le Maître de l’Ouvrage quant à la capacité du Soumissionnaire à réaliser le Marché pour le prix proposé.

37.2 S’il considère que l’offre est anormalement basse, le Maître de l’Ouvrage devra demander au Soumissionnaire des éclaircissements par écrit, y compris une analyse détaillée du prix en relation avec l’objet du Marché, sa portée, le calendrier de réalisation, la répartition des risques et responsabilités, et toute autre exigence contenue dans le Dossier d’Appel d’Offres. 
37.3 Après avoir vérifié les informations et le détail du prix fournis par le Soumissionnaire, dans le cas où le Maître de l’Ouvrage établit que le Soumissionnaire n’a pas démontré sa capacité à réaliser le Marché pour le prix proposé, il écartera l’Offre. 

	38.
Offre déséquilibrée
	38.1 Dans le cas d’un Marché à prix unitaires, si l’offre évaluée de moindre coût est fortement déséquilibrée par rapport à l’estimation faite par le Maître de l’Ouvrage de l’échéancier de paiement des travaux à exécuter, le Maître de l’Ouvrage peut demander au Soumissionnaire de fournir des éclaircissements par écrit. Les demandes d’éclaircissements pourront porter sur le sous détail de prix pour tout élément du Détail quantitatif et estimatif, aux fins d’établir que ces prix sont compatibles avec les méthodes de construction et l’échéancier proposé. 
38.2 Après avoir examiné les informations et le sous détail de prix fournis par le Soumissionnaire, le Maître de l’Ouvrage peut selon le cas :
(a)
accepter l’Offre, ou

(b)
demander que le montant de la Garantie de bonne exécution soit porté, aux frais de l’Attributaire du Marché, à un niveau qui ne pourra pas dépasser 20% du Montant du Marché, ou

(c)
écarter l’Offre. 

	39.
Qualification du Soumissionnaire
	39.1 Le Maître d’Ouvrage s’assurera que le Soumissionnaire ayant soumis l’Offre évaluée de moindre coût et conforme pour l’essentiel aux dispositions du Dossier d’Appel d’Offres, a démontré dans son Offre qu’il possède les qualifications requises pour exécuter le Marché de façon satisfaisante et ce, conformément à cette même section.

39.2 Cette détermination sera fondée sur l’examen des pièces attestant les qualifications du Soumissionnaire qu’il aura soumises en application de l’article 17 des IS. La détermination ne tiendra pas compte des qualifications d’autres entreprises telles que les filiales, maison-mère, sous-traitants (autres que des sous-traitants spécialisés si cela est permis dans le Dossier d’Appel d’Offres) du Soumissionnaire, ou de toute autre entreprise distincte du Soumissionnaire.

39.3 L’attribution du Marché au Soumissionnaire est subordonnée à la vérification que le Soumissionnaire satisfait ou continue de satisfaire aux Critères de qualification. Dans le cas contraire, l’Offre sera écartée et le Maître de l’Ouvrage procédera à l’examen de la seconde offre évaluée de moindre coût afin d’établir de la même manière si le Soumissionnaire est qualifié pour exécuter le Marché.

	40.
Offre la plus avantageuse
	40.1 Après avoir évalué le coût des Offres, le Maître de l’Ouvrage détermine l’Offre la plus avantageuse. Il s’agit de l’Offre présentée par le Soumissionnaire satisfaisant aux critères de qualification et

(a)
qui est conforme pour l’essentiel au Dossier d’Appel d’Offres et

(b)
dont le coût évalué est le moindre.

	41.
Droit du Maître de l’Ouvrage d’accepter et d’écarter les offres 
	41.1. Le Maître de l’Ouvrage se réserve le droit d’accepter ou d’écarter toute offre, et d’annuler la procédure d’Appel d’Offres et de rejeter toutes les offres à tout moment avant l’attribution du Marché, sans encourir de ce fait une responsabilité quelconque vis-à-vis des Soumissionnaires. En cas d’annulation, les Offres et les garanties de soumission seront renvoyées sans délai aux Soumissionnaires.

	42.
Période d’attente
	42.1 Le Marché ne sera pas attribué avant l’achèvement de la période d’attente. La période d’attente est indiquée dans les DPAO. Lorsqu’une seule offre a été déposée, la période d’attente ne sera pas applicable.

	43.
Notification de l’intention d’attribution
	43.1 Lorsque la période d’attente est applicable, cette période commence lorsque le Maître de l’Ouvrage aura transmis à tous les Soumissionnaires, la Notification de son intention d’attribution du Marché au soumissionnaire retenu. La Notification de l’intention d’attribution du Marché doit au minimum contenir les renseignements ci-après :
(a)
le nom et l’adresse du Soumissionnaire dont l’offre est retenue ; 

(b)
le Montant du Marché de ce Soumissionnaire ;
(c)
le nom de tous les Soumissionnaires ayant remis une offre, le prix de leurs offres tel qu’annoncé lors de l’ouverture des plis et le coût évalué de chacune des offres ;
(d)
une déclaration indiquant le(s) motif(s) pour le(s)quel(s) l’Offre du Soumissionnaire non retenu, destinataire de la notification, n’a pas été retenue, sauf si l’information en (c) ci-dessus ne révèle le motif ; 

(e)
la date d’expiration de la période d’attente ; et

(f)
les instructions concernant la présentation d’une demande de débriefing et/ou d’un recours durant la période d’attente.

	F. 
Attribution du Marché

	44.
Critères d’attribution
	44.1 Sous réserve des dispositions de l’article 41.1 des IS, le Maître de l’Ouvrage attribuera le Marché au Soumissionnaire dont l’Offre aura été évaluée la plus avantageuse. 

	45.
Notification de l’attribution du Marché
	45.1 Avant l’expiration du Délai de validité des offres, et à l’expiration de la période d’attente indiqué à l’article 42.1 des IS et tel que prorogé le cas échéant, et après le traitement satisfaisant de tout recours déposé durant la période d’attente, le Maître de l’Ouvrage adressera au Soumissionnaire retenu, la lettre de notification de l’attribution. La lettre de notification à laquelle il est fait référence ci-après et dans le Marché sous l’intitulé « Lettre de Marché » comportera le montant que le Maître de l’Ouvrage devra régler à l’Entrepreneur pour l’exécution du Marché auquel il est fait référence ci-après et dans les documents contractuels sous le terme de « Montant du Marché ». 
45.2 Simultanément, le Maître de l’Ouvrage publiera la notification d’attribution qui devra contenir, au minimum, les renseignements ci-après :
(a)
le nom et l’adresse du Maître de l’Ouvrage ; 

(b)
l’intitulé et la référence du marché faisant l’objet de l’attribution, ainsi que la méthode d’attribution utilisée ;
(c)
le nom de tous les Soumissionnaires ayant remis une offre, le prix de leurs offres tel qu’annoncé lors de l’ouverture des plis et le coût évalué de chacune des offres ;
(d)
les noms des soumissionnaires dont l’offre a été écartée pour non-conformité ou n’ayant pas satisfait aux conditions de qualification, ou dont l’offre n’a pas été évaluée et le motif correspondant ; et

(e)
le nom et l’adresse du Soumissionnaire dont l’offre est retenue, le montant total final du Marché, la durée d’exécution et un résumé de l’objet du Marché.

45.3 La notification d’attribution sera publiée sur le site du Maître de l’Ouvrage d’accès libre s’il existe, ou dans au minimum un journal national de grande diffusion dans le pays du Maître de l’Ouvrage, ou dans le journal officiel. Le Maître de l’Ouvrage publiera la notification d’attribution également dans UNDB en ligne.

45.4 Jusqu’à la rédaction et l’approbation de la version officielle et définitive du Marché, la Notification d’attribution constituera l’engagement réciproque du Maître de l’Ouvrage et de l’Attributaire.

	46.
Débriefing par le Maître de l’Ouvrage
	46.1 Après avoir reçu du Maître de l’Ouvrage, la Notification de l’intention d’attribution du Marché mentionnée à l’article 43.1 des IS, tout soumissionnaire non retenu dispose de trois (3) jours ouvrables pour solliciter un débriefing, par demande écrite adressée au Maître de l’Ouvrage. Le Maître de l’Ouvrage devra accorder un débriefing à tout soumissionnaire non retenu qui en aura fait la demande dans ce délai.

46.2 Lorsqu’une demande de débriefing aura été présentée dans le délai prescrit, le Maître de l’Ouvrage accordera le débriefing dans le délai de cinq (5) jours ouvrables à moins que le Maître de l’Ouvrage ne décide d’accorder le débriefing plus tard, pour un motif justifié. Dans un tel cas, la période d’attente sera automatiquement prorogée jusqu’à cinq (5) jours ouvrables après que le débriefing aura eu lieu. Si plusieurs débriefings sont ainsi retardés, la période d’attente sera prolongée jusqu’à cinq (5) jours ouvrables après que le dernier débriefing ait eu lieu. Le Maître de l’Ouvrage informera tous les soumissionnaires par le moyen le plus rapide de la prolongation de la période d’attente. 
46.3 Lorsque la demande de débriefing par écrit est reçue par le Maître de l’Ouvrage après le délai de trois (3) jours ouvrables, le Maître de l’Ouvrage devra accorder le débriefing dès que possible, et normalement au plus tard dans le délai de quinze (15) jours ouvrables suivant la publication de la notification d’attribution du Marché. Une demande de débriefing reçue après le délai de (3) jours ouvrables ne donnera pas lieu à une prorogation de la période d’attente.

46.4 Le débriefing peut être oral ou par écrit. Un soumissionnaire réclamant un débriefing devra prendre à sa charge toute dépense y afférente.

	47.
Signature du Marché
	47.1 Dans les meilleurs délais suivant la notification de l’attribution, le Maître de l’Ouvrage enverra au Soumissionnaire retenu l’Acte d’Engagement.
47.2 Dans les vingt-huit (28) jours suivant la réception de l’Acte d’Engagement, le Soumissionnaire retenu le renverra au Maître de l’Ouvrage après l’avoir daté et signé.

	48.
Garantie de bonne exécution
	48.1 Dans les vingt-huit (28) jours suivant la réception de la lettre de notification de l’attribution du Marché effectuée par le Maître de l’Ouvrage, le Soumissionnaire retenu devra fournir la Garantie de bonne exécution (sous réserve des dispositions de l’article 38.2 (b) des IS) et si cela est stipulé dans les DPAO, la garantie de performance environnementale, sociale, hygiène et sécurité (ESHS) conformément au CCAG en utilisant le modèle de garantie de bonne exécution et le modèle de garantie de performance ESHS figurant à la Section X-Formulaires du Marché ou tout autre modèle jugé acceptable par le Maître de l’Ouvrage ; si la Garantie de bonne exécution fournie par le Soumissionnaire retenu est sous la forme d’une caution, cette dernière devra être émise par un organisme de caution ou une compagnie d’ assurance acceptable au Maître de l’Ouvrage. Un organisme de caution, ou une compagnie d’assurance, situé en dehors du Pays du Maître de l’Ouvrage devra avoir un correspondant dans le Pays du Maître de l’Ouvrage, à moins que le Maître de l’Ouvrage n’ait donné son accord par écrit pour que le correspondant ne soit pas exigé.

48.2 Le défaut de fourniture par le Soumissionnaire retenu de la garantie de bonne exécution et si cela est stipulé dans les DPAO, la garantie de performance environnementale, sociale, hygiène et sécurité (ESHS) susmentionnée, ou le fait qu’il ne signe pas l’Acte d’Engagement, constituera un motif suffisant d’annulation de l’attribution du Marché et de saisie de la garantie d’offre, auquel cas le Maître de l’Ouvrage pourra attribuer le Marché au Soumissionnaire dont l’offre est jugée conforme pour l’essentiel au dossier d’appel d’offres et classée la deuxième plus avantageuse.

	49.
Conciliateur
	49.1 Le Maître de l’Ouvrage propose dans les DPAO la nomination du Conciliateur dont le nom est indiqué, au taux de rémunération journalière indiqué dans les DPAO, plus remboursement des dépenses. Si le Soumissionnaire n’accepte pas la proposition du Maître de l’Ouvrage, il devra le mentionner dans sa Soumission. Si dans la Lettre de notification d’attribution, le Maître de l’Ouvrage n’est pas d’accord sur la nomination du Conciliateur, le Maître de l’Ouvrage demandera à l’Autorité de nomination du Conciliateur désignée dans le CCAP en conformité avec la Clause 23.1 du CCAG de désigner le Conciliateur.

	50.
Réclamation concernant la Passation des Marchés
	50.1
Les procédures applicables pour formuler une réclamation relative à la passation de marché sont indiquées dans les DPAO.


Section II. Données particulières de l’appel d’offres

Les données particulières qui suivent, relatives à la passation des marchés de travaux, complètent, précisent, ou amendent les articles des Instructions aux Soumissionnaires (IS). En cas de conflit, les clauses ci-dessous prévalent sur celles des IS.

	
	A. Introduction

	IS 1.1
	Numéro de l’Avis Appel d’Offres : N°12/AON/2021/ PARIIS ML/MDR
Nom du Maître de l’Ouvrage : Ministère de Développement Rural
Nom de l’AON : Travaux d’aménagement hydro agricole de sept (07) périmètres maraichers dans sept (07) villages des régions de Koulikoro et Ségou, Mali

Numéro d’identification de l’AON : N°12/AON/2021/PARIIS ML/MDR
Nombre et numéro d’identification des lots faisant l’objet du présent AO : Les travaux sont repartis en deux (2) lots distincts comme suit :

· Lot N° 01 : Travaux d’aménagement hydro agricole de trois (3) périmètres maraichers dans les régions de Koulikoro (Farakan Dougoutiguila, Tiessoula et Kekan) ;

· Lot N°02 : Travaux d’aménagement hydro agricole de quatre (4) périmètres maraichers dans les régions de Ségou (Kobougou, Nerenikoro, Sirakorobougou et Bignibougou).

Un soumissionnaire peut proposer des offres pour deux lots mais il ne pourra être attributaire que d’un lot. 

	IS 2.1
	Nom de l’Emprunteur : Le Gouvernement de la République du Mali
Montant du financement au titre du crédit : 25.000.000 millions de dollars E.U.
Nom du Projet : Projet d’Appui Régional à l’Initiative pour l’Irrigation au Sahel (PARIIS-MALI).

	IS 4.1
	Le nombre des membres d’un groupement ne dépassera pas : Deux (2)

	IS 4.5
	Une liste des entreprises qui ne sont pas admises à participer aux projets de la Banque figure à l’adresse électronique suivante : http://www.worldbank.org/debarr.

	B. Dossier d’Appel d’Offres

	IS 7.1
	Aux seules fins d’obtention d’éclaircissements, l’adresse du Maître de l’Ouvrage est la suivante :

Attention de : Monsieur le Coordinateur du Projet d’Appui Régional à l’Initiative pour l’Irrigation au Sahel (PARIIS-Mali)

Hamdallaye ACI 2000 Bamako Mali, Rue 333 Porte 16 – Imm. De Mme TANDIA Hawa HAIDARA

Tél (223) 20 23 33 46/20 23 34 20

Les demandes de clarification doivent être reçues par le Maître d’Ouvrage pas plus de : 15 jours avant la date limite de remise des offres.

	IS 7.4
	Une réunion préparatoire se tiendra à l’adresse, date et heure ci-après :

Lieu : Salle de réunion du PARIIS Mali

Date : … 2021
Heure : 10 heures
Une visite de chaque site sera organisée par le Maître d’Ouvrage : Non

	C. Préparation des offres

	IS 10.1
	La langue de l’offre est en Français.
Toute correspondance sera échangée en Français.
La langue de traduction des documents complémentaires et imprimés fournis par le Soumissionnaire sera en Français.

	IS 11.1 (b)
	Le Soumissionnaire devra joindre : le Bordereau des Prix unitaires et le Détail quantitatif et estimatif » dûment remplis.

	11.1 (i)
	Le Soumissionnaire devra joindre à son offre les autres documents suivants : 

- Les documents d’existence légale (inscription au Registre du Commerce, Statuts pour les sociétés, etc.)

- l’Agrément ou la carte professionnelle

-   Le certificat de non faillite datant de moins de trois (3) mois ;

-   L’acte Notarié constituant le Groupement d’Entreprises et désignant le Chef de file du groupement (pour le groupement) ;

En cas de groupement, chaque membre doit satisfaire aux mêmes critères d’éligibilité ci-dessus définis en fournissant les pièces exigées.
- L’acte d’engagement à appliquer les prescriptions et clauses environnementales contenues dans le marché ;

-Un quitus fiscal datant de moins de trois (3) mois pour les candidats nationaux. Les candidats étrangers doivent joindre, selon le cas, une attestation de non double imposition, une attestation d’engagement à payer par retenue à la source de l’impôt sur les bénéfices des entreprises ne résidents pas au Mali délivrées par les services fiscaux nationaux.

Code de conduite (ESHS)

Le Soumissionnaire devra soumettre le Code de Conduite applicable à son personnel et ses sous-traitants, afin d’assurer la conformité aux bonnes pratiques environnementales, sociales, hygiène et sécurité (ESHS) spécifiées dans le Marché. 

Les risques à prendre en compte dans le Code conformément à la Section VII – Spécifications des Travaux et Services, entre autres les risques liés au déplacement de main d’œuvre, maladies transmissibles, harcèlement sexuel, violence à caractère sexiste, exploitation et abus sexuels, conduite illicite et criminalité, et à la préservation de l’environnement, etc.
En outre, le Soumissionnaire devra indiquer en détail la manière dont le Code sera mis en œuvre. Cela doit comprendre la manière dont il sera présenté dans les termes d’embauche et le contrat de travail, la formation qui sera fournie, le suivi et la manière dont l’Entrepreneur envisage de remédier aux infractions éventuelles.

L’Entrepreneur devra appliquer le Code de Conduite.

Stratégies de management et plans de mise en œuvre de gestion des risques ESHS.

Le Soumissionnaire devra soumettre les stratégies de management et plans de mise en œuvre de gestion des risques majeurs dans les domaines environnemental, social, hygiène et sécurité (ESHS) ci-après :

· Clauses environnementales et sociales

· Récapitulatifs des mesures d’atténuation en phase de pré-construction et construction
· Plan de gestion environnementale et sociale (PGES)
· Stratégies de management et plans de mise en œuvre ESHS
L’Entrepreneur devra soumettre pour approbation et ensuite mettre en œuvre le Plan de Gestion environnemental et social de l’Entrepreneur (PGES-E) en conformité avec la Clause 16.2 du CCAP, comprenant les stratégies de management et plans de mise en œuvre décrits ci-dessus.

NB : Les documents peuvent être en original ou en photocopie légalisée et certifiée conforme.

	IS 13.1
	Les variantes ne sont pas autorisées.

	IS 13.2
	Des délais d’exécution des travaux différents de celui mentionné ne sont pas autorisés.

	IS 13.4
	Les variantes techniques spécifiées ne sont pas autorisées. 

	IS 14.5
	Les prix proposés par le Soumissionnaire seront fermes.

	IS 15.1
	Les monnaies de l’offre et les monnaies de règlement seront les suivantes : 
Les prix seront entièrement libellés en francs CFA (FCFA) XOF

	IS 18.1
	La Période de validité de l’offre sera de 120 jours.

	IS 18.3 (a)
	Dans le cas d’un marché à prix ferme, le Montant du marché sera le Montant de l’Offre actualisée de la manière suivante : Non applicable

	IS 19.1
	Une Garantie de soumission est requise

Son montant est de :

· Lot N°01 : Quatre millions (4 000 000) de francs FCA ou le montant équivalent en monnaie librement convertible ;

· Lot N°02 : Cinq millions (5 000 000) de francs FCA ou le montant équivalent en monnaie librement convertible.


	IS 19.3(d)
	Autres types de garanties acceptables : N/A

	IS 19.9
	 Si le Soumissionnaire commet un des actes décrits aux paragraphes (a) ou (b) du présent article, le Maître de l’Ouvrage l’exclura de toute attribution de marché(s) pour une période de trois (03) ans.

	IS 20.1
	Outre l’original de l’Offre, le nombre de copies demandées est de : trois (3) copies

	IS 20.3
	La confirmation écrite de l’habilitation du signataire à engager le Soumissionnaire consistera en une attestation de procuration (ou pouvoir) du signataire de l’offre ; le nom et le titre de chaque signataire devront être dactylographiés ou imprimés sous la signature.

	D. Remise des offres et ouverture des plis

	IS 22.1 
	Le soumissionnaire aura l’option de soumettre son offre par voie électronique. 

1) Les DAO seront téléchargeables ainsi que les documents d'appel d'offres protégé par mot de passe sur le site web du PARIIS Mali : www.pariis-mali.org, ou seront mis par e-mail à la disposition des soumissionnaires intéressés dès que ceux-ci auront prouvé le payement du DAO à l’UG PARIIS Mali.

2) Les documents tels que le formulaire de soumission, la déclaration de garantie de soumission et la procuration seront considérés comme des originaux durant la situation d’urgence du COVID-19.

3) Pour la soumission des offres, les soumissionnaires enverront un e-mail à une adresse e-mail de l’UGP : babouba0305@yahoo.fr / bdembele@pariis.org avec (i) l'offre cryptée ou (ii) un document en pièce jointe protégé par mot de passe.

4) Les soumissionnaires et les clients/ acheteurs doivent vérifier dans les dossiers de Boîte de réception et de SPAM la réception des documents d'appel d'offres électroniques ou des offres électroniques et de toute autre communication relative aux soumissions.

5) Les clients/ acheteurs confirmeront la réception de chaque offre.
Aux seules fins de remise des offres l’adresse du Maître de l’Ouvrage est la suivante : 

Attention : Altanata Ebalagh YATTARA, Coordonnateur National du Projet d’Appui Régional à l’Initiative pour l’Irrigation au Sahel (PARIIS) MALI.

Hamdallaye ACI 2000 Bamako Mali, Rue 333 Porte 16 – Imm. De Mme TANDIA Hawa HAIDARA, Tél (223) 20 23 33 46/20 23 34 20

Pays : MALI
La date et heure limites de remise des offres sont les suivantes :

Date : 23 janvier 2022 

Heure : 10 Heures (GMT)

En outre pour la soumission des offres, les soumissionnaires enverront un e-mail à une adresse e-mail spécifiée dans le dossier d'appel d'offres avec (i) l'offre cryptée ou (ii) un document en pièce jointe protégé par mot de passe.

	IS 25.1
	L’ouverture des plis aura lieu à l’adresse suivante :

Adresse : Salle de réunion du PARIIS à Hamdallaye ACI 2000 Bamako Mali, Rue 333 Porte 16 – Imm. De Mme TANDIA Hawa

Date : 23/01/2022
Heure : 10 Heures 30 minutes (GMT)

Dans le cas d'offres cryptées/encodées, le soumissionnaire indiquera le(s) agent(s) (désigné(s) par le Maître d’Ouvrage en l’occurrence M. Monsieur Bourama DEMBELE Directeur Technique du PARIIS Mali qui peut ouvrir l'offre et le « mot de passe » pour ouvrir l'offre

Dans le cas d'offres protégées par un mot de passe dans l'heure suivant la date et l’heure limite de soumission des offres, les soumissionnaires doivent envoyer le mot de passe de leurs offres protégées à l'adresse e-mail indiquée ci-dessus.

	IS 25.6
	La Lettre de Soumission, le Bordereau des Prix unitaires et le Détail quantitatif et estimatif seront paraphés par le Président de la commission d’ouverture des plis et d’attribution de marché, le Directeur Technique du PARIIS Mali et un autre membre de la Commission d’ouverture des plis.

	E. Évaluation et comparaison des offres

	IS 32.1
	La monnaie utilisée pour convertir en une seule monnaie tous les prix des offres exprimées en diverses monnaies, aux fins d’évaluation et de comparaison de ces offres, est : le Franc CFA
La source du taux de change à employer est : la Banque Centrale des États de l’Afrique de l’Ouest (BCEAO)

La date de référence est celle correspondant à Vingt et huit (28) jours avant la date limite de remise des offres.

Les monnaies de l’Offre seront converties en une seule monnaie conformément à la procédure correspondant à l’Option A telle que précisée ci-après :

Option A (le Soumissionnaire est requis de libeller ses prix entièrement en monnaie nationale) :
Aux fins de comparaison des offres, dans une première étape, le Montant de l’Offre, tel que corrigé conformément à l’article 31, sera d’abord décomposé et converti suivant les pourcentages respectifs payables en diverses monnaies selon les taux de changes spécifiés par le Soumissionnaire et en conformité avec les dispositions de l’article 15.1.

Dans une seconde étape, le Maître de l’Ouvrage reconvertira les montants ainsi obtenus dans la monnaie d’évaluation mentionnée au présent article au taux de change vendeur établi à la date et par l’autorité mentionnées en cet article. 

	IS 33.1
	Une marge de préférence ne sera pas accordée aux entreprises nationales. 

	IS 34.3
	Le pourcentage maximum des Travaux pouvant être sous-traités par l’Entrepreneur est de 10% du montant total du Marché

Sous réserve des dispositions de l’article 34.3 des IS, le Soumissionnaire doit remplir les critères de qualification sans avoir recours aux qualifications de ses sous-traitants.

	F. Attribution du Marché

	IS 48.1 et 48.2
	Le Soumissionnaire retenu devra fournir une Garantie de performance environnementale, sociale, hygiène et sécurité (ESHS).

[Note : une Garantie de performance ESHS devrait normalement être exigée lorsque les risques ESHS sont significatifs].

	IS 49 
	Le Conciliateur proposé par le Maître d’Ouvrage est : Mr. Mohamed FALL Ingénieur en Hydraulique (CV joint en annexe)

Identité de l’autorité désignée pour la nomination du Conciliateur : Le Centre de Conciliation et d’Arbitrage du Mali.

Le tarif journalier du Conciliateur est de: Deux Cent Mille (200.000) F.CFA 


Section III. Critères d’évaluation et de qualification

Tout montant indiqué par le Soumissionnaire sera en équivalent US$ ou € en utilisant le taux de change déterminé de la manière suivante :
· Pour le chiffre d’affaires et autres données financières annuels requis, le taux de change applicable sera celui du dernier jour de l’année calendaire en question ;
· Pour le montant d’un marché, le taux de change sera celui de la date de signature du marché en question.
Les taux de change seront ceux provenant de la source identifiée à l’article 32.1 des IS. Le Maître de l’Ouvrage aura la latitude de corriger toute erreur commise dans la détermination du taux de change utilisé dans l’Offre.

Table des Critères
21.
Marge de préférence


Erreur ! Signet non défini.2.
Évaluation (IS 35)


23.
Qualification


24.
Personnel-Clé


25
Matériel




1.
Marge de préférence 

Si les DPAO le prévoient, une marge de préférence nationale de 7,5% (sept pourcent et demi) sera accordée aux entreprises nationales conformément et sous réserve des dispositions suivantes :
(a)
Les entreprises souhaitant bénéficier d’une telle préférence, doivent, dans le cadre des justifications de leurs qualifications, fournir également les informations portant entre autres sur l’actionnariat de l’entreprise, et tout autre élément permettant d’établir si l’entreprise (ou les entreprises groupées) est (sont) qualifiée(s) pour bénéficier de la préférence nationale conformément à la classification établie par l’Emprunteur et acceptée par la Banque.
(b)
Une fois les Offres reçues et revues par l’Emprunteur, les Offres conformes pour l’essentiel seront classées en deux groupes :
(i)
Groupe A : Soumissionnaires nationaux éligibles à la préférence nationale ;
(ii) 
Groupe B : Autres Soumissionnaires.
Dans un premier temps, toutes les Offres évaluées d’un Groupe seront comparées entre elles afin de déterminer l’Offre évaluée de moindre coût de chaque Groupe, qui sera à son tour comparée avec l’Offre évaluée de moindre coût de l’autre Groupe. Si à l’issue de cette comparaison, une Offre du Groupe A est de moindre coût, elle sera l’attributaire du Marché. Si une Offre du Groupe B est de moindre coût, dans une seconde étape, toutes les offres du Groupe B majorées d’un montant équivalent à 7,5% (appliqué au montant des Offres corrigées pour erreurs arithmétiques et rabais et excluant les Sommes à Valoir et les Travaux en Régie, le cas échéant), seront comparées à l’Offre évaluée de moindre coût du Groupe A. Si l’Offre du Groupe A est de moindre coût, elle sera l’attributaire du Marché ; dans le cas contraire, l’Offre évaluée de moindre coût du Groupe B telle que déterminée lors de la première étape ci-dessus sera sélectionnée.

Le Maître de l’Ouvrage utilisera les critères et méthodes définis dans les Sections 2 et 3 ci-après afin de déterminer quelle est l’Offre la plus avantageuse. Il s’agit de l’Offre présentée par le Soumissionnaire satisfaisant aux critères de qualification et

(a) 
qui est conforme pour l’essentiel au Dossier d’Appel d’Offres et

(b) 
dont le coût évalué est le plus bas.

2.
Évaluation (IS 35)

En sus des critères dont la liste figure à l’article 35.2 a)-e) des IS, les critères ci-après seront utilisés :

2.1
Acceptabilité de la Proposition Technique :

L’évaluation de l’Offre technique présentée par le Soumissionnaire comprendra (a) l’évaluation de la capacité technique du Soumissionnaire à mobiliser les équipements et le personnel clés pour l’exécution du Marché, (b) la méthode d’exécution, (c) le calendrier de travail, et (d) les sources d’approvisionnement dans les détails suffisants, et en conformité avec les exigences définies à la Section VII. Spécifications des Travaux.

2.2
Marchés pour lots multiples (IS 35.4) : 

a) Critères d’attribution pour lots multiples [IS 35.4] :

Lots

Les Soumissionnaires ont l’option de remettre une offre pour un ou plusieurs lots. Les offres seront évaluées lot par lot, en tenant compte des rabais offerts, le cas échéant, après avoir considéré toutes les combinaisons possibles de lots. Le marché sera attribué au Soumissionnaire ou Soumissionnaires qui aura/ont offert le prix évalué le moins-disant, sous réserve que le/s Soumissionnaire/s retenu/s remplisse/nt les critères de qualification pour un lot. 

Un soumissionnaire peut proposer des offres pour un ou plusieurs lots, mais il ne pourra être attributaire que d’un lot. 

 (b) 
Critères de qualification pour lots multiples :
La présente Section décrit les critères de qualification pour chaque lot et pour les lots multiples. Les critères de qualification à considérer au titre de 3.1, 3.2, 4.2(a) et 4.2(b) ci-après pour plus d’un lot (ou groupe de lots) sont les minima agrégés requis pour l’ensemble des lots (groupes de lots) pour lesquels le Soumissionnaire a remis offre. Cependant, en ce qui concerne l’expérience spécifique requise au point 4.2 (a) ci-après, le Maître de l’Ouvrage sélectionnera l’une ou plusieurs des options identifiées ci-après :
Considérant que :

N est le nombre minimum requis de marchés

V est la valeur minimale requise d’un marché, 

Un soumissionnaire peut proposer des offres pour un ou plusieurs lots, mais il ne pourra être attributaire que d’un lot. 

a) Qualification pour un marché :

Option 1 :

i) 
avoir réalisé au moins N marchés de montant V chacun :

- Sans Objet

b) Qualification pour lots multiples :

Option 1 :

i) 
Le minimum requis pour des lots multiples sera le montant cumulé de l’ensemble des lots pour lesquels le Soumissionnaire a remis une offre comme suit (sachant qu’un même marché ne peut être pris en compte plus d’une fois au titre de nombres de marchés N1, N2, N3 différents):

Lot1 : avoir réalisé au moins N1 marchés, chacun d’un montant minimal de V1 ;

Lot 2 : avoir réalisé au moins N2 marchés, chacun d’un montant minimal de V2 ;

2.3
Variantes au délai d’exécution : Non Applicable
2.4
Variantes techniques (pour des éléments prédéfinis des travaux) : Non Applicable
2.5
Sous-traitants spécialisés
Seule l’expérience spécifique de sous-traitants spécialisés autorisés par le Maître de l’Ouvrage sera prise en compte. L’expérience générale et les ressources financières des sous-traitants spécialisés ne seront pas ajoutées à celles du Soumissionnaire pour justifier sa qualification.

Les sous-traitants spécialisés doivent être qualifiés pour les travaux pour lesquels ils sont proposés et répondre aux critères suivants : 
· Les documents d’existence légale (inscription au Registre du Commerce et Statuts pour les sociétés)

· L’Agrément ou la carte professionnelle

· Un certificat de non faillite, datant de moins de trois (3) mois ;

· Un quitus fiscal datant de moins de trois (03) mois ;

· Ne pas être sous le coup d’une sanction relative à la mise en œuvre d’une Déclaration de garantie d’offre en application de l’article 4.6 des IS.
2.6
Correction des erreurs arithmétiques 

(a)
S’il y a contradiction entre le prix unitaire et le prix total obtenu en multipliant le prix unitaire par la quantité correspondante, le prix unitaire fera foi et le prix total sera rectifié, à moins que, de l’avis du Maître de l’Ouvrage, la virgule des décimales du prix unitaire soit manifestement mal placée, auquel cas le prix total indiqué prévaudra et le prix unitaire sera rectifié.

 (b)
S’il y a contradiction entre le prix indiqué en lettres et en chiffres, le montant en lettres fera foi, à moins que ce montant ne soit entaché d’une erreur arithmétique, auquel cas le montant en chiffres prévaudra sous réserve des alinéas a) et b) ci-dessus.

 (c) 
Si le total obtenu par addition ou soustraction des sous totaux du Détail estimatif et quantitatif n’est pas exact, les sous totaux feront foi et le total sera rectifié 

2.7 Conversion en une monnaie unique 

La monnaie utilisée pour convertir en une seule monnaie tous les prix des offres exprimées en diverses monnaies, aux fins d’évaluation et de comparaison de ces offres, est le franc CFA (F CFA).

La source du taux de change à employer habituellement utilisée est la Banque Centrale des Etats de l’Afrique de l’Ouest (BCEAO).

La date de référence utilisée est 28 jours avant la date limite de dépôt des offres.

3. Qualification

	
	
	
	
	
	
	
	

	Critères d’éligibilité et de Qualification 
	Spécification de conformité
	Documentation

	Critères d’éligibilité et de  Qualification 
	Objet
	Critère
	Entité unique
	Groupement d’entreprises
	Documentation Requise

	
	
	
	
	Toutes Parties Combinées
	Chaque membre
	Un membre
	

	1. Critères d’admissibilité

	1.1
	Nationalité
	Conforme à l’article 4.4 des IS.
	Doit satisfaire au critère
	doit satisfaire au critère
	Doit satisfaire au critère
	Sans objet
	Formulaires ELI –1 et 2, avec pièces jointes

	1.2
	Conflit d’intérêts
	Pas de conflit d’intérêts selon l’article 4.2 des IS. 
	Doit satisfaire au critère
	doit satisfaire au critère
	Doit satisfaire au critère
	Sans objet
	Formulaire de Soumission

	1.3
	Exclusion par la Banque
	Ne pas avoir été exclu par la Banque, tel que décrit à l’article 4.4 des IS. 
	Doit satisfaire au critère
	doit satisfaire au critère
	Doit satisfaire au critère
	Sans objet
	Formulaire de Soumission

	1.4
	Entreprise publique du pays de l’Emprunteur
	Conforme à l’article 4.5 des IS.
	Doit satisfaire au critère
	Doit satisfaire au critère
	Doit satisfaire au critère
	Sans objet
	Formulaires ELI -1, 2, avec pièces jointes

	1.5
	Exclusion au titre d’une résolution des Nations Unis ou de la réglementation du pays emprunteur
	Ne pas avoir été exclu au titre de la réglementation du pays emprunteur en matière de relations commerciales avec le pays du Soumissionnaire ou d’une résolution du Conseil de Sécurité des Nations Unis conformément à la Section V, Pays Eligibles.
	Doit satisfaire au critère
	doit satisfaire au critère
	Doit satisfaire au critère
	Sans objet
	Formulaire de Soumission

	2. Antécédents de défaut d’exécution de marché

	2.1
	Antécédents de non-exécution de marché
	Pas de défaut d’exécution incombant au Soumissionnaire d’un marché au cours des Cinq (5) dernières années depuis le 1er janvier de l’année 2016 
	Doit satisfaire au critère8. 
	Doit satisfaire au critère.
	Doit satisfaire au critère
	Sans objet
	Formulaire ANT - 2

	2.2
	Exclusion dans le cadre de la mise en œuvre d’une Déclaration de garantie d’offre 
	Ne pas être sous le coup d’une sanction relative à la mise en œuvre d’une Déclaration de garantie d’offre en application de l’article 4.6 des IS.
	Doit satisfaire au critère.
	Doit satisfaire au critère.
	Doit satisfaire au critère.
	Sans objet
	Soumission (Formulaire)

	2.3
	Litiges en instance
	La solvabilité actuelle et la rentabilité à long terme du Soumissionnaire telles qu’évaluées au critère 3.1 ci-après restent acceptables même dans le cas où l’ensemble des litiges en instance seraient tranchés à l’encontre du Soumissionnaire.
	Doit satisfaire au critère. 
	Sans objet
	Doit satisfaire au critère.
	Sans objet
	Formulaire ANT - 2

	2.4
	Antécédents de litiges
	Absence d’antécédent de différends systématiquement conclus à l’encontre du Soumissionnaire depuis le 1er janvier de l’année 2016.
	Doit satisfaire au critère.
	Doit satisfaire au critère.
	Doit satisfaire au critère.
	Sans objet
	Formulaire ANT - 2

	2.5
	Déclaration : Performance passée dans les domaines environnemental, social hygiène et sécurité
	Déclarer tous les marchés de travaux qui ont fait l’objet de suspension ou de résiliation et/ou de saisie de la garantie de performance par le Maître d’Ouvrage pour des motifs de non-respect des exigences en matière environnementale, sociale, (incluant l’exploitation et les abus sexuels (EAS) et les violences basées sur le genre (VBG)), hygiène et sécurité au cours des cinq (5) dernières années
	Doit fournir la déclaration. En cas de recours à des Sous-traitants spécialisés, ceux-ci doivent également fournir la déclaration.
	Sans objet
	Chaque membre doit fournir la déclaration. En cas de recours à des Sous-traitants spécialisés, ceux-ci doivent également fournir la déclaration.
	Sans objet
	Formulaire ANT-3

Déclaration de performance ESHS

	3. Situation et Performance Financières

	3.1
	Capacité financière
	(i) Le Soumissionnaire doit démontrer qu’il dispose d’avoirs liquides ou a accès à des actifs non grevés ou des lignes de crédit, etc. autres que l’avance de démarrage éventuel, à des montants suffisants pour subvenir aux besoins de trésorerie nécessaires à l’exécution des travaux objet du présent Appel d’Offres à hauteur de :

- Lot N°1 : Cent cinquante millions (150 000 000) de francs CFA ;

- Lot N°2 : Deux cent millions (200 000 000) de francs CFA.
 Nets de ses autres engagements ; 

(ii) le Soumissionnaire doit démontrer, à la satisfaction du Maître de l’Ouvrage qu’il dispose de moyens financiers lui permettant de satisfaire les besoins en trésorerie des travaux en cours et à venir dans le cadre de marchés déjà engagés  ; 

(iii) Soumission de bilans vérifiés ou, si cela n’est pas requis par la réglementation du pays du Soumissionnaire, autres états financiers acceptables par le Maître de l’Ouvrage pour les  trois (3) dernières années (2018-2020) démontrant la solvabilité actuelle et la rentabilité à long terme du Soumissionnaire.
	Doit satisfaire au critère

Doit satisfaire au critère

Doit satisfaire au critère
	Doit satisfaire au critère

Doit satisfaire au critère

Sans objet


	Sans objet

Sans objet

Doit satisfaire au critère


	Sans objet

Sans objet 

Sans objet


	Formulaire FIN – 3.1 avec pièces jointes

	3.2
	Chiffre d’affaires annuel moyen 
	Avoir un chiffre d’affaires annuel moyen d’au moins :

Lot N°1 : Cinq cent millions (500 000 000) de francs FCFA ;

Lot N°2 : Six cent cinquante millions (650 000 000) francs FCFA.

calculé de la manière suivante : le total des paiements mandatés reçus pour les marchés en cours et/ou achevés au cours des trois (3) dernières années divisées par (3 )
	Doit satisfaire au critère
	Doivent satisfaire au critère
	Doit satisfaire à __ [insérer pourcentage] __ pour cent (___%)] de la spécification
	Doit satisfaire à __ [insérer pourcentage] __ pour cent (___%)] de la spécification
	Formulaire 
FIN – 3.2

	4. Expérience

	4.1 (a)
	Expérience générale en aménagement hydro agricole
	Expérience de marchés en aménagement hydro agricole à titre d’entrepreneur principal, de membre de groupement, d’ensemblier ou de sous-traitant au cours des Cinq (5) dernières années à partir du 1er janvier de l’année 2016
	Doit satisfaire au critère
	Sans objet
	Doit satisfaire au critère
	Sans objet
	Formulaire EXP – 4.1

	4.2 (a)
	Expérience spécifique d’aménagement hydro agricole 
	(j) Réalisation à titre d’entrepreneur principal, de membre d’un groupement d’ensemblier, ou de sous-traitant d’au moins  cinq (05) marchés similaires avec une valeur d’au moins :

Lot1: 800 000 000 FCFA
Lot2: 1 000 000 000 FCFA

stipulé ci-après, de manière satisfaisante et achevés pour l’essentiel exécutés au cours des  cinq (05) dernières années à compter du 1er janvier 2016 jusqu’à la date limite de remise des offres :
	Doit satisfaire au critère 


	Doivent satisfaire au critère
	Sans objet 


	Sans objet


	Formulaire EXP 4.2 (a)

	
	
	(ii) Pour les travaux spécialisés suivants, le Maître d’Ouvrage autorise les sous-traitants spécialisés selon l’article 34,3 des IS
	« Doit satisfaire l’exigence (L’exigence peut satisfaite être à travers un sous-traitant spécialisé) »
	Doivent satisfaire aux spécifications
	Sans objet
	« Doit satisfaire l’exigence (L’exigence peut satisfaite être à travers un sous-traitant spécialisé) » 
	

	4.2 (b)
	
	Pour les marchés référencés ci-dessus ou pour d’autres marchés exécutés en tant qu’entrepreneur principal, membre de groupement, ou sous-traitant pendant la période stipulée au paragraphe 4.2 a) ci-dessus à compter du 1er janvier 2016, une expérience minimale de construction achevée de manière satisfaisante et achevés pour l’essentiel dans les activités-clés suivantes:

Aménagement de PPM & PIV, AEP.
	
	Doivent satisfaire aux spécifications
	Sans objet
	Doit satisfaire aux spécifications dans les domaines mentionnés ci-après  :

[fournir la liste des activités et les exigences minimum correspondantes]
	Formulaire EXP-4.2 (b)


4.
Personnel-Clé
Le Soumissionnaire doit établir qu’il disposera du personnel-clé de qualification convenable (et en nombre suffisant) décrit dans le tableau ci-après, qui est nécessaire pour exécuter le Marché.

Le Soumissionnaire doit fournir les détails concernant le personnel que le Soumissionnaire prévoit d’affecter aux travaux et services, y compris leur formation académique et leur expérience professionnelle. Le Soumissionnaire remplira les formulaires prévus à la Section IV – Formulaires de soumission.

L’Entrepreneur devra obtenir l’accord du Maître d’Ouvrage avant de remplacer le Personnel clé (cf. Clause 9.1 du CCAP).

Personnel-Clé

Lot 01 : Travaux d’aménagement hydro agricole de trois (3) périmètres maraichers dans les régions de Koulikoro (Farakan Dougoutiguila, Tiessoula et Kekan).
	No.
	Position
	Qualification (années)
	Expérience dans des travaux similaires 

(années)
	Expérience en Nombre de missions similaires réalisées
	Nombre

	1.1
	Conducteur des travaux
	Minimum Bac+4 Ingénieur hydrogéologue, géologue.
	10
	5
	1

	1.2
	Chef de chantier 1 – Forage
	Technicien supérieur du Génie Rural, hydrogéologie, ou géologue.
	5
	3
	3

	1.3
	Chef d’équipe des travaux 2-forage
	Technicien supérieur du Génie Rural, Hydrogéologie. 
	5
	3
	1

	1.4
	Chef de Brigade
	Technicien supérieur en topographie 
	5
	1
	1


Le soumissionnaire doit joindre la copie légalisée du diplôme des experts et un CV récent paraphé et signé par le titulaire et le représentant habilité du soumissionnaire.

· Lot 02 : Travaux d’aménagement hydro agricole de quatre (4) périmètres maraichers dans les régions de Ségou (Kobougou, Nerenikoro, Sirakorobougou et Bignibougou)
	No.
	Position
	Expérience globale en travaux (années)
	Expérience dans des travaux similaires 

(années)
	Expérience en Nombre de missions similaires réalisées
	Nombre

	1.1
	Conducteur des travaux
	Minimum Bac+4 Ingénieur du Génie Rural, des Constructions Civiles ou du Génie Civil 
	10
	5
	1

	1.2
	Spécialiste en sauvegarde environnementale et sociale
	Environnementaliste de niveau minimum bac + 4 ou équivalent
	10
	5
	1

	1.3
	Chef de chantier 1 – Génie rural
	Technicien supérieur du Génie Rural, des Constructions Civiles ou du Génie Civil, 
	5
	3
	7

	1.4
	Chef de Brigade
	Technicien supérieur en topographie 
	5
	1
	1


Le soumissionnaire doit joindre la copie légalisée du diplôme des experts et un CV récent paraphé et signé par le titulaire et le représentant habilité du soumissionnaire.

5
Matériel
Le Soumissionnaire doit établir qu’il a le matériel clé suivant :

Lot 01 : Travaux d’aménagement hydro agricole de trois (3) périmètres maraichers dans les régions de Koulikoro (Farakan Dougoutiguila, Tiessoula et Kekan).
	Matériel ou engin
	Marque et âge (années
	État (neuf, bon, médiocre)
	Nombre requis

	Matériel de terrassement

	Camion à benne de 7 à 12 m3
	
	
	Trois (03)

	Camion à benne de 7 à 12 m3 avec Grue
	
	
	Un (01)

	Atelier de forage complet + équipements comprenant (une foreuse, un compresseur, marteau fond de trou, tiges taillant, tubes)
	 10 ans au plus
	
	Un (01)

	Bac à eau d’une capacité de 5 000 litres au moins
	
	
	Trois (03)

	Matériel de bétonnage

	Bétonnière de capacité 500 litres
	
	
	Trois (03)

	Unité de vibration de béton
	
	
	Trois (03)

	Matériels divers

	Ensemble petit matériels de maçonnerie
	
	
	Trois (03)

	Ensemble petit matériels de plomberie
	
	
	Trois (03)

	Véhicule de liaison
	
	
	Un (1)


Le Soumissionnaire doit fournir la copie légalisée des cartes grises du matériel roulant ou tout autre document équivalent attestant que le matériel est sa propriété ou un certificat attestant la location pendant la durée des travaux.

Le Soumissionnaire doit fournir les détails concernant le matériel proposé en utilisant le formulaire MAT de la Section IV, Formulaires de soumission.

Lot 02 : Travaux d’aménagement hydro agricole de quatre (4) périmètres maraichers dans les régions de Ségou (Kobougou, Nerenikoro, Sirakorobougou et Bignibougou)
	Matériel ou engin
	Marque et âge (années
	État (neuf, bon, médiocre)
	Nombre requis

	Matériel de terrassement

	Camion  benne de 7 à 12 m3
	
	
	Quatre (04)

	Camion  benne de 7 à 12 m3 avec Grue
	
	
	Un (1)

	Atelier de forage complet + équipements comprenant (une foreuse, un compresseur, marteau fond de trou, tiges taillant, tubes)
	 10 ans au plus
	Bon 
	Un (01)

	Bac à eau d’une capacité de 5 000 litres au moins
	
	
	Quatre (04)

	Matériel de bétonnage

	Bétonnière de capacité 500 litres
	
	
	Quatre (04)

	Unité de vibration de béton
	
	
	Quatre (04)

	Matériels divers

	Lot de matériel topographique 
	
	
	Un (01)

	Ensemble petit matériels de maçonnerie
	
	
	Quatre (04)

	Ensemble petit matériels de plomberie
	
	
	Quatre (04)

	Véhicule de liaison
	
	
	Un (1)


Le Soumissionnaire doit fournir la copie légalisée des cartes grises du matériel roulant ou tout autre document équivalent attestant que le matériel est sa propriété ou un certificat attestant la location pendant la durée des travaux.

Le Soumissionnaire doit fournir les détails concernant le matériel proposé en utilisant le formulaire MAT de la Section IV, Formulaires de soumission.

Section IV. Formulaires de soumission

Liste des formulaires

2Lettre de Soumission


2ANNEXES


2Exemple de Devis Quantitatif Estimatif


2Libellé des prix dans la ou les monnaie/s de l’offre


2Données relatives à la révision des prix


2Formulaire de Garantie D’offre


2Modèle de garantie d’offre (garantie bancaire)


2Garantie d’offre


2(Cautionnement émis par une compagnie de garantie)


2Modèle de Déclaration de garantie d’offre


2Proposition Technique


2Formulaires de la Proposition technique


2Matériel


2Organisation des travaux sur site


2Méthode de Réalisation


2Calendrier de Mobilisation


2Calendrier d’Exécution


2Stratégies de management et plans de mise en œuvre ESHS


2Code de Conduite


2dans les domaines environnemental, social, hygiène et sécurité (ESHS)


2Autres


2Formulaires de Qualification des Soumissionnaires


2Formulaire ELI – 1.1 : Fiche de renseignements sur le soumissionnaire


2Formulaire ELI – 1.2 : Fiche de renseignements sur chaque Partie d’un GE/ sous-traitants spécialisés


2Formulaire ANT – 2 : Antécédents de marchés non exécutés, de litiges en instance et d’antécédents de litiges


2Formulaire ANT – 3 : Déclaration de performance ESHS


2Formulaire FIN – 3.1 : Situation et Performance financières


2Formulaire FIN – 3.2 : Chiffre d’affaires annuel moyen des activités de construction


2Formulaire FIN – 3.3 : Ressources financières


2Formulaire EXP – 4.1 : Expérience générale de construction


2Formulaire EXP – 4.2 (a) : Expérience spécifique en tant qu’Entrepreneur ou Ensemblier


2Formulaire EXP – 4.2 (b) : Expérience spécifique de construction dans les activités clés





	Lettre de Soumission 

	INSTRUCTIONS AUX SOUMISSIONNAIRES : SUPPRIMER CE CARTOUCHE APRES AVOIR REMPLI LE FORMULAIRE

Le Soumissionnaire devra remplir la lettre ci-dessous avec son entête, indiquant clairement le nom et l’adresse commerciale complets.

Notes : le texte en italiques est destiné à faciliter la préparation des formulaires et devra être supprimé dans les formulaires d’offres.


Date de soumission : [insérer la date (jour, mois, année) de remise de l’offre]
AO No. : [insérer le numéro de l’Appel d’Offres]
Variante No. : [insérer le numéro d’identification si cette offre est proposée pour une variante]

À : [insérer le nom complet du Maître de l’Ouvrage]
Nous, les soussignés attestons que : 

(a) nous avons examiné le Dossier d’Appel d’Offres, y compris l’additif/ les additifs No. : [insérer les numéros et date ;

(b) nous remplissons les critères d’éligibilité et nous n’avons pas de conflit d’intérêt tels que définis à l’article 4 des IS ; 

(c) nous n’avons pas été exclus par le Maître de l’Ouvrage sur la base de la mise en œuvre de la déclaration de garantie d’offre telle que prévue à l’article 4.6 des IS ;

(d) nous nous engageons à exécuter conformément au Dossier d’Appel d’Offres et aux Spécifications techniques et plans, les Travaux ci-après : [insérer une brève description des Travaux] ;

(e) le montant total de notre offre, hors rabais offert à l’alinéa (f) ci-après est de : 


[Montant total de l’offre en lettres et en chiffres, précisant les divers montants et monnaies respectives] ;


Dans le cas de lots multiples, le montant total de chaque lot : [insérer le montant total de l’offre pour chacun des lots en lettres et en chiffres, précisant les divers montants et monnaies respectives] ;


Dans le cas de lots multiples, le montant total pour l’ensemble des lots : [insérer le montant total de l’offre en lettres et en chiffres, précisant les divers montants et monnaies respectives] ;
(f) les rabais offerts et les modalités d’application desdits rabais sont les suivants : 

(k) Les rabais offerts sont les suivants : [indiquer en détail chacun des rabais offerts] 
(ii) 
La méthode précise de calcul de ces rabais pour déterminer le montant de l’offre est la suivante : [indiquer en détail la méthode d’application de chacun des rabais offerts] ;

(g) notre offre demeurera valide pendant la période indiquée aux DPAO - IS 18.1 (telle que modifiée par additif le cas échéant) à compter de la date limite fixée pour la remise des offres aux DPAO - IS 22.1 (telle que modifiée par additif le cas échéant) ; cette offre nous engage et pourra être acceptée à tout moment avant l’expiration de cette période ;

(h) si notre offre est acceptée, nous nous engageons à obtenir une garantie de bonne exécution du Marché [et une garantie de performance environnementale, sociale, hygiène et sécurité ; omettre si non applicable] conformément au Dossier d’appel d’offres ;

(i) conformément à l’article 4.2(e) des Instructions aux soumissionnaires, nous ne participons pas, en qualité de soumissionnaire à plus d’une offre dans le cadre du présent Appel d’offres, à l’exception des offres variantes présentées conformément à l’article 13 des Instructions aux Soumissionnaires ; 

(j) ni notre entreprise, ni nos sous-traitants, fournisseurs, consultants, fabricants ou prestataires de services pour toute partie du marché, ne faisons l’objet et ne sommes pas sous le contrôle d’une entité ou d’une personne, faisant l’objet de suspension temporaire ou d’exclusion prononcée par le Groupe Banque mondiale, ou d’exclusion imposée par le Groupe Banque mondiale en vertu de l’Accord Mutuel d’Exclusion entre la Banque mondiale et les autres banques de développement. En outre nous ne sommes pas inéligibles au titre de la législation, ou d’une autre réglementation officielle du pays du Maître de l’Ouvrage, ou en application d’une décision prise par le Conseil de sécurité des Nations Unies ; 

(k) [insérer soit « nous ne sommes pas une entreprise publique du pays du Maître de l’Ouvrage » ou « nous sommes une entreprise publique du pays du Maître de l’Ouvrage et nous satisfaisons aux dispositions de l’article 4.5 des IS »] 
; 
(l) nous acceptons la nomination de [nom indiqué dans les Données particulières de l’Appel d’offres] comme Conciliateur ; ou 
nous n’acceptons pas la nomination de [nom indiqué dans les Données particulières de l’Appel d’offres] comme Conciliateur, et proposons à sa place la nomination de [nom] dont un curriculum vitae et la rémunération horaire figurent en annexe à la présente Soumission ;

	Nom du Bénéficiaire
	Adresse
	Motif
	Montant

	

	

	

	


	

	

	

	


	

	

	

	


	

	

	

	




(Si aucune somme n’a été versée ou ne doit être versée, porter la mention « néant »).

(m) les avantages, honoraires ou commissions ci-après ont été versés ou doivent être versés en rapport avec la procédure d’Appel d’offres ou l’exécution/signature du Marché :

(n) 
nous comprenons que vous n’êtes pas tenu d’accepter l’offre évaluée de moindre coût ou toute offre que vous avez pu recevoir ;

(o) 
nous certifions que nous avons adopté toute mesure appropriée afin d’assurer qu’aucune personne agissant en notre nom, ou pour notre compte, ne puisse se livrer à un quelconque acte de fraude et corruption. 

Nom du Soumissionnaire* [insérer le nom complet du Soumissionnaire]
Nom de la personne signataire de l’offre** [insérer le titre/capacité complet de la personne signataire de l’offre]
En tant que [indiquer la capacité du signataire]
Signature [insérer la signature]
Dûment habilité à signer l’offre pour et au nom de [insérer le nom complet du Soumissionnaire]
En date du ________________________________ jour de [Insérer la date de signature]
*Dans le cas d’une offre présentée par un groupement d’entreprises, indiquer le nom du groupement ou de ses partenaires, en tant que Soumissionnaire.

**La personne signataire doit avoir un pouvoir donné par le Soumissionnaire, à joindre à l’offre.

Modèle de Bordereau des prix et

Détail Quantitatif Estimatif

A.
Préambule

1. Le Bordereau des prix doit être pris en compte par le Soumissionnaire conjointement avec les Instructions aux soumissionnaires, les Cahiers des Clauses administratives générales et particulières, les Spécifications techniques et les plans.

2. Les quantités spécifiées dans le Détail quantitatif et estimatif sont des quantités estimées et provisoires.  Elles fourniront une base commune pour l’évaluation des offres et l’attribution du marché.  La base des règlements sera les quantités réelles de travaux commandés et exécutés, telles qu’elles seront mesurées par l’Entrepreneur et vérifiées par le Maître d’Œuvre, et valorisées aux taux et prix spécifiés au Bordereau des prix chiffré présenté par l’Entrepreneur dans son offre.  Dans les cas où cette valorisation n’est pas applicable, ou dans tout autre cas, le règlement se fera aux taux et prix que le Maître d’Œuvre pourra fixer dans le cadre des termes du Marché.

3. Sauf dispositions contraires spécifiées dans le Marché, les prix fournis par l’Entrepreneur dans le Bordereau des prix chiffré inclus dans son offre devront comprendre toutes les installations de construction, la main-d’œuvre, la supervision, les matériaux, le montage, l’entretien, les assurances, les frais généraux et profits, les impôts, droits et taxes, ainsi que la couverture des risques généraux, des engagements et autres obligations spécifiées explicitement ou implicitement dans le Marché.

4. Un prix devra être indiqué pour chaque poste dans le Détail quantitatif et estimatif chiffré, que les quantités soient spécifiées ou non.  Le coût des postes pour lesquels l’Entrepreneur n’a pas indiqué de prix sera considéré comme couvert par d’autres prix indiqués dans le Détail quantitatif et estimatif chiffré.

5. Le coût total en accord avec les dispositions du Marché sera inclus dans les postes spécifiés dans le Bordereau des prix et le Détail quantitatif et estimatif chiffrés.  Lorsqu’un poste n’est pas spécifié, le coût correspondant sera considéré comme distribué parmi les prix mentionnés pour des postes correspondants des travaux.

6. Les indications générales et les descriptions des travaux et matériaux ne sont pas nécessairement reprises ou résumées dans le Bordereau des prix et le Détail quantitatif et estimatif inclus dans le Dossier d’Appel d’Offres.  Les références, explicites ou implicites, aux sections appropriées du Dossier doivent être considérées avant de chiffrer les prix pour chaque poste du Bordereau des prix et du Détail quantitatif et estimatif chiffrés soumis dans l’offre.

7. Les matériaux définis comme “roches” sont ceux qui, au jugement du Maître d’Œuvre, nécessitent l’usage d’explosifs, de pics ou marteaux pneumatiques, ou l’utilisation de foreuses à air comprimé pour leur extraction et qui ne peuvent être enlevés/fragmentés qu’avec un bulldozer d’au moins cent cinquante (150) chevaux au frein équipé d’un ripper à une dent.

8. Durant l’évaluation des offres, les erreurs arithmétiques éventuelles relevées dans le Bordereau des prix et le Détail quantitatif et estimatif seront corrigées suivant les dispositions de l’article 31 des Instructions aux soumissionnaires.

9. La méthode de constatation des prestations exécutées en vue des règlements devra être en accord avec :

[Insérer soit le nom d’un manuel de référence, ou une description détaillée de la ou des méthodes qui seront appliquées.  Il existe à ce sujet plusieurs manuels reconnus.  En l’absence d’un tel manuel la méthode doit être décrite avec précision dans ce préambule, en indiquant par exemple les tolérances admises (par exemple, le volume occupé par les charpentes de soutien des excavations).]
B.
Tableaux du Bordereau des prix et Détail quantitatif et estimatif


[Le Bordereau des prix et le Détail quantitatif et estimatif seront normalement composés d’une série de tableaux dont le contenu correspondra à la nature ou à la séquence des tâches correspondantes, par exemple :



Tableau 1
-
Postes généraux (par exemple : installation de chantier)



Tableau 2
-
Terrassements



Tableau 3
-
Drains et fossés



Tableau 4
-
etc., comme requis suivant le type de travaux



Tableau pour les travaux en régie - le cas échéant



Tableau des sommes à valoir - le cas échéant



Tableau récapitulatif du Détail quantitatif et estimatif


Les tableaux du Bordereau des prix et du Détail quantitatif et estimatif seront présentés en accord avec les dispositions prévues pour les monnaies de soumission et de règlement dans les Instructions aux soumissionnaires et les DPAO.  Pour rappel, les prix sont à indiquer dans une seule monnaie, normalement la monnaie du pays du Maître de l’Ouvrage (monnaie nationale) et les soumissionnaires indiquent séparément, sous forme de pourcentage, leurs besoins en autres monnaies.


Un modèle de tableaux du Bordereau des prix et du Détail quantitatif et estimatif est donné à titre d’exemple dans les pages qui suivent.]

CADRE DE DEFINITION DES PRIX UNITAIRE DES TRAVAUX

	N° prix
	Désignation des travaux
	Unité
	Définition des prix unitaires

	Série100
	Travaux préparatoires
	
	Le prix rémunère les frais d'amenée et de repli des matériels, matériaux et personnel qualifié. Ce prix comprend aussi :
- la fourniture des assurances nécessaires à l’exécution des travaux,
- l’élaboration des plans d’exécution des ouvrages,
- l’établissement des plans de recollement partiels,
- la fourniture des plans de recollement définitifs,
- la fourniture et la pose des panneaux de chantier et d’identification des ouvrages,
- et toutes sujétions d'exécution et de main-d'œuvre.
La participation villageoise, non comprise dans le prix comportera aussi :
- L’amélioration de la piste d’accès du village au site,
- L’ouverture et l’amélioration des pistes d’accès aux emprunts des pierres et graviers,
- Le nettoyage des abords du chantier sur toute la longueur après construction.
Le prix est payé forfaitairement à 50% avec le premier décompte des travaux réalisés y compris l’installation et 50% après replis de chantier.

Ce prix rémunère le nettoyage complète du chantier avant la réception provisoire des travaux et le repliement de l’ensemble des matérielles.

	101
	Amenée et  installation de chantier
	ff
	

	102
	Nettoyage et repliement de ml
	ff
	

	200
	Foration
	
	
Ce prix rémunère : 
La foration, l’équipement, le développement pour atteindre un débit de  8 m3/h au minimum et les analyses physico-chimiques et bactériologique de l’eau. Au cas ou le forage donne un debit superieur à 8 m3/h un realeasage sera demandé afin de tenir compte du dimètre de la pompe.

• Foration 
En zone de formations meubles ou altérées (de la surface jusqu’à une profondeur de 40 à 70 m), la foration sera effectuée en diamètre minimum 9’’7/8. En fonction des formations rencontrées, il pourra être décidé de poursuivre la foration en rotary Ø 9’’7/8. En cas de venues d’eau, le débit sera estimé par soufflage dans les tiges.
•  Tubage :
Les forages jugés positifs seront équipés en tubes et crépines PVC de diamètre 126 / 140 mm. L’Ingénieur déterminera les niveaux de pose de crépines. La base de la colonne de tubage comportera un élément de décantation et sera obturée par un bouchon de pied. Pour permettre une bonne adaptation du plan de tubage au profil hydrogéologique rencontré, l’Entrepreneur devra disposer sur les chantiers aussi des éléments de longueurs de 1 et 3 mètres de tubes pleins et de crépines. 
Les tubages PVC seront correctement protégés des rayons directs du soleil pendant le transport et le stockage. L’application du tubage ayant été exposé au soleil est interdite, ainsi que de tout tubage endommagé. 
Le maître d’œuvre décide du plan d’équipement en fonction des venues d’eau. 
L’espace annulaire sera comblé jusqu’à 5 mètres au dessus des crépines d’un massif filtrant en gravillon silicieux arrondi et bien calibré de 2 à 4 mm. L’Ingénieur communique à l’Entrepreneur les quantités de gravillon exprimées en litres par mètre linéaire. Il pourra décider sur le chantier de l’utilisation d’un gravillon d’autres dimensions en fonction des formations aquifères rencontrées. L’Entrepreneur prendra soin d’une descente correcte du gravillon. 
Directement au dessus du massif filtrant il sera mis en place un bouchon en argile de deux (2) mètres de hauteur afin d’isoler la partie captage du reste du trou. 
L’Ingénieur pourra décider d’effectuer une mesure de la verticalité du forage. 
• Prise d’échantillon des « cuttings » :
Au cours de la foration, l’Entrepreneur prélèvera des cuttings à chaque mètre d’avancement dans l’altération et à chaque changement de faciès dans le substratum qu’il conservera dans des sachets.
Ces échantillons de terrain seront conservés dans des sacs en plastique durables dûment marqués, à la disposition de l’Ingénieur Conseil, qui décidera après la réception provisoire de leur conservation ou non.
• Profondeur des forages :
Le matériel utilisé devra permettre de traverser au moins 70 m de formations de recouvrement, et d’atteindre dans les roches dures une profondeur maximale de 120 m et ceci quelles que soient les conditions géologiques rencontrées. La profondeur totale moyenne du forage à réaliser dans le cadre du présent DAO serait de l’ordre de 120 m. 
Dans le cas où l’Entrepreneur n’est pas en mesure d’atteindre les profondeurs demandées, et si un débit suffisant de 8 m3/h n’est pas atteint, le forage sera considéré comme abandonné techniquement et ne sera pas réceptionné. Il sera donc à la charge de l’Entrepreneur.
• Éboulement :
Les profondeurs forées qui ne peuvent pas être équipées à cause d’un éboulement, pour n’importe quelle raison, ne seront pas prises en compte dans la facturation.
• Comblement :
La partie inférieure du forage, si elle se révèle stérile pourra être comblée jusqu’à une certaine profondeur indiquée par l’Ingénieur Conseil à partir de laquelle sera posé le tubage d’équipement.
Le comblement de la partie inférieure du forage sera rémunéré au forfait.
Dans ces conditions toute la profondeur forée sera prise en compte dans la facturation selon les diamètres correspondants.
• ÉQUIPEMENT DES FORAGES EN CAS DE REALEASAGE 
Les horizons d’altérations à eau non consommable ne seront pas captés. Les niveaux d’eau de la base du profil d’altération pourront être captés. Cette décision reste toujours soumise à l’approbation de l’Ingénieur Conseil ou de son Représentant.
Les forages productifs seront équipés sur toute la hauteur d’une colonne de captage PVC de diamètre 185/200 mm.
La colonne sera crépinée au droit des venues d’eau sur au maximum dix huit (18) mètres, sauf cas exceptionnel, et par éléments de un (1), trois (3) mètres ou six (6) mètres.
La base de la colonne de captage (décanteur) comportera un tube de décantation de 1 à 3 m de longueur, obturé par un bouchon de pied en ciment, ou tout autre moyen approuvé par l’Ingénieur Conseil.
Le plan de captage est défini par l’Ingénieur conseil ou son représentant de concert avec le chef foreur.
La réalisation du captage dans les règles de l’art relève entièrement de la responsabilité de l’Entrepreneur.
Toute la colonne de captage sera munie d’un dispositif de centrage. Ce dispositif sera monté sur chaque longueur de tube crépiné.
La verticalité de l’ensemble des tubes sera testée par l’Ingénieur Conseil ou sous sa supervision. 
La demande de verticalité concerne la tuyauterie en ligne droite, et une marge de 0,5  (un demi) mètre du vertical à 60 (soixante) mètres de profondeur sera tolérée.
L’espace annulaire entre la colonne PVC et la paroi du trou sera gravillonné de quelques mètres à la hauteur des éléments crépinés, avec un minimum de 5 (cinq) mètres au-dessus. 
L’Entrepreneur fera en sorte que l’installation du gravier ne provoque pas de ponts de graviers autour du tubage. La cote définitive d’installation du gravier sera vérifiée à la sonde à gravier.
Après la mise en place du massif filtrant de gravier, un soufflage sera effectué pendant au moins 20 minutes pour que le massif filtrant puisse se mettre en place. Après le soufflage, le niveau du massif filtrant sera mesuré et remblayé si nécessaire. On devra renouveler la manipulation jusqu’à la bonne mise en place du massif filtrant.
Au-dessus du massif filtrant, un packer ou bouchon d’argile de type quellon sera mis en place afin d’isoler la partie captée du reste du trou. Le bouchon sera constitué d’argile expansive sur une hauteur de 2 (deux) mètres.
Le restant de l’espace annulaire sera comblé avec un tout-venant, jusqu’à une profondeur de 6 (six) m du niveau du sol. Les 6 (six) mètres supérieurs de l’espace annulaire seront cimentés à l’aide de ciment au dosage de 25 litres d’eau par sac de 50 kg.
La colonne PVC dépassera de 1 mètre la surface du sol. Elle sera momentanément fermée par un bouchon agréé par l’Ingénieur Conseil.
Dans le cas où l’Entrepreneur n’équipera pas le forage conformément aux prescriptions de l’Ingénieur Conseil, toutes les opérations éventuelles de récupération du forage (re-équipement, nettoyage, développement additionnel, etc.) seront à ses frais.
Dans le cas où le forage n’est pas récupérable il ne sera pas réceptionné.
• DÉVELOPPEMENT DU FORAGE: 

Aussitôt après le forage et son équipement, il sera procédé au développement du forage jusqu’à l’obtention de l’eau claire. 

Le développement sera effectué au moyen d’un compresseur par soufflage dans les tiges ou selon le cas par le système d’air-lift classique. 

Lors du développement l’Entreprise est tenue d’effectuer des mesures de la conductivité électrique, de la température et du PH de l’eau.

La durée maximale de développement du forage d’exploitation sera de 4 (quatre) heures. La durée minimale est de 2 (deux) heures.
En cas de risque de colmatage des fissures, un développement à l’air - lift du trou du forage non équipé est obligatoire avant la mise en place de son équipement.


Le débit de développement sera mesuré chaque 15 (quinze) minutes. Le niveau d’eau et la profondeur de l’ouvrage seront mesurés avant et après le développement.

• CONTRÔLE DE LA VERTICALITÉ

le forages devra être construits et tubés verticalement d’une façon rectiligne et les tubes devront maintenir leur forme circulaire. 
A la fin de l’opération de forage, il sera procédé à des mesures de verticalité par l’entrepreneur. 
• ESSAIS DE POMPAGE 

o Essai standard méthode  C.I.E.H (courte durée) :

il sera procédé à un essai de pompage de 24 heures. Ils permettront d’analyser leur faisabilité pour un château d’eau.
• ÉCHANTILLONNAGE D’EAU 

l’Entrepreneur prélèvera à ses frais à la fin de
l’essai de pompage, un échantillon d’eau de deux (2) litres.
Les bidons à utiliser pour les prélèvements seront en plastique transparent durable, lavés et désinfectés. Ils seront soumis à l’appréciation du laboratoire National des eaux LNE.

Sur chaque bidon sera mentionné d’une façon permanente le numéro du forage, la date du prélèvement et le nom du village bénéficiaire.
L’Entrepreneur enverra à ses frais, les échantillons d’eau pour analyse physico-chimique et bactériologique dans le laboratoire National des eaux LNE.
  Couleur réelle ucv
-Turbidité UTJ
-pH
-Conductivité (25 °C)
-Ca, K, HCO3, CaCO3Mg, CO3, Na, Cl, Fe (en mg/l)
-Au moment du prélèvement de l’échantillon, in situ, on exécutera les déterminations suivantes : 
-Temp.
-pH


	201
	Foration de formations meubles au Rotary 9 ״ 7/8
	ml
	

	202
	Foration en formations cohérentes au MFT de Ø 6 ״ 1/2
	ml
	

	203
	Realésage du forage rotary de 9'7/8 en 12''1/4
	ml
	

	204
	Réalésage du forage  MFT 6''1/2 en 8''1/2
	ml
	

	205
	Fourniture et pose de tubage provisoire de Ø 8 ״
	u
	

	206
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	ml
	

	207
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	ml
	

	208
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	208
	

	209
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	209
	

	210
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø125-140
	u
	

	211
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø185-200
	u
	

	212
	Fourniture et mise en place d'un massif de gravier siliceux calibré (2-3 mm), y compris le remplissage de l'espace annulaire, sur au moins 3 mètres, avec du sable propre ou du quellon.
	u
	

	213
	Comblement du forage du tout-venant y compris la fourniture et la mise en place d'un bouchon de  ciment  de 3 m de hauteur en tête de colonne captant.
	u
	

	214
	Fourniture de la fermeture  de forage.
	u
	

	215
	Développement à l'air lift
	h
	

	216
	Analyse physico-chimique et bactériologique de l’eau y compris manganèse et arsenic dans les zones à risques
	u
	

	217
	Essai de pompage longue durée 24 h en montée et 12 h en descente y compris l'analyse classique des eaux et nitrates
	ff
	

	Série 300
	Station de pompage
	
	

	301
	Installation d'un générateur PV  composé de 36 modules de 250 Wc y compris toutes les sujétions de branchement (16 séries et 2 branches), en particulier les supports, les boites de jonctions et de répartition et d'un onduleur GRUNDFOS RSI 11 KW, 3x380Vac.
	ff
	Le prix rémunère la fourniture et pose des panneaux photovoltaïques de puissance unitaire 250 Wc et accessoires conformément aux indications du CCTP et toutes sujétions d'exécution et de main-d'œuvre.

	302
	Pose de pompe GRUNDFOS SP 9-29 (3x380Vac)  (HMT= 100 m, Q= 8 m3/h)  ou équivalent   y compris le raccordement hydraulique et électrique (capteur de niveau etc.) avec toute sujétion
	ens.
	Le prix rémunère la fourniture et pose de deux de pompes immergées de 8 m3/h et HMT 100 m chacune, y compris accessoires conformément aux indications du CCTP et toutes sujétions d'exécution et de main-d’œuvre.

Au cas où le forage donne un débit supérieur à 12 m3/h ce pompe sera remplacé par une pompe Pose de pompe GRUNDFOS SP 17-15 (3x380Vac)  (HMT= 100 m, Q= 100 m3/j)

	303
	Tête de forage complète y compris toutes les sujétions de pose des accessoires hydrauliques, des tuyauteries et les raccordements
	ens.
	Le prix rémunère l’aménagement d’une tête de forage conformément au conformément aux indications du CCTP "Aménagements de la tête de forage" et toutes sujétions d'exécution et de main-d'œuvre.

	304
	Protection des installations (Coffret de commande+disjoncteur+capteur)
	ens.
	Le prix rémunère  la fourniture et la pose de coffret de protection de la pompe et toutes sujétions d'exécution et de main-d'œuvre.

	306
	Clôture grillagée de protection de la tête de forage et de champs photovoltaique  y compris toute les sujétions de pose et d'ancrage (L= 30 m, largeur= 5 m)
	ml
	Le prix rémunère la réalisation d’une clôture grillagée pour la protection de la tête de forage conformément aux indications du CCTP et le plan fourni et toutes sujétions d'exécution et de main-d'œuvre

	Série 400
	Château d'eau métallique de 8 m de hauteur de 15 m3 de capacité, y  compris les équipements et sujétions notamment la pose et le raccordement des tuyaux d'alimentation,  de vidange et le by pass
	
	Le prix rémunère la fourniture et pose d’un  réservoir métallique de :
- 15m³, hauteur de 8 m ;

-   avec les accessoires de conduite et de sécurité conformément aux indications du CCTP et toutes sujétions d'exécution et de main-d'œuvre.

Le prix s'applique à l’ensemble (ens).

	Série 500
	Fourniture et Pose de conduites y compris fouille et grillage avertisseur
	
	

	
	
	
	

	501
	Tuyau PVC 110 PN 6
	ml
	Le prix rémunère la fourniture et pose  des conduites en PVC de diamètre 110 mm pour la conduite de refoulement  y compris  accessoires  conformément aux indications du CCTP et toutes sujétions d'exécution et de main-d’œuvre.

Le prix s'applique au mètre linéaire (ml).
Aucune plus-value rémunérée n’est prévue pour fouille en terrain dur. Les frais liés à ces prestations sont réputées être incluses dans le prix unitaire

	502
	Tuyau PVC 90 PN 6
	ml
	Le prix rémunère la fourniture et pose  des conduites en PVC de diamètre 110 mm pour la conduite de refoulement  y compris  accessoires  conformément aux indications du CCTP et toutes sujétions d'exécution et de main-d’œuvre.

Le prix s'applique au mètre linéaire (ml).
Aucune plus-value rémunérée n’est prévue pour fouille en terrain dur. Les frais liés à ces prestations sont réputées être incluses dans le prix unitaire

	503
	Tuyau PVC 40 PN 6
	ml
	Le prix rémunère la fourniture et pose  des conduites en PVC de diamètre 110 mm pour la conduite de refoulement  y compris  accessoires  conformément aux indications du CCTP et toutes sujétions d'exécution et de main-d’œuvre.

Le prix s'applique au mètre linéaire (ml).
Aucune plus-value rémunérée n’est prévue pour fouille en terrain dur. Les frais liés à ces prestations sont réputées être incluses dans le prix unitaire

	504
	Tuyau PVC 40 PN 6
	ml
	Le prix rémunère la fourniture et pose  des conduites en PVC de diamètre 110 mm pour la conduite de refoulement  y compris  accessoires  conformément aux indications du CCTP et toutes sujétions d'exécution et de main-d’œuvre.

Le prix s'applique au mètre linéaire (ml).
Aucune plus-value rémunérée n’est prévue pour fouille en terrain dur. Les frais liés à ces prestations sont réputées être incluses dans le prix unitaire

	Série 600
	Fourniture et pose de raccords en PVC, y compris butées
	
	

	601
	Tés PVC 110 PN 10
	u
	Le prix rémunère la fourniture, pose  de la pièce conformément aux indications du CCTP et toutes sujétions d'exécution et de main-d'œuvre.
Le prix s'applique l’unité (u).


	602
	Tésréducteur PVC 110/90 PN 6
	u
	

	603
	Tés PVC 75 PN 10
	u
	

	604
	Tés PVC 63 PN 10
	u
	

	605
	Coude 1/4 PVC 63
	u
	

	606
	Coude 1/2  PVC 63
	u
	

	607
	Coude 1/2  PVC 90
	u
	

	608
	Coude 1/8  PVC 63
	u
	

	609
	Réducteur PVC 110/90
	u
	

	610
	Réducteur PVC 90/80
	u
	

	611
	Réducteur PVC 90/63
	u
	

	612
	Vanne PVC 40 y compris regard
	u
	

	613
	Collier de pris en charge pour quartier hydraulique
	U
	

	Série 700
	Fourniture et Pose de bornes fontaines y compris  et toutes sujétions
	
	

	701
	Vanne d'alimentation du bassin DN 32 y compris collier de prise en charge,le regard avec fermeture métallique avec cadenas et toutes sujétions de pose et de raccordement conformement au plan.
	u
	Le prix rémunère l’aménagement d’un regard &quipé de vanne de contrôle en PVC conformément au y compris tout sugestion 


	702
	Réalisation d'un bache en brique plein de 15 cm de dimension 2,00 x 1,50 x 1,00 m, y compris toutes subjections
	u
	ce prix rémunère :

· Les travaux en maçonnerie d'agglos pleins de 15 cm en élévation.

· Les travaux de béton armé pour les poteaux, la longrine.

· Les travaux de béton ordinaire pour le radier.

Conformément aux plans fournis

	Série 800
	Cloture grillagée
	
	

	801
	Clôture grillagée de maille 5 mm du périmètre maraicher avec cornière 50 tous les 3 m et IPN 80 tous les 20 m, y compris toutes subjections
	ml
	Le prix rémunère la réalisation d’une clôture grillagée pour la protection de la tête de forage conformément aux indications du CCTP et plan fourni et toutes sujétions d'exécution et de main-d'œuvre

	802
	Fourniture et pose d'une porte métallique 2 battants de 4 m de largeur
	u
	Ce prix contient la fourniture et la pose de porte métallique de qualité conforme aux normes de constructions métallique cité dans le CCTP

	803
	Béton cyclopéen dosé à 350 kg/m3 pour muret de 20x20 cm au pied de la cloture grillagée et dans l'ancrage des IPN et Corniere
	m3
	délimitation de la chaussée.

Les bétons seront effectués selon le dosage du CCTP, le mètre cube de béton consiste de 0.8 m3 de gravier et 0.4 m3 de sable quoi qu'il en soit le dosage du ciment. Les graviers à utiliser doivent être propres et avoir des dimensions de 5 à 20 mm.

Le béton est dosée à 350 kg de ciment CPJ 35 / m3 de béton

Le prix rémunère le matériel (bétonnière et vibreur obligatoires), le personnel qualifié (technicien et équipes maçons) et les matériaux nécessaires.

Ce prix comprend conformément aux spécifications de l’article 3 des prescriptions techniques:

- la fourniture et le transport sur le lieu d’emploi de tous les matériaux nécessaires à la fabrication du béton cyclopéen avec pierre, et aux coffrages ;

- le stockage de ces matériaux;

- la fabrication (avec une bétonnière), la mise en œuvre, le serrage (vibreur) et la cure de la maçonnerie de moellon;

- le décoffrage;

- et toutes sujétions d'exécution.

Après construction la maçonnerie sera tenu humide pendant 21 jours par un arrosage biquotidien (matin et soir).

Ce prix s’applique au volume, en mètre cube (m3), de béton armé, avec comme valeur maximale celle obtenue à partir des plans d’exécution des ouvrages

	Série 900
	Mesures sociale
	
	

	901
	Magasin de stokage de 12  m2  (4 x 3  m) conformement au plan
	u
	ce prix rémunère :                                                                             - installation de chantier et replis à la fin des travaux ;

- terrassements (déblais de terrain, fouilles, étayage des fouilles…) ;

- fondations ;

- ouvrages en béton et béton armé ;

- ouvrage en maçonnerie ;

- couverture ;

- enduit ;

- menuiserie ;

- plomberie sanitaire/robinetterie

- peinture. conformement à a la description des travaux et des plans

	802
	Construction d'un bloc de deux latrines VIP conformement au plan
	u
	ce prix rémunère :                                                                             - installation de chantier et replis à la fin des travaux ;

- terrassements (déblais de terrain, fouilles, étayage des fouilles…) ;

- fondations ;

- ouvrages en béton et béton armé ;

- ouvrage en maçonnerie ;

- couverture ;

- enduit ;

- menuiserie ;

- plomberie sanitaire/robinetterie

- peinture. conformément à a la description des travaux et des plans


CADRE DU BORDEREAU DES PRIX UNITAIRES

Lot 1 : Travaux d’aménagement hydro agricole de trois (3) périmètres maraichers dans les régions de Koulikoro (Farakan Dougoutiguila, Tiessoula et Kekan).
	PPM Site de KEKAN

	N° prix
	Désignation des travaux
	Unité
	Prix Unitaire en chiffre (FCFA) 
	 Prix Unitaire en lettre (FCFA) 

	Série100
	Travaux préparatoires
	 
	 
	 

	101
	Amenée et  installation de chantier
	ff
	 
	 

	102
	Nettoyage et repliement de matériel
	ff
	 
	 

	 
	Sous total 100
	 
	 
	 

	200
	Foration 
	 
	 
	 

	201
	Foration de formations meubles au Rotary 9 ״ 7/8 
	ml
	 
	 

	202
	Foration en formations cohérentes au MFT de Ø 6 ״ 1/2  
	ml
	 
	 

	203
	Réalésage du forage rotary de 9'7/8 en 12''1/4 
	ml
	 
	 

	204
	Réalésage du forage rotary MFT 6''1/2 en 8''1/2 
	ml
	 
	 

	205
	Fourniture et pose de tubage provisoire de Ø 8 ״  
	u
	 
	 

	206
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	ml
	 
	 

	207
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	ml
	 
	 

	208
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	ml
	 
	 

	209
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	ml
	 
	 

	210
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø125-140  
	u
	 
	 

	211
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø185-200  
	u
	 
	 

	212
	Fourniture et mise en place d'un massif de gravier siliceux calibré (2-3 mm), y compris le remplissage de l'espace annulaire, sur au moins 3 mètres, avec du sable propre ou du quellon.
	u
	 
	 

	213
	Comblement du forage du tout-venant y compris la fourniture et la mise en place d'un bouchon de  ciment  de 3 m de hauteur en tête de colonne captant.
	u
	 
	 

	214
	Fourniture de la fermeture  de forage.
	u
	 
	 

	215
	Développement à l'air lift  
	h
	 
	 

	216
	Analyse physico-chimique et bactériologique de l’eau y compris manganèse et arsenic dans les zones à risques
	u
	 
	 

	217
	Essai de pompage longue durée 24 h en montée et 12 h en descente y compris l'analyse classique des eaux et nitrates 
	ff
	 
	 

	Série 300
	Station de pompage
	 
	 
	 

	301
	Installation d'un générateur PV  composé de 32 modules de 250 Wc y compris toutes les sujétions de branchement (16 séries et 2 branches), en particulier les supports, les boites de jonctions et de répartition et d'un onduleur GRUNDFOS RSI 7,5 KW, 3x380Vac.
	ff
	 
	 

	302
	Pose de pompe GRUNDFOS SP 9-29 (3x380Vac)  (HMT= 120 m, Q=  8 m3/h)  ou équivalent   y compris le raccordement hydraulique et électrique (capteur de niveau etc.) avec toute sujétion 
	ens.
	 
	 

	303
	Tête de forage complète y compris toutes les sujétions de pose des accessoires hydrauliques, des tuyauteries et les raccordements
	ens.
	 
	 

	304
	Protection des installations (Coffret de commande+disjoncteur+capteur)
	ens.
	 
	 

	305
	Clôture grillagée de protection de la tête de forage et de champs photovoltaïque y compris toutes les sujétions de pose et d'ancrage 
	ml
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 300
	 
	 
	 

	Série 400
	Château d'eau métallique de 8 m de hauteur de 15 m3 de capacité, y  compris les équipements et sujétions notamment la pose et le raccordement des tuyaux d'alimentation,  de vidange et le by pass
	ens.
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 400
	 
	 
	 

	Série 500
	Fourniture et Pose de conduites y compris fouille et grillage avertisseur
	
	
	

	
	
	
	
	

	501
	Tuyau PVC 110 PN 6
	ml
	 
	 

	502
	Tuyau PVC 90 PN 6
	ml
	 
	 

	503
	Tuyau PVC 63 PN 6
	ml
	 
	 

	504
	Tuyau PVC 40 PN 6
	ml
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 500
	 
	 
	 

	Série 600
	Fourniture et pose de raccords en PVC, y compris butées
	 
	 
	 

	601
	Tés PVC 110 PN 10
	u
	 
	 

	602
	Tésréducteur PVC 110/90 PN 6
	u
	 
	 

	603
	Tés PVC 75 PN 10 
	u
	 
	 

	604
	Tés PVC 63 PN 10 
	u
	 
	 

	605
	Coude 1/4 PVC 63
	u
	 
	 

	606
	Coude 1/2  PVC 110
	u
	 
	 

	607
	Coude 1/2  PVC 90
	u
	 
	 

	608
	Coude 1/8  PVC 63
	u
	 
	 

	609
	Réducteur PVC 110/90
	u
	 
	 

	610
	Réducteur PVC 90/80
	u
	 
	 

	611
	Réducteur PVC 90/63
	u
	 
	 

	612
	Vanne PVC 40 y compris regard 
	u
	 
	 

	613
	Collier de pris en charge pour quartier hydraulique  
	U
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 600
	 
	 
	 

	Série 700
	Fourniture et Pose de robinet d'alimentation des baches y compris  et toutes sujétions
	 
	 
	 

	701
	Vanne d'alimentation du bassin DN 32 y compris collier de prise en charge, le regard avec fermeture métallique avec cadenas et toutes sujétions de pose et de raccordement conformément au plan.
	u
	 
	 

	702
	Réalisation d'une bâche en brique plein de 15 cm de dimension 2,50 x 2,50 x 1,00 m, y compris toutes sujétions
	u
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 700
	 
	 
	 

	Série 800
	Clôture grillagée
	 
	 
	 

	801
	Clôture grillagée de maille 5 mm du périmètre maraicher avec cornière 50 tous les 3 m et IPN 80 tous les 20 m, y compris toutes sujétions
	ml
	 
	 

	802
	Fourniture et pose d'une porte métallique 2 battants de 4 m de largeur
	u
	 
	 

	803
	Béton cyclopéen dosé à 300 kg/m3 pour muret de 20x40 cm au pied de la clôture grillagée et dans l'ancrage des IPN et Cornière 
	m3
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 800
	 
	 
	 

	Série 900
	Mesures sociale
	 
	 
	 

	901
	Magasin de stockage de 12  m2  (4 x 3  m) conformément au plan 
	u
	 
	 

	902
	 Construction d'un bloc de deux latrines VIP conformément au plan 
	u
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 900
	 
	 
	 


	PPM Site de Tiéssoula

	N° prix
	Désignation des travaux
	Unité
	Prix Unitaire en chiffre (FCFA) 
	 Prix Unitaire en lettre (FCFA) 

	Série100
	Travaux préparatoires
	 
	 
	 

	101
	Amenée et  installation de chantier
	ff
	 
	 

	102
	Nettoyage et repliement de matériel
	ff
	 
	 

	 
	Sous total 100
	 
	 
	 

	200
	Foration 
	 
	 
	 

	201
	Foration de formations meubles au Rotary 9 ״ 7/8 
	ml
	 
	 

	202
	Foration en formations cohérentes au MFT de Ø 6 ״ 1/2  
	ml
	 
	 

	203
	Réalésage du forage rotary de 9'7/8 en 12''1/4 
	ml
	 
	 

	204
	Réalésage du forage rotary MFT 6''1/2 en 8''1/2 
	ml
	 
	 

	205
	Fourniture et pose de tubage provisoire de Ø 8 ״  
	u
	 
	 

	206
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	ml
	 
	 

	207
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	ml
	 
	 

	208
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	ml
	 
	 

	209
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	ml
	 
	 

	210
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø125-140  
	u
	 
	 

	211
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø185-200  
	u
	 
	 

	212
	Fourniture et mise en place d'un massif de gravier siliceux calibré (2-3 mm), y compris le remplissage de l'espace annulaire, sur au moins 3 mètres, avec du sable propre ou du quellon.
	u
	 
	 

	213
	Comblement du forage du tout-venant y compris la fourniture et la mise en place d'un bouchon de  ciment  de 3 m de hauteur en tête de colonne captant.
	u
	 
	 

	214
	Fourniture de la fermeture  de forage.
	u
	 
	 

	215
	Développement à l'air lift  
	h
	 
	 

	216
	Analyse physico-chimique et bactériologique de l’eau y compris manganèse et arsenic dans les zones à risques
	u
	 
	 

	217
	Essai de pompage longue durée 24 h en montée et 12 h en descente y compris l'analyse classique des eaux et nitrates 
	ff
	 
	 

	Série 300
	Station de pompage
	 
	 
	 

	301
	Installation d'un générateur PV  composé de 32 modules de 250 Wc y compris toutes les sujétions de branchement (16 séries et 2 branches), en particulier les supports, les boites de jonctions et de répartition et d'un onduleur GRUNDFOS RSI 7,5 KW, 3x380Vac.
	ff
	 
	 

	302
	Pose de pompe GRUNDFOS SP 9-29 (3x380Vac)  (HMT= 120 m, Q=  8 m3/h)  ou équivalent   y compris le raccordement hydraulique et électrique (capteur de niveau etc.) avec toute sujétion 
	ens.
	 
	 

	303
	Tête de forage complète y compris toutes les sujétions de pose des accessoires hydrauliques, des tuyauteries et les raccordements
	ens.
	 
	 

	304
	Protection des installations (Coffret de commande+disjoncteur+capteur)
	ens.
	 
	 

	305
	Clôture grillagée de protection de la tête de forage et de champs photovoltaïque  y compris toutes les sujétions de pose et d'ancrage 
	ml
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 300
	 
	 
	 

	Série 400
	Château d'eau métallique de 8 m de hauteur de 15 m3 de capacité, y  compris les équipements et sujétions notamment la pose et le raccordement des tuyaux d'alimentation,  de vidange et le by pass
	ens.
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 400
	 
	 
	 

	Série 500
	Fourniture et Pose de conduites y compris fouille et grillage avertisseur
	 
	 
	 

	
	
	
	
	

	501
	Tuyau PVC 110 PN 6
	ml
	 
	 

	502
	Tuyau PVC 90 PN 6
	ml
	 
	 

	503
	Tuyau PVC 63 PN 6
	ml
	 
	 

	504
	Tuyau PVC 40 PN 6
	ml
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 500
	 
	 
	 

	Série 600
	Fourniture et pose de raccords en PVC, y compris butées
	 
	 
	 

	601
	Tés PVC 110 PN 10
	u
	 
	 

	602
	Tés réducteur PVC 110/90 PN 6
	u
	 
	 

	603
	Tés PVC 75 PN 10 
	u
	 
	 

	604
	Tés PVC 63 PN 10 
	u
	 
	 

	605
	Coude 1/4 PVC 63
	u
	 
	 

	606
	Coude 1/2  PVC 110
	u
	 
	 

	607
	Coude 1/2  PVC 90
	u
	 
	 

	608
	Coude 1/8  PVC 63
	u
	 
	 

	609
	Réducteur PVC 110/90
	u
	 
	 

	610
	Réducteur PVC 90/80
	u
	 
	 

	611
	Réducteur PVC 90/63
	u
	 
	 

	612
	Vanne PVC 40 y compris regard 
	u
	 
	 

	613
	Collier de pris en charge pour quartier hydraulique  
	U
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 600
	 
	 
	 

	Série 700
	Fourniture et Pose de robinet d'alimentation des bâches y compris  et toutes sujétions
	 
	 
	 

	701
	Vanne d'alimentation du bassin DN 32 y compris collier de prise en charge, le regard avec fermeture métallique avec cadenas et toutes sujétions de pose et de raccordement conformément au plan.
	u
	 
	 

	702
	Réalisation d'une bâche en brique plein de 15 cm de dimension 2,50 x 2,50 x 1,00 m, y compris toutes sujétions
	u
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 700
	 
	 
	 

	Série 800
	Clôture grillagée
	 
	 
	 

	801
	Clôture grillagée de maille 5 mm du périmètre maraicher avec cornière 50 tous les 3 m et IPN 80 tous les 20 m, y compris toutes sujétions
	ml
	 
	 

	802
	Fourniture et pose d'une porte métallique 2 battants de 4 m de largeur
	u
	 
	 

	803
	Béton cyclopéen dosé à 300 kg/m3 pour muret de 20x40 cm au pied de la clôture grillagée et dans l'ancrage des IPN et Cornière 
	m3
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 800
	 
	 
	 

	Série 900
	Mesures sociale
	 
	 
	 

	901
	Magasin de stockage de 12  m2  (4 x 3  m) conformément au plan 
	u
	 
	 

	902
	Construction d'un bloc de deux latrines VIP conformément au plan 
	u
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 900
	 
	 
	 


	PPM Site de Farakan Dougoutiguila

	N° prix
	Désignation des travaux
	Unité
	Prix Unitaire en chiffre (FCFA) 
	 Prix Unitaire en lettre (FCFA) 

	Série100
	Travaux préparatoires
	 
	 
	 

	101
	Amenée et  installation de chantier
	ff
	 
	 

	102
	Nettoyage et repliement de matériel
	ff
	 
	 

	 
	Sous total 100
	 
	 
	 

	200
	Foration 
	 
	 
	 

	201
	Foration de formations meubles au Rotary 9 ״ 7/8 
	ml
	 
	 

	202
	Foration en formations cohérentes au MFT de Ø 6 ״ 1/2  
	ml
	 
	 

	203
	Réalésage du forage rotary de 9'7/8 en 12''1/4 
	ml
	 
	 

	204
	Réalésage du forage rotary MFT 6''1/2 en 8''1/2 
	ml
	 
	 

	205
	Fourniture et pose de tubage provisoire de Ø 8 ״  
	u
	 
	 

	206
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	ml
	 
	 

	207
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	ml
	 
	 

	208
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	ml
	 
	 

	209
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	ml
	 
	 

	210
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø125-140  
	u
	 
	 

	211
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø185-200  
	u
	 
	 

	212
	Fourniture et mise en place d'un massif de gravier siliceux calibré (2-3 mm), y compris le remplissage de l'espace annulaire, sur au moins 3 mètres, avec du sable propre ou du quellon.
	u
	 
	 

	213
	Comblement du forage du tout-venant y compris la fourniture et la mise en place d'un bouchon de  ciment  de 3 m de hauteur en tête de colonne captant.
	u
	 
	 

	214
	Fourniture de la fermeture  de forage.
	u
	 
	 

	215
	Développement à l'air lift  
	h
	 
	 

	216
	Analyse physico-chimique et bactériologique de l’eau y compris manganèse et arsenic dans les zones à risques
	u
	 
	 

	217
	Essai de pompage longue durée 24 h en montée et 12 h en descente y compris l'analyse classique des eaux et nitrates 
	ff
	 
	 

	Série 300
	Station de pompage
	 
	 
	 

	301
	Installation d'un générateur PV  composé de 32 modules de 250 Wc y compris toutes les sujétions de branchement (16 séries et 2 branches), en particulier les supports, les boites de jonctions et de répartition et d'un onduleur GRUNDFOS RSI 7,5 KW, 3x380Vac.
	ff
	 
	 

	302
	Pose de pompe GRUNDFOS SP 9-29 (3x380Vac)  (HMT= 120 m, Q=  8 m3/h)  ou équivalent   y compris le raccordement hydraulique et électrique (capteur de niveau etc.) avec toute sujétion 
	ens.
	 
	 

	303
	Tête de forage complète y compris toutes les sujétions de pose des accessoires hydrauliques, des tuyauteries et les raccordements
	ens.
	 
	 

	304
	Protection des installations (Coffret de commande+disjoncteur+capteur)
	ens.
	 
	 

	305
	Clôture grillagée de protection de la tête de forage et de champs photovoltaïque  y compris toutes les sujétions de pose et d'ancrage 
	ml
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 300
	 
	 
	 

	Série 400
	Château d'eau métallique de 8 m de hauteur de 15 m3 de capacité, y  compris les équipements et sujétions notamment la pose et le raccordement des tuyaux d'alimentation,  de vidange et le by pass
	ens.
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 500
	 
	 
	 

	Série 500
	Fourniture et Pose de conduites y compris fouille et grillage avertisseur
	 
	 
	 

	
	
	
	
	

	501
	Tuyau PVC 110 PN 6
	ml
	 
	 

	502
	Tuyau PVC 90 PN 6
	ml
	 
	 

	503
	Tuyau PVC 63 PN 6
	ml
	 
	 

	504
	Tuyau PVC 40 PN 6
	ml
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 500
	 
	 
	 

	Série 600
	Fourniture et pose de raccords en PVC, y compris butées
	 
	 
	 

	601
	Tés PVC 110 PN 10
	u
	 
	 

	602
	Tés réducteur PVC 110/90 PN 6
	u
	 
	 

	603
	Tés PVC 75 PN 10 
	u
	 
	 

	604
	Tés PVC 63 PN 10 
	u
	 
	 

	605
	Coude 1/4 PVC 63
	u
	 
	 

	606
	Coude 1/2  PVC 110
	u
	 
	 

	607
	Coude 1/2  PVC 90
	u
	 
	 

	608
	Coude 1/8  PVC 63
	u
	 
	 

	609
	Réducteur PVC 110/90
	u
	 
	 

	610
	Réducteur PVC 90/80
	u
	 
	 

	611
	Réducteur PVC 90/63
	u
	 
	 

	612
	Vanne PVC 40 y compris regard 
	u
	 
	 

	613
	Collier de pris en charge pour quartier hydraulique  
	U
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 600
	 
	 
	 

	Série 700
	Fourniture et Pose de robinet d'alimentation des bâches y compris  et toutes sujétions
	 
	 
	 

	701
	Vanne d'alimentation du bassin DN 32 y compris collier de prise en charge, le regard avec fermeture métallique avec cadenas et toutes sujétions de pose et de raccordement conformément au plan.
	u
	 
	 

	702
	Réalisation d'une bâche en brique plein de 15 cm de dimension 2,50 x 2,50 x 1,00 m, y compris toutes sujétions
	u
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 700
	 
	 
	 

	Série 800
	Clôture grillagée
	 
	 
	 

	801
	Clôture grillagée de maille 5 mm du périmètre maraicher avec cornière 50 tous les 3 m et IPN 80 tous les 20 m, y compris toutes sujétions
	ml
	 
	 

	802
	Fourniture et pose d'une porte métallique 2 battants de 4 m de largeur
	u
	 
	 

	803
	Béton cyclopéen dosé à 300 kg/m3 pour muret de 20x40 cm au pied de la clôture grillagée et dans l'ancrage des IPN et Cornière 
	m3
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 800
	 
	 
	 

	Série 900
	Mesure sociale
	 
	 
	 

	901
	Magasin de stockage de 12  m2  (4 x 3  m) conformément au plan 
	u
	 
	 

	902
	 Construction d'un bloc de deux latrines VIP conformément au plan 
	u
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 900
	 
	 
	 


	
	
	
	Fait à…………………………………….

	
	
	
	Le Soumissionnaire

Prénom et Nom

Cachet et signature


Lot 2 : Travaux d’aménagement hydro agricole de quatre (4) périmètres maraichers dans les régions de Ségou (Kobougou, Nerenikoro, Sirakorobougou et Bignibougou)
	PPM site de Kobougou

	N° prix
	Désignation des travaux
	Unité
	Prix Unitaire en chiffre (FCFA) 
	 Prix Unitaire en lettre (FCFA) 

	Série100
	Travaux préparatoires
	 
	 
	 

	101
	Amenée et  installation de chantier
	ff
	 
	 

	102
	Nettoyage et repliement de matériel
	ff
	 
	 

	 
	Sous total 100
	 
	 
	 

	200
	Foration 
	 
	 
	 

	201
	Foration de formations meubles au Rotary 9 ״ 7/8 
	ml
	 
	 

	202
	Foration en formations cohérentes au MFT de Ø 6 ״ 1/2  
	ml
	 
	 

	203
	Realésage du forage rotary de 9'7/8 en 12''1/4 
	ml
	 
	 

	204
	Realésage du forage rotary MFT 6''1/2 en 8''1/2 
	ml
	 
	 

	205
	Fourniture et pose de tubage provisoire de Ø 8 ״  
	u
	 
	 

	206
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	ml
	 
	 

	207
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	ml
	 
	 

	208
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø125-140  
	 
	 
	 

	209
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	ml
	 
	 

	210
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	ml
	 
	 

	211
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø125-140  
	u
	 
	 

	212
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø185-200  
	u
	 
	 

	213
	Fourniture et mise en place d'un massif de gravier siliceux calibré (2-3 mm), y compris le remplissage de l'espace annulaire, sur au moins 3 mètres, avec du sable propre ou du quellon.
	u
	 
	 

	214
	Comblement du forage du tout-venant y compris la fourniture et la mise en place d'un bouchon de  ciment  de 3 m de hauteur en tête de colonne captant.
	u
	 
	 

	215
	Fourniture de la fermeture  de forage.
	u
	 
	 

	216
	Développement à l'air lift  
	h
	 
	 

	217
	Analyse physico-chimique et bactériologique de l’eau y compris manganèse et arsenic dans les zones à risques
	u
	 
	 

	218
	Essai de pompage longue durée 24 h en montée et 12 h en descente y compris l'analyse classique des eaux et nitrates 
	ff
	
	

	 
	Sous total 200
	 
	 
	 

	Série 300
	Station de pompage
	 
	 
	 

	301
	Installation d'un générateur PV  composé de 32 modules de 250 Wc y compris toutes les sujétions de branchement (16 séries et 2 branches), en particulier les supports, les boites de jonctions et de répartition et d'un onduleur GRUNDFOS RSI 7,5 KW, 3x380Vac.
	ff
	 
	 

	302
	Pose de pompe GRUNDFOS SP 9-29 (3x380Vac)  (HMT= 120 m, Q= 8 m3/h)  ou équivalent   y compris le raccordement hydraulique et électrique (capteur de niveau etc.) avec toute sujétion 
	ens.
	 
	 

	303
	Tête de forage complète y compris toutes les sujétions de pose des accessoires hydrauliques, des tuyauteries et les raccordements
	ens.
	 
	 

	304
	Protection des installations (Coffret de commande+disjoncteur+capteur)
	ens.
	 
	 

	305
	Clôture grillagée de protection de la tête de forage et de champs photovoltaïque y compris toutes les sujétions de pose et d'ancrage 
	ml
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 300
	 
	 
	 

	Série 400
	Château d'eau métallique de 8 m de hauteur de 15 m3 de capacité, y  compris les équipements et sujétions notamment la pose et le raccordement des tuyaux d'alimentation,  de vidange et le by pass
	ens.
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 400
	 
	 
	 

	Série 500
	Fourniture et Pose de conduites y compris fouille et grillage avertisseur
	 
	 
	 

	
	
	
	
	

	501
	Tuyau PVC 110 PN 6
	ml
	 
	 

	502
	Tuyau PVC 90 PN 6
	ml
	 
	 

	503
	Tuyau PVC 63 PN 6
	ml
	 
	 

	504
	Tuyau PVC 40 PN 6
	ml
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 500
	 
	 
	 

	Série 600
	Fourniture et pose de raccords en PVC, y compris butées
	 
	 
	 

	601
	Tés PVC 110 PN 10
	u
	 
	 

	602
	Tés réducteur PVC 110/90 PN 6
	u
	 
	 

	603
	Tés PVC 75 PN 10 
	u
	 
	 

	604
	Tés PVC 63 PN 10 
	u
	 
	 

	605
	Coude 1/4 PVC 63
	u
	 
	 

	606
	Coude 1/2  PVC 110
	u
	 
	 

	607
	Coude 1/2  PVC 90
	u
	 
	 

	608
	Coude 1/8  PVC 63
	u
	 
	 

	609
	Réducteur PVC 110/90
	u
	 
	 

	610
	Réducteur PVC 90/80
	u
	 
	 

	611
	Réducteur PVC 90/63
	u
	 
	 

	612
	Vanne PVC 40 y compris regard 
	u
	 
	 

	613
	Collier de pris en charge pour quartier hydraulique  
	U
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 700
	 
	 
	 

	Série 700
	Fourniture et Pose de robinet d'alimentation des bâches y compris  et toutes sujétions
	 
	 
	 

	701
	Vanne d'alimentation du bassin DN 32 y compris collier de prise en charge, le regard avec fermeture métallique avec cadenas et toutes sujétions de pose et de raccordement conformément au plan.
	u
	 
	 

	702
	Réalisation d'une bâche en brique plein de 15 cm de dimension 2,50 x 2,50 x 1,00 m, y compris toutes sujétions
	u
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 700
	 
	 
	 

	Série 800
	Clôture grillagée
	 
	 
	 

	801
	Clôture grillagée de maille 5 mm du périmètre maraicher avec cornière 50 tous les 3 m et IPN 80 tous les 20 m, y compris toutes sujétions
	ml
	 
	 

	802
	Fourniture et pose d'une porte métallique 2 battants de 4 m de largeur
	u
	 
	 

	803
	Béton cyclopéen dosé à 300 kg/m3 pour muret de 20x40 cm au pied de la clôture grillagée et dans l'ancrage des IPN et Cornière 
	m3
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 800
	 
	 
	 

	Série 900
	Mesures sociale
	 
	 
	 

	901
	Magasin de stockage de 12  m2  (4 x 3  m) conformément au plan 
	u
	 
	 

	902
	 Construction d'un bloc de deux latrines VIP conformément au plan 
	u
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 900
	 
	 
	 


	PPM site de Nèrènikoro

	N° prix
	Désignation des travaux
	Unité
	Prix Unitaire en chiffre (FCFA) 
	 Prix Unitaire en lettre (FCFA) 

	Série100
	Travaux préparatoires
	 
	 
	 

	101
	Amenée et  installation de chantier
	ff
	 
	 

	102
	Nettoyage et repliement de matériel
	ff
	 
	 

	 
	Sous total 100
	 
	 
	 

	200
	Foration 
	 
	 
	 

	201
	Foration de formations meubles au Rotary 9 ״ 7/8 
	ml
	 
	 

	202
	Foration en formations cohérentes au MFT de Ø 6 ״ 1/2  
	ml
	 
	 

	203
	Réalésage du forage rotary de 9'7/8 en 12''1/4 
	ml
	 
	 

	204
	Réalésage du forage rotary MFT 6''1/2 en 8''1/2 
	ml
	 
	 

	205
	Fourniture et pose de tubage provisoire de Ø 8 ״  
	u
	 
	 

	206
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	ml
	 
	 


	207
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	ml
	 
	 

	208
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	ml
	 
	 

	209
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	ml
	 
	 

	210
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø125-140  
	u
	 
	 

	211
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø185-200  
	u
	 
	 

	212
	Fourniture et mise en place d'un massif de gravier siliceux calibré (2-3 mm), y compris le remplissage de l'espace annulaire, sur au moins 3 mètres, avec du sable propre ou du quellon.
	u
	 
	 

	213
	Comblement du forage du tout-venant y compris la fourniture et la mise en place d'un bouchon de  ciment  de 3 m de hauteur en tête de colonne captant.
	u
	 
	 

	214
	Fourniture de la fermeture  de forage.
	u
	 
	 

	215
	Développement à l'air lift  
	h
	 
	 

	216
	Analyse physico-chimique et bactériologique de l’eau y compris manganèse et arsenic dans les zones à risques
	u
	 
	 

	217
	Essai de pompage longue durée 24 h en montée et 12 h en descente y compris l'analyse classique des eaux et nitrates 
	ff
	 
	 

	 
	Sous total 200
	 
	 
	 

	Série 300
	Station de pompage
	 
	 
	 

	301
	Installation d'un générateur PV  composé de 32 modules de 250 Wc y compris toutes les sujétions de branchement (16 séries et 2 branches), en particulier les supports, les boites de jonctions et de répartition et d'un onduleur GRUNDFOS RSI 7,5 KW, 3x380Vac.
	ff
	 
	 

	302
	Pose de pompe GRUNDFOS SP 9-29 (3x380Vac)  (HMT= 120 m, Q= 8 m3/h)  ou équivalent   y compris le raccordement hydraulique et électrique (capteur de niveau etc.) avec toute sujétion 
	ens.
	 
	 

	303
	Tête de forage complète y compris toutes les sujétions de pose des accessoires hydrauliques, des tuyauteries et les raccordements
	ens.
	 
	 

	304
	Protection des installations (Coffret de commande+disjoncteur+capteur)
	ens.
	 
	 

	305
	Clôture grillagée de protection de la tête de forage et de champs photovoltaïque y compris toutes les sujétions de pose et d'ancrage 
	ml
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 300
	 
	 
	 

	Série 400
	Château d'eau métallique de 8 m de hauteur de 15 m3 de capacité, y  compris les équipements et sujétions notamment la pose et le raccordement des tuyaux d'alimentation,  de vidange et le by pass
	ens.
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 400
	 
	 
	 

	Série 500
	Fourniture et Pose de conduites y compris fouille et grillage avertisseur
	 
	 
	 

	
	
	
	
	

	501
	Tuyau PVC 110 PN 6
	ml
	 
	 

	502
	Tuyau PVC 90 PN 6
	ml
	 
	 

	503
	Tuyau PVC 63 PN 6
	ml
	 
	 

	504
	Tuyau PVC 40 PN 6
	ml
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 500
	 
	 
	 

	Série 600
	Fourniture et pose de raccords en PVC, y compris butées
	 
	 
	 

	601
	Tés PVC 110 PN 10
	u
	 
	 

	602
	Tés réducteur PVC 110/90 PN 6
	u
	 
	 

	603
	Tés PVC 75 PN 10 
	u
	 
	 

	604
	Tés PVC 63 PN 10 
	u
	 
	 

	605
	Coude 1/4 PVC 63
	u
	 
	 

	606
	Coude 1/2  PVC 110
	u
	 
	 

	607
	Coude 1/2  PVC 90
	u
	 
	 

	608
	Coude 1/8  PVC 63
	u
	 
	 

	609
	Réducteur PVC 110/90
	u
	 
	 

	610
	Réducteur PVC 90/80
	u
	 
	 

	611
	Réducteur PVC 90/63
	u
	 
	 

	612
	Vanne PVC 40 y compris regard 
	u
	 
	 

	613
	Collier de pris en charge pour quartier hydraulique  
	U
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 700
	 
	 
	 

	Série 700
	Fourniture et Pose de robinet d'alimentation des bâches y compris  et toutes sujétions
	 
	 
	 

	701
	Vanne d'alimentation du bassin DN 32 y compris collier de prise en charge, le regard avec fermeture métallique avec cadenas et toutes sujétions de pose et de raccordement conformément au plan.
	u
	 
	 

	702
	Réalisation d'une bâche en brique plein de 15 cm de dimension 2,50 x 2,50 x 1,00 m, y compris toutes sujétions
	u
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 700
	 
	 
	 

	Série 800
	Clôture grillagée
	 
	 
	 

	801
	Clôture grillagée de maille 5 mm du périmètre maraicher avec cornière 50 tous les 3 m et IPN 80 tous les 20 m, y compris toutes sujétions
	ml
	 
	 

	802
	Fourniture et pose d'une porte métallique 2 battants de 4 m de largeur
	u
	 
	 

	803
	Béton cyclopéen dosé à 300 kg/m3 pour muret de 20x40 cm au pied de la clôture grillagée et dans l'ancrage des IPN et Cornière 
	m3
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 800
	 
	 
	 

	Série 900
	Mesures sociale
	 
	 
	 

	901
	Magasin de stockage de 12  m2  (4 x 3  m) conformément au plan 
	u
	 
	 

	902
	 Construction d'un bloc de deux latrines VIP conformément au plan 
	u
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 900
	 
	 
	 


	PPM site de Sirakorobougou

	N° prix
	Désignation des travaux
	Unité
	Prix Unitaire en chiffre (FCFA) 
	 Prix Unitaire en lettre (FCFA) 

	Série100
	Travaux préparatoires
	 
	 
	 

	101
	Amenée et  installation de chantier
	ff
	 
	 

	102
	Nettoyage et repliement de matériel
	ff
	 
	 

	 
	Sous total 100
	 
	 
	 

	200
	Foration 
	 
	 
	 

	201
	Foration de formations meubles au Rotary 9 ״ 7/8 
	ml
	 
	 

	202
	Foration en formations cohérentes au MFT de Ø 6 ״ 1/2  
	ml
	 
	 

	203
	Réalésage du forage rotary de 9'7/8 en 12''1/4 
	ml
	 
	 

	204
	Réalésage du forage rotary MFT 6''1/2 en 8''1/2 
	ml
	 
	 

	205
	Fourniture et pose de tubage provisoire de Ø 8 ״  
	u
	 
	 

	206
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	ml
	 
	 

	207
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	ml
	 
	 

	208
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	ml
	 
	 

	209
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	ml
	 
	 

	210
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø125-140  
	u
	 
	 

	211
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø185-200  
	u
	 
	 

	212
	Fourniture et mise en place d'un massif de gravier siliceux calibré (2-3 mm), y compris le remplissage de l'espace annulaire, sur au moins 3 mètres, avec du sable propre ou du quellon.
	u
	 
	 

	213
	Comblement du forage du tout-venant y compris la fourniture et la mise en place d'un bouchon de  ciment  de 3 m de hauteur en tête de colonne captant.
	u
	 
	 

	214
	Fourniture de la fermeture  de forage.
	u
	 
	 

	215
	Développement à l'air lift  
	h
	 
	 

	216
	Analyse physico-chimique et bactériologique de l’eau y compris manganèse et arsenic dans les zones à risques
	u
	 
	 

	217
	Essai de pompage longue durée 24 h en montée et 12 h en descente y compris l'analyse classique des eaux et nitrates 
	ff
	 
	 

	Série 300
	Station de pompage
	 
	 
	 

	301
	Installation d'un générateur PV  composé de 32 modules de 250 Wc y compris toutes les sujétions de branchement (16 séries et 2 branches), en particulier les supports, les boites de jonctions et de répartition et d'un onduleur GRUNDFOS RSI 7,5 KW, 3x380Vac.
	ff
	 
	 

	302
	Pose de pompe GRUNDFOS SP 9-29 (3x380Vac)  (HMT= 120 m, Q=  8 m3/h)  ou équivalent   y compris le raccordement hydraulique et électrique (capteur de niveau etc.) avec toute sujétion 
	ens.
	 
	 

	303
	Tête de forage complète y compris toutes les sujétions de pose des accessoires hydrauliques, des tuyauteries et les raccordements
	ens.
	 
	 

	304
	Protection des installations (Coffret de commande+disjoncteur+capteur)
	ens.
	 
	 

	305
	Clôture grillagée de protection de la tête de forage et de champs photovoltaïque y compris toutes les sujétions de pose et d'ancrage 
	ml
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 300
	 
	 
	 

	Série 400
	Château d'eau métallique de 8 m de hauteur de 15 m3 de capacité, y  compris les équipements et sujétions notamment la pose et le raccordement des tuyaux d'alimentation,  de vidange et le by pass
	ens.
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 400
	 
	 
	 

	Série 500
	Fourniture et Pose de conduites y compris fouille et grillage avertisseur
	
	
	

	
	
	
	
	

	501
	Tuyau PVC 110 PN 6
	ml
	 
	 

	502
	Tuyau PVC 90 PN 6
	ml
	 
	 

	503
	Tuyau PVC 63 PN 6
	ml
	 
	 

	504
	Tuyau PVC 40 PN 6
	ml
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 500
	 
	 
	 

	Série 600
	Fourniture et pose de raccords en PVC, y compris butées
	 
	 
	 

	601
	Tés PVC 110 PN 10
	u
	 
	 

	602
	Tésréducteur PVC 110/90 PN 6
	u
	 
	 

	603
	Tés PVC 75 PN 10 
	u
	 
	 

	604
	Tés PVC 63 PN 10 
	u
	 
	 

	605
	Coude 1/4 PVC 63
	u
	 
	 

	606
	Coude 1/2  PVC 110
	u
	 
	 

	607
	Coude 1/2  PVC 90
	u
	 
	 

	608
	Coude 1/8  PVC 63
	u
	 
	 

	609
	Réducteur PVC 110/90
	u
	 
	 

	610
	Réducteur PVC 90/80
	u
	 
	 

	611
	Réducteur PVC 90/63
	u
	 
	 

	612
	Vanne PVC 40 y compris regard 
	u
	 
	 

	613
	Collier de pris en charge pour quartier hydraulique  
	U
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 600
	 
	 
	 

	Série 700
	Fourniture et Pose de robinet d'alimentation des bâches y compris  et toutes sujétions
	 
	 
	 

	701
	Vanne d'alimentation du bassin DN 32 y compris collier de prise en charge, le regard avec fermeture métallique avec cadenas et toutes sujétions de pose et de raccordement conformément au plan.
	u
	 
	 

	702
	Réalisation d'une bâche en brique plein de 15 cm de dimension 2,50 x 2,50 x 1,00 m, y compris toutes sujétions
	u
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 700
	 
	 
	 

	Série 800
	Clôture grillagée
	 
	 
	 

	801
	Clôture grillagée de maille 5 mm du périmètre maraicher avec cornière 50 tous les 3 m et IPN 80 tous les 20 m, y compris toutes sujétions
	ml
	 
	 

	802
	Fourniture et pose d'une porte métallique 2 battants de 4 m de largeur
	u
	 
	 

	803
	Béton cyclopéen dosé à 300 kg/m3 pour muret de 20x40 cm au pied de la clôture grillagée et dans l'ancrage des IPN et Cornière 
	m3
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 800
	 
	 
	 

	Série 900
	Mesures sociale
	 
	 
	 

	901
	Magasin de stockage de 12  m2  (4 x 3  m) conformément au plan 
	u
	 
	 

	902
	 Construction d'un bloc de deux latrines VIP conformément au plan 
	u
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 900
	 
	 
	 


	PPM site de Bignibougou

	N° prix
	Désignation des travaux
	Unité
	Prix Unitaire en chiffre (FCFA) 
	 Prix Unitaire en lettre (FCFA) 

	Série100
	Travaux préparatoires
	 
	 
	 

	101
	Amenée et  installation de chantier
	ff
	 
	 

	102
	Nettoyage et repliement de matériel
	ff
	 
	 

	 
	Sous total 100
	 
	 
	 

	200
	Foration 
	 
	 
	 

	201
	Foration de formations meubles au Rotary 9 ״ 7/8 
	ml
	 
	 

	202
	Foration en formations cohérentes au MFT de Ø 6 ״ 1/2  
	ml
	 
	 

	203
	Réalésage du forage rotary de 9'7/8 en 12''1/4 
	ml
	 
	 

	204
	Réalésage du forage rotary MFT 6''1/2 en 8''1/2 
	ml
	 
	 

	205
	Fourniture et pose de tubage provisoire de Ø 8 ״  
	u
	 
	 

	206
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	ml
	 
	 

	207
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	ml
	 
	 

	208
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	ml
	 
	 

	209
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	ml
	 
	 

	210
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø125-140  
	u
	 
	 

	211
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø185-200  
	u
	 
	 

	212
	Fourniture et mise en place d'un massif de gravier siliceux calibré (2-3 mm), y compris le remplissage de l'espace annulaire, sur au moins 3 mètres, avec du sable propre ou du quellon.
	u
	 
	 

	213
	Comblement du forage du tout-venant y compris la fourniture et la mise en place d'un bouchon de  ciment  de 3 m de hauteur en tête de colonne captant.
	u
	 
	 

	214
	Fourniture de la fermeture  de forage.
	u
	 
	 

	215
	Développement à l'air lift  
	h
	 
	 

	216
	Analyse physico-chimique et bactériologique de l’eau y compris manganèse et arsenic dans les zones à risques
	u
	 
	 

	217
	Essai de pompage longue durée 24 h en montée et 12 h en descente y compris l'analyse classique des eaux et nitrates 
	ff
	 
	 

	Série 300
	Station de pompage
	 
	 
	 

	301
	Installation d'un générateur PV  composé de 32 modules de 250 Wc y compris toutes les sujétions de branchement (16 séries et 2 branches), en particulier les supports, les boites de jonctions et de répartition et d'un onduleur GRUNDFOS RSI 7,5 KW, 3x380Vac.
	ff
	 
	 

	302
	Pose de pompe GRUNDFOS SP 9-29 (3x380Vac)  (HMT= 120 m, Q=  8 m3/h)  ou équivalent   y compris le raccordement hydraulique et électrique (capteur de niveau etc.) avec toute sujétion 
	ens.
	 
	 

	303
	Tête de forage complète y compris toutes les sujétions de pose des accessoires hydrauliques, des tuyauteries et les raccordements
	ens.
	 
	 

	304
	Protection des installations (Coffret de commande+disjoncteur+capteur)
	ens.
	 
	 

	305
	Clôture grillagée de protection de la tête de forage et de champs photovoltaïque y compris toutes les sujétions de pose et d'ancrage 
	ml
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 300
	 
	 
	 

	Série 400
	Château d'eau métallique de 8 m de hauteur de 15 m3 de capacité, y  compris les équipements et sujétions notamment la pose et le raccordement des tuyaux d'alimentation,  de vidange et le by pass
	ens.
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 400
	 
	 
	 

	Série 500
	Fourniture et Pose de conduites y compris fouille et grillage avertisseur
	
	
	

	
	
	
	
	

	501
	Tuyau PVC 110 PN 6
	ml
	 
	 

	502
	Tuyau PVC 90 PN 6
	ml
	 
	 

	503
	Tuyau PVC 63 PN 6
	ml
	 
	 

	504
	Tuyau PVC 40 PN 6
	ml
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 500
	 
	 
	 

	Série 600
	Fourniture et pose de raccords en PVC, y compris butées
	 
	 
	 

	601
	Tés PVC 110 PN 10
	u
	 
	 

	602
	Tésréducteur PVC 110/90 PN 6
	u
	 
	 

	603
	Tés PVC 75 PN 10 
	u
	 
	 

	604
	Tés PVC 63 PN 10 
	u
	 
	 

	605
	Coude 1/4 PVC 63
	u
	 
	 

	606
	Coude 1/2  PVC 110
	u
	 
	 

	607
	Coude 1/2  PVC 90
	u
	 
	 

	608
	Coude 1/8  PVC 63
	u
	 
	 

	609
	Réducteur PVC 110/90
	u
	 
	 

	610
	Réducteur PVC 90/80
	u
	 
	 

	611
	Réducteur PVC 90/63
	u
	 
	 

	612
	Vanne PVC 40 y compris regard 
	u
	 
	 

	613
	Collier de pris en charge pour quartier hydraulique  
	U
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 600
	 
	 
	 

	Série 700
	Fourniture et Pose de robinet d'alimentation des bâches y compris  et toutes sujétions
	 
	 
	 

	701
	Vanne d'alimentation du bassin DN 32 y compris collier de prise en charge, le regard avec fermeture métallique avec cadenas et toutes sujétions de pose et de raccordement conformément au plan.
	u
	 
	 

	702
	Réalisation d'une bâche en brique plein de 15 cm de dimension 2,50 x 2,50 x 1,00 m, y compris toutes sujétions
	u
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 700
	 
	 
	 

	Série 800
	Clôture grillagée
	 
	 
	 

	801
	Clôture grillagée de maille 5 mm du périmètre maraicher avec cornière 50 tous les 3 m et IPN 80 tous les 20 m, y compris toutes sujétions
	ml
	 
	 

	802
	Fourniture et pose d'une porte métallique 2 battants de 4 m de largeur
	u
	 
	 

	803
	Béton cyclopéen dosé à 300 kg/m3 pour muret de 20x40 cm au pied de la clôture grillagée et dans l'ancrage des IPN et Cornière 
	m3
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 800
	 
	 
	 

	Série 900
	Mesures sociale
	 
	 
	 

	901
	Magasin de stockage de 12  m2  (4 x 3  m) conformément au plan 
	u
	 
	 

	902
	 Construction d'un bloc de deux latrines VIP conformément au plan 
	u
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 900
	 
	 
	 


	
	
	
	Fait à…………………………………….

	
	
	
	Le Soumissionnaire

Prénom et Nom

Cachet et signature


CADRES DU DEVIS ESTIMATIF ET QUANTITATIF

LOT 1 : Travaux d’aménagement hydro agricole de trois (3) périmètres maraichers dans les régions de Koulikoro (Farakan Dougoutiguila, Tiessoula et Kekan)
· Site de Kékan 

	N° prix
	Désignation des travaux
	Unité
	 Quantité 
	 Prix Unitaire (FCFA) 
	  Montant (FCFA)  

	Série100
	Travaux préparatoires
	 
	 
	 
	 

	101
	Amenée et  installation de chantier
	ff
	1
	 
	 

	102
	Nettoyage et repliement de matériel
	ff
	1
	 
	 

	 
	Sous total 100
	 
	 
	 
	 

	200
	Foration 
	 
	 
	 
	 

	201
	Foration de formations meubles au Rotary 9 ״ 7/8 
	ml
	20
	 
	 

	202
	Foration en formations cohérentes au MFT de Ø 6 ״ 1/2  
	ml
	240
	 
	 

	203
	Realésage du forage rotary de 9'7/8 en 12''1/4 
	ml
	 - 
	 
	 

	204
	Realésage du forage rotary MFT 6''1/2 en 8''1/2 
	ml
	 - 
	 
	 

	205
	Fourniture et pose de tubage provisoire de Ø 8 ״  
	u
	2
	 
	 

	206
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	ml
	224
	 
	 

	207
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	ml
	36
	 
	 

	208
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	ml
	 - 
	 
	 

	209
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	ml
	 - 
	 
	 

	210
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø125-140  
	u
	2
	 
	 

	211
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø185-200  
	u
	 - 
	 
	 

	212
	Fourniture et mise en place d'un massif de gravier siliceux calibré (2-3 mm), y compris le remplissage de l'espace annulaire, sur au moins 3 mètres, avec du sable propre ou du quellon.
	u
	2
	 
	 

	213
	Comblement du forage du tout-venant y compris la fourniture et la mise en place d'un bouchon de  ciment  de 3 m de hauteur en tête de colonne captant.
	u
	2
	 
	 

	214
	Fourniture de la fermeture  de forage.
	u
	2
	 
	 

	215
	Développement à l'air lift  
	h
	2
	 
	 

	216
	Analyse physico-chimique et bactériologique de l’eau y compris manganèse et arsenic dans les zones à risques
	u
	2
	 
	 

	217
	Essai de pompage longue durée 24 h en montée et 12 h en descente y compris l'analyse classique des eaux et nitrates 
	ff
	2
	 
	 

	 
	Sous total 200
	 
	 
	 

	Série 300
	Station de pompage
	 
	 
	 
	 

	301
	Installation d'un générateur PV  composé de 32 modules de 250 Wc y compris toutes les sujétions de branchement (16 séries et 2 branches), en particulier les supports, les boites de jonctions et de répartition et d'un onduleur GRUNDFOS RSI 7,5 KW, 3x380Vac.
	ff
	2
	 
	 

	302
	Pose de pompe GRUNDFOS SP 9-29 (3x380Vac)  (HMT= 120 m, Q= 8 m3/h)  ou équivalent   y compris le raccordement hydraulique et électrique (capteur de niveau etc.) avec toute sujétion 
	ens.
	2
	 
	 

	303
	Tête de forage complète y compris toutes les sujétions de pose des accessoires hydrauliques, des tuyauteries et les raccordements
	ens.
	2
	 
	 

	304
	Protection des installations (Coffret de commande+disjoncteur+capteur)
	ens.
	2
	 
	 

	305
	Clôture grillagée de protection de la tête de forage et de champs photovoltaique  y compris toute les sujétions de pose et d'ancrage 
	ml
	70
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 300
	 
	 
	 
	 

	Série 400
	Château d'eau métallique de 8 m de hauteur de 15 m3 de capacité, y  compris les équipements et sujétions notamment la pose et le raccordement des tuyaux d'alimentation,  de vidange et le by pass
	ens.
	1
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 400
	 
	 
	 
	 

	Série 500
	Fourniture et Pose de conduites y compris fouille et grillage avertisseur
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	501
	Tuyau PVC 110 PN 6
	ml
	62
	 
	 

	502
	Tuyau PVC 90 PN 6
	ml
	90
	 
	 

	503
	Tuyau PVC 63 PN 6
	ml
	45
	 
	 

	504
	Tuyau PVC 40 PN 6
	ml
	430
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 500
	 
	 
	 
	 

	Série 600
	Fourniture et pose de raccords en PVC, y compris butées
	 
	 
	 
	 

	601
	Tés PVC 110 PN 10
	u
	       -     
	 
	 

	602
	Tésréducteur PVC 110/90 PN 6
	u
	       -     
	 
	 

	603
	Tés PVC 75 PN 10 
	u
	 
	 
	 

	604
	Tés PVC 63 PN 10 
	u
	       -     
	 
	 

	605
	Coude 1/4 PVC 63
	u
	       -     
	 
	 

	606
	Coude 1/2  PVC 110
	u
	1
	 
	 

	607
	Coude 1/2  PVC 90
	u
	       -     
	 
	 

	608
	Coude 1/8  PVC 63
	u
	       -     
	 
	 

	609
	Réducteur PVC 110/90
	u
	2
	 
	 

	610
	Réducteur PVC 90/80
	u
	 
	 
	 

	611
	Réducteur PVC 90/63
	u
	       -     
	 
	 

	612
	Vanne PVC 40 y compris regard 
	u
	10
	 
	 

	613
	Collier de pris en charge pour quartier hydraulique  
	U
	20
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 600
	 
	 
	 
	 

	Série 700
	Fourniture et Pose de robinet d'alimentation des baches y compris  et toutes sujétions
	 
	 
	 
	 

	701
	Vanne d'alimentation du bassin DN 32 y compris collier de prise en charge,le regard avec fermeture métallique avec cadenas et toutes sujétions de pose et de raccordement conformement au plan.
	u
	13
	 
	 

	702
	Réalisation d'un bache en brique plein de 15 cm de dimension 2,50 x 2,50 x 1,00 m, y compris toutes sujections
	u
	13
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 700
	 
	 
	 
	 

	Série 800
	Cloture grillagée
	 
	 
	 
	 

	801
	Cloture grillagée de maille 5 mm du périmetre maraicher avec cornière 50 tous les 3 m et IPN 80 tous les 20 m, y compris toutes sujections
	ml
	600
	 
	 

	802
	Fourniture et pose d'une porte métallique 2 battants de 4 m de largeur
	u
	1
	 
	 

	803
	Béton cyclopéen dosé à 300 kg/m3 pour muret de 20x40 cm au pied de la cloture grillagée et dans l'ancrage des IPN et Corniere 
	m3
	27
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 800
	 
	 
	 
	 

	Série 900
	Mésure sociale
	 
	 
	 
	 

	901
	Magasin de stokage de 12  m2  (4 x 3  m) conformement au plan 
	u
	1
	 
	 

	902
	Construction d'un bloc de deux latrines VIP conformement au plan 
	u
	1
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 900
	 
	 
	 
	                      -     

	                                                                            TOTAL GENERAL HT-HD
	                      -     


· Site de Tiéssoula 

	N° prix
	Désignation des travaux
	Unité
	 Quantité 
	 Prix Unitaire (FCFA) 
	  Montant (FCFA)  

	Série100
	Travaux préparatoires
	 
	 
	 
	 

	101
	Amenée et  installation de chantier
	ff
	1
	 
	 

	102
	Nettoyage et repliement de matériel
	ff
	1
	 
	 

	 
	Sous total 100
	 
	 
	 
	 

	200
	Foration 
	 
	 
	 
	 

	201
	Foration de formations meubles au Rotary 9 ״ 7/8 
	ml
	80
	 
	 

	202
	Foration en formations cohérentes au MFT de Ø 6 ״ 1/2  
	ml
	160
	 
	 

	 
	Realésage du forage rotary de 9'7/8 en 12''1/4 
	ml
	 - 
	 
	 

	204
	Realésage du forage rotary MFT 6''1/2 en 8''1/2 
	ml
	 - 
	 
	 

	203
	Fourniture et pose de tubage provisoire de Ø 8 ״  
	u
	2
	 
	 

	204
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	ml
	204
	 
	 

	205
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	ml
	36
	 
	 

	206
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	ml
	 - 
	 
	 

	207
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	ml
	 - 
	 
	 

	206
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø125-140  
	u
	2
	 
	 

	207
	Fourniture et mise en place d'un massif de gravier siliceux calibré (2-3 mm), y compris le remplissage de l'espace annulaire, sur au moins 3 mètres, avec du sable propre ou du quellon.
	u
	2
	 
	 

	208
	Comblement du forage du tout-venant y compris la fourniture et la mise en place d'un bouchon de  ciment  de 3 m de hauteur en tête de colonne captant.
	u
	2
	 
	 

	209
	Fourniture de la fermeture  de forage.
	u
	2
	 
	 

	210
	Développement à l'air lift  
	h
	2
	 
	 

	211
	Analyse physico-chimique et bactériologique de l’eau y compris manganèse et arsenic dans les zones à risques
	u
	2
	 
	 

	212
	Essai de pompage longue durée 24 h en montée et 12 h en déscente y compris l'analyse classique des eaux et nitrates 
	ff
	2
	 
	 

	 
	Sous total 200
	 
	 
	 
	 

	Série 300
	Station de pompage
	 
	 
	 
	 

	301
	Installation d'un générateur PV  composé de 32 modules de 250 Wc y compris toutes les sujétions de branchement (16 séries et 2 branches), en particulier les supports, les boites de jonctions et de répartition et d'un onduleur GRUNDFOS RSI 7,5 KW, 3x380Vac.
	ff
	2
	 
	 

	302
	Pose de pompe GRUNDFOS SP 9-29 (3x380Vac)  (HMT= 120 m, Q= 8 m3/h)  ou équivalent   y compris le raccordement hydraulique et électrique (capteur de niveau etc.) avec toute sujétion 
	ens.
	2
	 
	 

	303
	Tête de forage complète y compris toutes les sujétions de pose des accessoires hydrauliques, des tuyauteries et les raccordements
	ens.
	2
	 
	 

	304
	Protection des installations (Coffret de commande+disjoncteur+capteur)
	ens.
	2
	 
	 

	305
	Clôture grillagée de protection de la tête de forage et de champs photovoltaique  y compris toute les sujétions de pose et d'ancrage 
	ml
	70
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 300
	 
	 
	 
	 

	Série 400
	Château d'eau métallique de 8 m de hauteur de 15 m3 de capacité, y  compris les équipements et sujétions notamment la pose et le raccordement des tuyaux d'alimentation,  de vidange et le by pass
	ens.
	1
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 400
	 
	 
	 
	 

	Série 500
	Fourniture et Pose de conduites y compris fouille et grillage avertisseur
	 
	 
	 
	 

	
	
	ml
	59
	 
	 

	501
	Tuyau PVC 90 PN 6
	ml
	88
	 
	 

	502
	Tuyau PVC 63 PN 6
	ml
	89
	 
	 

	503
	Tuyau PVC 40 PN 6
	ml
	418
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 500
	 
	 
	 
	 

	Série 600
	Fourniture et pose de raccords en PVC, y compris butées
	 
	 
	 
	 

	601
	Tés PVC 110 PN 10
	u
	       -     
	 
	 

	602
	Tésréducteur PVC 110/90 PN 6
	u
	2
	 
	 

	603
	Tés PVC 75 PN 10 
	u
	 
	 
	 

	604
	Tés PVC 63 PN 10 
	u
	       -     
	 
	 

	605
	Coude 1/4 PVC 63
	u
	       -     
	 
	 

	606
	Coude 1/2  PVC 110
	u
	1
	 
	 

	607
	Coude 1/2  PVC 90
	u
	       -     
	 
	 

	608
	Coude 1/8  PVC 63
	u
	       -     
	 
	 

	609
	Réducteur PVC 110/90
	u
	2
	 
	 

	610
	Réducteur PVC 90/80
	u
	 
	 
	 

	611
	Réducteur PVC 90/63
	u
	       -     
	 
	 

	612
	Vanne PVC 40 y compris regard 
	u
	8
	 
	 

	613
	Collier de pris en charge pour quartier hydraulique  
	U
	16
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 600
	 
	 
	 
	 

	Série 700
	Fourniture et Pose de bornes fontaines y compris  et toutes sujétions
	 
	 
	 
	 

	701
	Vanne d'alimentation du bassin DN 32 y compris collier de prise en charge,le regard avec fermeture métallique avec cadenas et toutes sujétions de pose et de raccordement conformement au plan.
	u
	14
	 
	 

	702
	Réalisation d'une bache en brique plein de 15 cm de dimension 2,50 x 2,50 x 1,00 m, y compris toutes sujections
	u
	14
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 700
	 
	 
	 
	 

	Série 800
	Cloture grillagée
	 
	 
	 
	 

	801
	Cloture grillagée de maille 5 mm du périmetre maraicher avec cornière 50 tous les 3 m et IPN 80 tous les 20 m, y compris toutes sujections
	ml
	570
	 
	 

	802
	Fourniture et pose d'une porte métallique 2 battants de 4 m de largeur
	u
	1
	 
	 

	803
	Béton cyclopéen dosé à 300 kg/m3 pour muret de 20x40 cm au pied de la cloture grillagée et dans l'ancrage des IPN et Corniere 
	m3
	25
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 800
	 
	 
	 
	 

	Série 900
	Mésure sociale
	 
	 
	 
	 

	901
	Magasin de stokage de 12  m2  (4 x 3  m) conformement au plan 
	u
	1
	 
	 

	902
	 Construction d'un bloc de deux latrines VIP conformement au plan 
	u
	1
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 900
	 
	 
	 
	 

	                                                                            TOTAL GENERAL HT-HD
	 


· Site de Farakan Dougoutiguila
	N° prix
	Désignation des travaux
	Unité
	 Quantité 
	 Prix Unitaire (FCFA) 
	  Montant (FCFA)  

	Série100
	Travaux préparatoires
	 
	 
	 
	 

	101
	Amenée et  installation de chantier
	ff
	1
	 
	 

	102
	Nettoyage et repliement de matériel
	ff
	1
	 
	 

	 
	Sous total 100
	 
	 
	 
	 

	200
	Foration
	 
	 
	 
	 

	201
	Foration de formations meubles au Rotary 9 ״ 7/8 
	ml
	80
	 
	 

	202
	Foration en formations cohérentes au MFT de Ø 6 ״ 1/2  
	ml
	180
	 
	 

	203
	Realésage du forage rotary de 9'7/8 en 12''1/4 
	ml
	 - 
	 
	 

	204
	Realésage du forage rotary MFT 6''1/2 en 8''1/2 
	ml
	 - 
	 
	 

	205
	Fourniture et pose de tubage provisoire de Ø 8 ״  
	u
	2
	 
	 

	206
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	ml
	224
	 
	 

	207
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	ml
	36
	 
	 

	208
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	ml
	 - 
	 
	 

	209
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	ml
	 - 
	 
	 

	210
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø125-140  
	u
	2
	 
	 

	211
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø185-200  
	u
	 - 
	 
	 

	212
	Fourniture et mise en place d'un massif de gravier siliceux calibré (2-3 mm), y compris le remplissage de l'espace annulaire, sur au moins 3 mètres, avec du sable propre ou du quellon.
	u
	2
	 
	 

	213
	Comblement du forage du tout-venant y compris la fourniture et la mise en place d'un bouchon de  ciment  de 3 m de hauteur en tête de colonne captant.
	u
	2
	 
	 

	214
	Fourniture de la fermeture  de forage.
	u
	2
	 
	 

	215
	Développement à l'air lift  
	h
	2
	 
	 

	216
	Analyse physico-chimique et bactériologique de l’eau y compris manganèse et arsenic dans les zones à risques
	u
	2
	 
	 

	217
	Essai de pompage longue durée 24 h en montée et 12 h en déscente y compris l'analyse classique des eaux et nitrates 
	ff
	2
	 
	 

	 
	Sous total 200
	 
	 
	 
	                      -     

	Série 300
	Station de pompage
	 
	 
	 
	 

	301
	Installation d'un générateur PV  composé de 32 modules de 250 Wc y compris toutes les sujétions de branchement (16 séries et 2 branches), en particulier les supports, les boites de jonctions et de répartition et d'un onduleur GRUNDFOS RSI 7,5 KW, 3x380Vac.
	ff
	2
	 
	 

	302
	Pose de pompe GRUNDFOS SP 9-29 (3x380Vac)  (HMT= 120 m, Q= 8 m3/h)  ou équivalent   y compris le raccordement hydraulique et électrique (capteur de niveau etc.) avec toute sujétion 
	ens.
	2
	 
	 

	303
	Tête de forage complète y compris toutes les sujétions de pose des accessoires hydrauliques, des tuyauteries et les raccordements
	ens.
	2
	 
	 

	304
	Protection des installations (Coffret de commande+disjoncteur+capteur)
	ens.
	2
	 
	 

	305
	Clôture grillagée de protection de la tête de forage et de champs photovoltaique  y compris toute les sujétions de pose et d'ancrage 
	ml
	210
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 300
	 
	 
	 
	 

	Série 400
	Château d'eau métallique de 8 m de hauteur de 15 m3 de capacité, y  compris les équipements et sujétions notamment la pose et le raccordement des tuyaux d'alimentation,  de vidange et le by pass
	ens.
	1
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 400
	 
	 
	 
	 

	Série 500
	Fourniture et Pose de conduites y compris fouille et grillage avertisseur
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	501
	Tuyau PVC 110 PN 6
	ml
	58
	 
	 

	502
	Tuyau PVC 90 PN 6
	ml
	88
	 
	 

	503
	Tuyau PVC 63 PN 6
	ml
	133
	 
	 

	504
	Tuyau PVC 40 PN 6
	ml
	352
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 500
	 
	 
	 
	 

	Série 600
	Fourniture et pose de raccords en PVC, y compris butées
	 
	 
	 
	 

	601
	Tés PVC 110 PN 10
	u
	       -     
	 
	 

	602
	Tésréducteur PVC 110/90 PN 6
	u
	       -     
	 
	 

	603
	Tés PVC 75 PN 10 
	u
	 
	 
	 

	604
	Tés PVC 63 PN 10 
	u
	       -     
	 
	 

	605
	Coude 1/4 PVC 63
	u
	       -     
	 
	 

	606
	Coude 1/2  PVC 110
	u
	1
	 
	 

	607
	Coude 1/2  PVC 90
	u
	       -     
	 
	 

	608
	Coude 1/8  PVC 63
	u
	       -     
	 
	 

	609
	Réducteur PVC 110/90
	u
	2
	 
	 

	610
	Réducteur PVC 90/80
	u
	 
	 
	 

	611
	Réducteur PVC 90/63
	u
	       -     
	 
	 

	612
	Vanne PVC 40 y compris regard 
	u
	8
	 
	 

	613
	Collier de pris en charge pour quartier hydraulique  
	U
	16
	 
	 

	 
	 SOUS TOTAL 600 
	 
	 
	 
	 

	Série 700
	Fourniture et Pose de bornes fontaines y compris  et toutes sujétions
	 
	 
	 
	 

	701
	Vanne d'alimentation du bassin DN 32 y compris collier de prise en charge,le regard avec fermeture métallique avec cadenas et toutes sujétions de pose et de raccordement conformement au plan.
	u
	14
	 
	 

	702
	Réalisation d'un bache en brique plein de 15 cm de dimension 2,50 x 2,50 x 1,00 m, y compris toutes sujections
	u
	14
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 700
	 
	 
	 
	 

	Série 800
	Cloture grillagée
	 
	 
	 
	 

	801
	Cloture grillagée de maille 5 mm du périmetre maraicher avec cornière 50 tous les 3 m et IPN 80 tous les 20 m, y compris toutes sujections
	ml
	567
	 
	 

	802
	Fourniture et pose d'une porte métallique 2 battants de 4 m de largeur
	u
	1
	 
	 

	803
	Béton cyclopéen dosé à 300 kg/m3 pour muret de 20x40 cm au pied de la cloture grillagée et dans l'ancrage des IPN et Corniere 
	m3
	25
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 900
	 
	 
	 
	 

	Série 900
	Mésure sociale
	 
	 
	 
	 

	901
	Magasin de stokage de 12  m2  (4 x 3  m) conformement au plan 
	u
	1
	 
	 

	902
	 Construction d'un bloc de deux latrines VIP conformement au plan 
	u
	1
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 900
	 
	 
	 
	 

	                                                                            TOTAL GENERAL HT-HD
	                      -     


	
	
	
	Fait à…………………………………….

	
	
	
	Le Soumissionnaire

Prénom et Nom

Cachet et signature




Le récapitulatif des travaux pour le lot 1 
	N°
	Région 
	Communes
	Site/Villages
	Montant (F CFA)

	1
	Koulikoro 
	Meguetan 
	Kékan 
	

	2
	
	Kémékafo
	Farakan 
	

	3
	
	Kémékafo
	Tiéssoula
	

	Total
	


	
	
	Fait à…………………………………….

	
	
	Le Soumissionnaire

Prénom et Nom

Cachet et signature




LOT 2 : Travaux d’aménagement hydro agricole de quatre (4) périmètres maraichers dans les régions de Ségou (Kobougou, Nerenikoro, Sirakorobougou et Bignibougou)

· Site de  KOBOUGOUBOU

	N° prix
	Désignation des travaux
	Unité
	 Quantité 
	 Prix Unitaire (FCFA) 
	  Montant (FCFA)  

	Série100
	Travaux préparatoires
	 
	 
	 
	 

	101
	Amenée et  installation de chantier
	ff
	1
	 
	 

	102
	Nettoyage et repliement de matériel
	ff
	1
	 
	 

	 
	Sous total 100
	 
	 
	 
	 

	200
	Foration 
	 
	 
	 
	 

	201
	Foration de formations meubles au Rotary 9 ״ 7/8 
	ml
	40
	 
	 

	202
	Foration en formations cohérentes au MFT de Ø 6 ״ 1/2  
	ml
	180
	 
	 

	203
	Realésage du forage rotary de 9'7/8 en 12''1/4 
	ml
	 - 
	 
	 

	204
	Realésage du forage rotary MFT 6''1/2 en 8''1/2 
	ml
	 - 
	 
	 

	205
	Fourniture et pose de tubage provisoire de Ø 8 ״  
	u
	2
	 
	 

	206
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	ml
	184
	 
	 

	207
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	ml
	36
	 
	 

	208
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø125-140  
	 
	23
	 
	 

	209
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	ml
	 - 
	 
	 

	210
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	ml
	 - 
	 
	 

	211
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø125-140  
	u
	2
	 
	 

	212
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø185-200  
	u
	 - 
	 
	 

	213
	Fourniture et mise en place d'un massif de gravier siliceux calibré (2-3 mm), y compris le remplissage de l'espace annulaire, sur au moins 3 mètres, avec du sable propre ou du quellon.
	u
	2
	 
	 

	214
	Comblement du forage du tout-venant y compris la fourniture et la mise en place d'un bouchon de  ciment  de 3 m de hauteur en tête de colonne captant.
	u
	2
	 
	 

	215
	Fourniture de la fermeture  de forage.
	u
	2
	 
	 

	216
	Développement à l'air lift  
	h
	2
	 
	 

	217
	Analyse physico-chimique et bactériologique de l’eau y compris manganèse et arsenic dans les zones à risques
	u
	2
	 
	 

	218
	Essai de pompage longue durée 24 h en montée et 12 h en descente y compris l'analyse classique des eaux et nitrates 
	ff
	2
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	Sous total 200
	 
	 
	 

	Série 300
	Station de pompage
	 
	 
	 
	 

	301
	Installation d'un générateur PV  composé de 32 modules de 250 Wc y compris toutes les sujétions de branchement (16 séries et 2 branches), en particulier les supports, les boites de jonctions et de répartition et d'un onduleur GRUNDFOS RSI 7,5 KW, 3x380Vac.
	ff
	2
	 
	 

	302
	Pose de pompe GRUNDFOS SP 9-29 (3x380Vac)  (HMT= 120 m, Q= 8 m3/h)  ou équivalent   y compris le raccordement hydraulique et électrique (capteur de niveau etc.) avec toute sujétion 
	ens.
	2
	 
	 

	303
	Tête de forage complète y compris toutes les sujétions de pose des accessoires hydrauliques, des tuyauteries et les raccordements
	ens.
	2
	 
	 

	304
	Protection des installations (Coffret de commande+disjoncteur+capteur)
	ens.
	2
	 
	 

	305
	Clôture grillagée de protection de la tête de forage et de champs photovoltaique  y compris toute les sujétions de pose et d'ancrage 
	ml
	210
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 300
	 
	 
	 
	 

	Série 400
	Château d'eau métallique de 8 m de hauteur de 15 m3 de capacité, y  compris les équipements et sujétions notamment la pose et le raccordement des tuyaux d'alimentation,  de vidange et le by pass
	ens.
	1
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 400
	 
	 
	 
	 

	Série 500
	Fourniture et Pose de conduites y compris fouille et grillage avertisseur
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	501
	Tuyau PVC 110 PN 6
	ml
	 
	 
	 

	502
	Tuyau PVC 90 PN 6
	ml
	116
	 
	 

	503
	Tuyau PVC 63 PN 6
	ml
	123
	 
	 

	504
	Tuyau PVC 40 PN 6
	ml
	320
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 500
	 
	 
	 
	 

	Série 600
	Fourniture et pose de raccords en PVC, y compris butées
	 
	 
	 
	 

	601
	Tés PVC 110 PN 10
	u
	       -     
	 
	 

	602
	Tésréducteur PVC 110/90 PN 6
	u
	       -     
	 
	 

	603
	Tés PVC 75 PN 10 
	u
	 
	 
	 

	604
	Tés PVC 63 PN 10 
	u
	       -     
	 
	 

	605
	Coude 1/4 PVC 63
	u
	       -     
	 
	 

	606
	Coude 1/2  PVC 110
	u
	1
	 
	 

	607
	Coude 1/2  PVC 90
	u
	       -     
	 
	 

	608
	Coude 1/8  PVC 63
	u
	       -     
	 
	 

	609
	Réducteur PVC 110/90
	u
	2
	 
	 

	610
	Réducteur PVC 90/80
	u
	 
	 
	 

	611
	Réducteur PVC 90/63
	u
	       -     
	 
	 

	612
	Vanne PVC 40 y compris regard 
	u
	8
	 
	 

	613
	Collier de pris en charge pour quartier hydraulique  
	U
	16
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 600
	 
	 
	 
	 

	Série 700
	Fourniture et Pose de robinet d'alimentation des baches y compris  et toutes sujétions
	 
	 
	 
	 

	701
	Vanne d'alimentation du bassin DN 32 y compris collier de prise en charge,le regard avec fermeture métallique avec cadenas et toutes sujétions de pose et de raccordement conformement au plan.
	u
	11
	 
	 

	702
	Réalisation d'un bache en brique plein de 15 cm de dimension 2,50 x 2,50 x 1,00 m, y compris toutes sujections
	u
	11
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 700
	 
	 
	 
	 

	Série 800
	Cloture grillagée
	 
	 
	 
	 

	801
	Cloture grillagée de maille 5 mm du périmetre maraicher avec cornière 50 tous les 3 m et IPN 80 tous les 20 m, y compris toutes sujections
	ml
	593
	 
	 

	802
	Fourniture et pose d'une porte métallique 2 battants de 4 m de largeur
	u
	1
	 
	 

	803
	Béton cyclopéen dosé à 300 kg/m3 pour muret de 20x40 cm au pied de la cloture grillagée et dans l'ancrage des IPN et Corniere 
	m3
	25
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 800
	 
	 
	 
	 

	Série 900
	Mésure sociale
	 
	 
	 
	 

	901
	Magasin de stokage de 12  m2  (4 x 3  m) conformement au plan 
	u
	1
	 
	 

	902
	Construction d'un bloc de deux latrines VIP conformement au plan 
	u
	1
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 900
	 
	 
	 
	 

	                                                                            TOTAL GENERAL HT-HD
	                      -     


· Site de  Nèrènikoro

	N° prix
	Désignation des travaux
	Unité
	 Quantité 
	 Prix Unitaire (FCFA) 
	  Montant (FCFA)  

	Série100
	Travaux préparatoires
	 
	 
	 
	 

	101
	Amenée et  installation de chantier
	ff
	1
	 
	 

	102
	Nettoyage et repliement de matériel
	ff
	1
	 
	 

	 
	Sous total 100
	 
	 
	 
	 

	200
	Foration 
	 
	 
	 
	 

	201
	Foration de formations meubles au Rotary 9 ״ 7/8 
	ml
	40
	 
	 

	202
	Foration en formations cohérentes au MFT de Ø 6 ״ 1/2  
	ml
	200
	 
	 

	203
	Realésage du forage rotary de 9'7/8 en 12''1/4 
	ml
	 - 
	 
	 

	204
	Realésage du forage rotary MFT 6''1/2 en 8''1/2 
	ml
	 - 
	 
	 

	205
	Fourniture et pose de tubage provisoire de Ø 8 ״  
	u
	2
	 
	 

	206
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	ml
	204
	 
	 

	207
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	ml
	36
	 
	 

	208
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	ml
	 - 
	 
	 

	209
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	ml
	 - 
	 
	 

	210
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø125-140  
	u
	2
	 
	 

	211
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø185-200  
	u
	 - 
	 
	 

	212
	Fourniture et mise en place d'un massif de gravier siliceux calibré (2-3 mm), y compris le remplissage de l'espace annulaire, sur au moins 3 mètres, avec du sable propre ou du quellon.
	u
	2
	 
	 

	213
	Comblement du forage du tout-venant y compris la fourniture et la mise en place d'un bouchon de  ciment  de 3 m de hauteur en tête de colonne captant.
	u
	2
	 
	 

	214
	Fourniture de la fermeture  de forage.
	u
	2
	 
	 

	215
	Développement à l'air lift  
	h
	2
	 
	 

	216
	Analyse physico-chimique et bactériologique de l’eau y compris manganèse et arsenic dans les zones à risques
	u
	2
	 
	 

	217
	Essai de pompage longue durée 24 h en montée et 12 h en déscente y compris l'analyse classique des eaux et nitrates 
	ff
	2
	 
	 

	 
	Sous total 200
	 
	 
	 
	 

	Série 300
	Station de pompage
	 
	 
	 
	 

	301
	Installation d'un générateur PV  composé de 32 modules de 250 Wc y compris toutes les sujétions de branchement (16 séries et 2 branches), en particulier les supports, les boites de jonctions et de répartition et d'un onduleur GRUNDFOS RSI 7,5 KW, 3x380Vac.
	ff
	2
	 
	 

	302
	Pose de pompe GRUNDFOS SP 9-29 (3x380Vac)  (HMT= 120 m, Q= 8 m3/h)  ou équivalent   y compris le raccordement hydraulique et électrique (capteur de niveau etc.) avec toute sujétion 
	ens.
	2
	 
	 

	303
	Tête de forage complète y compris toutes les sujétions de pose des accessoires hydrauliques, des tuyauteries et les raccordements
	ens.
	2
	 
	 

	304
	Protection des installations (Coffret de commande+disjoncteur+capteur)
	ens.
	2
	 
	 

	305
	Clôture grillagée de protection de la tête de forage et de champs photovoltaïque  y compris toutes les sujétions de pose et d'ancrage 
	ml
	70
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 300
	 
	 
	 
	 

	Série 400
	Château d'eau métallique de 8 m de hauteur de 15 m3 de capacité, y  compris les équipements et sujétions notamment la pose et le raccordement des tuyaux d'alimentation,  de vidange et le by pass
	ens.
	1
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 400
	 
	 
	 
	 

	Série 500
	Fourniture et Pose de conduites y compris fouille et grillage avertisseur
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	502
	Tuyau PVC 90 PN 6
	ml
	44
	 
	 

	503
	Tuyau PVC 63 PN 6
	ml
	44
	 
	 

	504
	Tuyau PVC 40 PN 6
	ml
	493
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 500
	 
	 
	 
	 

	Série 600
	Fourniture et pose de raccords en PVC, y compris butées
	 
	 
	 
	 

	601
	Tés PVC 110 PN 10
	u
	       -     
	 
	 

	602
	Tés réducteur PVC 110/90 PN 6
	u
	       -     
	 
	 

	603
	Tés PVC 75 PN 10 
	u
	 
	 
	 

	604
	Tés PVC 63 PN 10 
	u
	       -     
	 
	 

	605
	Coude 1/4 PVC 63
	u
	       -     
	 
	 

	606
	Coude 1/2  PVC 110
	u
	1
	 
	 

	607
	Coude 1/2  PVC 90
	u
	       -     
	 
	 

	608
	Coude 1/8  PVC 63
	u
	       -     
	 
	 

	609
	Réducteur PVC 110/90
	u
	2
	 
	 

	610
	Réducteur PVC 90/80
	u
	 
	 
	 

	611
	Réducteur PVC 90/63
	u
	       -     
	 
	 

	612
	Vanne PVC 40 y compris regard 
	u
	8
	 
	 

	613
	Collier de pris en charge pour quartier hydraulique  
	u
	16
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 600
	 
	 
	 
	 

	Série 700
	Fourniture et Pose de bornes fontaines y compris  et toutes sujétions
	 
	 
	 
	 

	701
	Vanne d'alimentation du bassin DN 32 y compris collier de prise en charge, le regard avec fermeture métallique avec cadenas et toutes sujétions de pose et de raccordement conformément au plan.
	u
	13
	
	

	702
	Réalisation d'une bâche en brique plein de 15 cm de dimension 2,50 x 2,50 x 1,00 m, y compris toutes sujétions
	u
	13
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 700
	 
	 
	 
	 

	Série 800
	Cloture grillagée
	 
	 
	 
	 

	801
	Cloture grillagée de maille 5 mm du périmetre maraicher avec cornière 50 tous les 3 m et IPN 80 tous les 20 m, y compris toutes sujections
	ml
	570
	 
	 

	802
	Fourniture et pose d'une porte métallique 2 battants de 4 m de largeur
	u
	1
	 
	 

	803
	Béton cyclopéen dosé à 300 kg/m3 pour muret de 20x40 cm au pied de la cloture grillagée et dans l'ancrage des IPN et Corniere 
	m3
	25
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 800
	 
	 
	 
	 

	Série 900
	Mésure sociale
	 
	 
	 
	 

	901
	Magasin de stokage de 12  m2  (4 x 3  m) conformement au plan 
	u
	1
	 
	 

	902
	 Construction d'un bloc de deux latrines VIP conformement au plan 
	u
	1
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 900
	 
	 
	 
	 

	                                                                            TOTAL GENERAL HT-HD
	 


· Site de Sirakorobougou 

	N° prix
	Désignation des travaux
	Unité
	 Quantité 
	 Prix Unitaire (FCFA) 
	  Montant (FCFA)  

	Série100
	Travaux préparatoires
	 
	 
	 
	 

	101
	Amenée et  installation de chantier
	ff
	1
	 
	 

	102
	Nettoyage et repliement de matériel
	ff
	1
	 
	 

	 
	Sous total 100
	 
	 
	 
	 

	200
	Foration
	 
	 
	 
	 

	201
	Foration de formations meubles au Rotary 9 ״ 7/8 
	ml
	80
	 
	 

	202
	Foration en formations cohérentes au MFT de Ø 6 ״ 1/2  
	ml
	160
	 
	 

	203
	Realésage du forage rotary de 9'7/8 en 12''1/4 
	ml
	 - 
	 
	 

	204
	Realésage du forage rotary MFT 6''1/2 en 8''1/2 
	ml
	 - 
	 
	 

	205
	Fourniture et pose de tubage provisoire de Ø 8 ״  
	u
	2
	 
	 

	206
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	ml
	204
	 
	 

	207
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	ml
	36
	 
	 

	208
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	ml
	 - 
	 
	 

	209
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	ml
	 - 
	 
	 

	210
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø125-140  
	u
	2
	 
	 

	211
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø185-200  
	u
	 - 
	 
	 

	212
	Fourniture et mise en place d'un massif de gravier siliceux calibré (2-3 mm), y compris le remplissage de l'espace annulaire, sur au moins 3 mètres, avec du sable propre ou du quellon.
	u
	2
	 
	 

	213
	Comblement du forage du tout-venant y compris la fourniture et la mise en place d'un bouchon de  ciment  de 3 m de hauteur en tête de colonne captant.
	u
	2
	 
	 

	214
	Fourniture de la fermeture  de forage.
	u
	2
	 
	 

	215
	Développement à l'air lift  
	h
	2
	 
	 

	216
	Analyse physico-chimique et bactériologique de l’eau y compris manganèse et arsenic dans les zones à risques
	u
	2
	 
	 

	217
	Essai de pompage longue durée 24 h en montée et 12 h en déscente y compris l'analyse classique des eaux et nitrates 
	ff
	2
	 
	 

	 
	Sous total 200
	 
	 
	 
	                      -     

	Série 300
	Station de pompage
	 
	 
	 
	 

	301
	Installation d'un générateur PV  composé de 32 modules de 250 Wc y compris toutes les sujétions de branchement (16 séries et 2 branches), en particulier les supports, les boites de jonctions et de répartition et d'un onduleur GRUNDFOS RSI 7,5 KW, 3x380Vac.
	ff
	2
	 
	 

	302
	Pose de pompe GRUNDFOS SP 9-29 (3x380Vac)  (HMT= 120 m, Q= 8 m3/h)  ou équivalent   y compris le raccordement hydraulique et électrique (capteur de niveau etc.) avec toute sujétion 
	ens.
	2
	 
	 

	303
	Tête de forage complète y compris toutes les sujétions de pose des accessoires hydrauliques, des tuyauteries et les raccordements
	ens.
	2
	 
	 

	304
	Protection des installations (Coffret de commande+disjoncteur+capteur)
	ens.
	2
	 
	 

	305
	Clôture grillagée de protection de la tête de forage et de champs photovoltaique  y compris toute les sujétions de pose et d'ancrage 
	ml
	70
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 300
	 
	 
	 
	 

	Série 400
	Château d'eau métallique de 8 m de hauteur de 15 m3 de capacité, y  compris les équipements et sujétions notamment la pose et le raccordement des tuyaux d'alimentation,  de vidange et le by pass
	ens.
	1
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 400
	 
	 
	 
	 

	Série 500
	Fourniture et Pose de conduites y compris fouille et grillage avertisseur
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	501
	Tuyau PVC 110 PN 6
	ml
	33
	 
	 

	502
	Tuyau PVC 90 PN 6
	ml
	88
	 
	 

	503
	Tuyau PVC 63 PN 6
	ml
	88
	 
	 

	504
	Tuyau PVC 40 PN 6
	ml
	384
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 500
	 
	 
	 
	 

	Série 600
	Fourniture et pose de raccords en PVC, y compris butées
	 
	 
	 
	 

	601
	Tés PVC 110 PN 10
	u
	       -     
	 
	 

	602
	Tés réducteur PVC 110/90 PN 6
	u
	       -     
	 
	 

	603
	Tés PVC 75 PN 10 
	u
	 
	 
	 

	604
	Tés PVC 63 PN 10 
	u
	       -     
	 
	 

	605
	Coude 1/4 PVC 63
	u
	       -     
	 
	 

	606
	Coude 1/2  PVC 110
	u
	1
	 
	 

	607
	Coude 1/2  PVC 90
	u
	       -     
	 
	 

	608
	Coude 1/8  PVC 63
	u
	       -     
	 
	 

	609
	Réducteur PVC 110/90
	u
	2
	 
	 

	610
	Réducteur PVC 90/80
	u
	 
	 
	 

	611
	Réducteur PVC 90/63
	u
	       -     
	 
	 

	612
	Vanne PVC 40 y compris regard 
	u
	10
	 
	 

	613
	Collier de pris en charge pour quartier hydraulique  
	U
	20
	 
	 

	 
	 SOUS TOTAL 600 
	 
	 
	 
	 

	Série 700
	Fourniture et Pose de bornes fontaines y compris  et toutes sujétions
	 
	 
	 
	 

	701
	Vanne d'alimentation du bassin DN 32 y compris collier de prise en charge,le regard avec fermeture métallique avec cadenas et toutes sujétions de pose et de raccordement conformement au plan.
	u
	13
	 
	 

	702
	Réalisation d'un bache en brique plein de 15 cm de dimension 2,50 x 2,50 x 1,00 m, y compris toutes sujections
	u
	13
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 700
	 
	 
	 
	 

	Série 800
	Cloture grillagée
	 
	 
	 
	 

	801
	Clôture grillagée de maille 5 mm du périmètre maraicher avec cornière 50 tous les 3 m et IPN 80 tous les 20 m, y compris toutes sujétions
	ml
	598
	 
	 

	802
	Fourniture et pose d'une porte métallique 2 battants de 4 m de largeur
	u
	1
	 
	 

	803
	Béton cyclopéen dosé à 300 kg/m3 pour muret de 20x40 cm au pied de la clôture grillagée et dans l'ancrage des IPN et Cornière 
	m3
	25
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 900
	 
	 
	 
	 

	Série 900
	Mesure sociale
	 
	 
	 
	 

	901
	Magasin de stockage de 12  m2  (4 x 3  m) conformément au plan 
	u
	1
	 
	 

	902
	Construction d'un bloc de deux latrines VIP conformément au plan 
	u
	1
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 900
	 
	 
	 
	 

	                                                                            TOTAL GENERAL HT-HD
	                      -     


· Site de Bignibougou

	N° prix
	Désignation des travaux
	Unité
	 Quantité 
	 Prix Unitaire (FCFA) 
	  Montant (FCFA)  

	Série100
	Travaux préparatoires
	 
	 
	 
	 

	101
	Amenée et  installation de chantier
	ff
	1
	 
	 

	102
	Nettoyage et repliement de matériel
	ff
	1
	 
	 

	 
	Sous total 100
	 
	 
	 
	 

	200
	Foration
	 
	 
	 
	 

	201
	Foration de formations meubles au Rotary 9 ״ 7/8 
	ml
	40
	 
	 

	202
	Foration en formations cohérentes au MFT de Ø 6 ״ 1/2  
	ml
	260
	 
	 

	203
	Realésage du forage rotary de 9'7/8 en 12''1/4 
	ml
	 - 
	 
	 

	204
	Realésage du forage rotary MFT 6''1/2 en 8''1/2 
	ml
	 - 
	 
	 

	205
	Fourniture et pose de tubage provisoire de Ø 8 ״  
	u
	2
	 
	 

	206
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	ml
	264
	 
	 

	207
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø125-140 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	ml
	36
	 
	 

	208
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, plein.
	ml
	 - 
	 
	 

	209
	Fourniture et mise en place de tubes PVC Ø185-200 mm, filetés, pression d’écrasement 10 bars, qualité alimentaire, crépiné sur toute la hauteur, fente ouverte 1 mm.
	ml
	 - 
	 
	 

	210
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø125-140  
	u
	2
	 
	 

	211
	Fourniture et mise en place d'un bouchon de pied fileté PVC Ø185-200  
	u
	 - 
	 
	 

	212
	Fourniture et mise en place d'un massif de gravier siliceux calibré (2-3 mm), y compris le remplissage de l'espace annulaire, sur au moins 3 mètres, avec du sable propre ou du quellon.
	u
	2
	 
	 

	213
	Comblement du forage du tout-venant y compris la fourniture et la mise en place d'un bouchon de  ciment  de 3 m de hauteur en tête de colonne captant.
	u
	2
	 
	 

	214
	Fourniture de la fermeture  de forage.
	u
	2
	 
	 

	215
	Développement à l'air lift  
	h
	2
	 
	 

	216
	Analyse physico-chimique et bactériologique de l’eau y compris manganèse et arsenic dans les zones à risques
	u
	2
	 
	 

	217
	Essai de pompage longue durée 24 h en montée et 12 h en déscente y compris l'analyse classique des eaux et nitrates 
	ff
	2
	 
	 

	 
	Sous total 200
	 
	 
	 
	                      -     

	Série 300
	Station de pompage
	 
	 
	 
	 

	301
	Installation d'un générateur PV  composé de 32 modules de 250 Wc y compris toutes les sujétions de branchement (16 séries et 2 branches), en particulier les supports, les boites de jonctions et de répartition et d'un onduleur GRUNDFOS RSI 7,5 KW, 3x380Vac.
	ff
	2
	 
	 

	302
	Pose de pompe GRUNDFOS SP 9-29 (3x380Vac)  (HMT= 120 m, Q= 8 m3/h)  ou équivalent   y compris le raccordement hydraulique et électrique (capteur de niveau etc.) avec toute sujétion 
	ens.
	2
	 
	 

	303
	Tête de forage complète y compris toutes les sujétions de pose des accessoires hydrauliques, des tuyauteries et les raccordements
	ens.
	2
	 
	 

	304
	Protection des installations (Coffret de commande+disjoncteur+capteur)
	ens.
	2
	 
	 

	305
	Clôture grillagée de protection de la tête de forage et de champs photovoltaique  y compris toute les sujétions de pose et d'ancrage 
	ml
	70
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 300
	 
	 
	 
	 

	Série 400
	Château d'eau métallique de 8 m de hauteur de 15 m3 de capacité, y  compris les équipements et sujétions notamment la pose et le raccordement des tuyaux d'alimentation,  de vidange et le by pass
	ens.
	1
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 400
	 
	 
	 
	 

	Série 500
	Fourniture et Pose de conduites y compris fouille et grillage avertisseur
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	501
	Tuyau PVC 110 PN 6
	ml
	       -     
	 
	 

	502
	Tuyau PVC 90 PN 6
	ml
	65
	 
	 

	503
	Tuyau PVC 63 PN 6
	ml
	44
	 
	 

	504
	Tuyau PVC 40 PN 6
	ml
	333
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 500
	 
	 
	 
	 

	Série 600
	Fourniture et pose de raccords en PVC, y compris butées
	 
	 
	 
	 

	601
	Tés PVC 110 PN 10
	u
	       -     
	 
	 

	602
	Tésréducteur PVC 110/90 PN 6
	u
	       -     
	 
	 

	603
	Tés PVC 75 PN 10 
	u
	 
	 
	 

	604
	Tés PVC 63 PN 10 
	u
	       -     
	 
	 

	605
	Coude 1/4 PVC 63
	u
	       -     
	 
	 

	606
	Coude 1/2  PVC 110
	u
	1
	 
	 

	607
	Coude 1/2  PVC 90
	u
	       -     
	 
	 

	608
	Coude 1/8  PVC 63
	u
	       -     
	 
	 

	609
	Réducteur PVC 110/90
	u
	2
	 
	 

	610
	Réducteur PVC 90/80
	u
	 
	 
	 

	611
	Réducteur PVC 90/63
	u
	       -     
	 
	 

	612
	Vanne PVC 40 y compris regard 
	u
	8
	 
	 

	613
	Collier de pris en charge pour quartier hydraulique  
	U
	16
	 
	 

	 
	 SOUS TOTAL 600 
	 
	 
	 
	 

	Série 700
	Fourniture et Pose de bornes fontaines y compris  et toutes sujétions
	 
	 
	 
	 

	701
	Vanne d'alimentation du bassin DN 32 y compris collier de prise en charge,le regard avec fermeture métallique avec cadenas et toutes sujétions de pose et de raccordement conformement au plan.
	u
	10
	 
	 

	702
	Réalisation d'un bache en brique plein de 15 cm de dimension 2,50 x 2,50 x 1,00 m, y compris toutes sujections
	u
	10
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 700
	 
	 
	 
	 

	Série 800
	Cloture grillagée
	 
	 
	 
	 

	801
	Cloture grillagée de maille 5 mm du périmetre maraicher avec cornière 50 tous les 3 m et IPN 80 tous les 20 m, y compris toutes sujections
	ml
	598
	 
	 

	802
	Fourniture et pose d'une porte métallique 2 battants de 4 m de largeur
	u
	1
	 
	 

	803
	Béton cyclopéen dosé à 300 kg/m3 pour muret de 20x40 cm au pied de la cloture grillagée et dans l'ancrage des IPN et Corniere 
	m3
	25
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 900
	 
	 
	 
	 

	Série 900
	Mésure sociale
	 
	 
	 
	 

	901
	Magasin de stokage de 12  m2  (4 x 3  m) conformement au plan 
	u
	1
	 
	 

	902
	 Construction d'un bloc de deux latrines VIP conformement au plan 
	u
	1
	 
	 

	 
	SOUS TOTAL 900
	 
	 
	 
	 

	                                                                            TOTAL GENERAL HT-HD
	                      -     


	
	
	Fait à……………………………

	
	
	Le Soumissionnaire

Prénom et Nom

Cachet et signature




Le récapitulatif des travaux pour le lot 2

	N°
	Région
	Communes
	Site/Villages
	Montant (F CFA)

	4
	Ségou
	Sakoiba
	Kobougou
	

	5
	
	Guendo
	Nèrènikoro
	

	6
	
	Sanando
	Sirakorobougou
	

	7
	
	Sanando
	Bignibougou
	

	Total
	


	
	
	Fait à…………………………………….

	
	
	Le Soumissionnaire

Prénom et Nom

Cachet et signature




ANNEXES

Annexe 1 de la Partie financière 

Exemple de Devis Quantitatif Estimatif 

(En Monnaie locale et Monnaie étrangère)

	Article No 
	Description
	Unité
	Quantité
	Prix Unitaire
	Montant

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Total 


	



Exemple de Bordereau d’Activité
	Article No.
	Description
	Unité
	Montant

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Annexe 2 de la Partie financière 

Libellé des prix dans la ou les monnaie/s de l’offre

Récapitulatif du (des) montant(s) de la Soumission pour --------- [insérer l’intitulé de la section de Travaux](
)
	Nom des monnaies
	A)

Montant
	B)

Taux de change
	C)

Equivalent en monnaie spécifiée dans les DPAO

(C = A x B)
	D)

Pourcentage du Montant de l’Offre

(100 x C)

(Montant de l’offre)

	Monnaie nationale spécifiée dans les DPAO
	
	
	
	

	Monnaie étrangère 1
	
	
	
	

	Monnaie étrangère 2
	
	
	
	

	Monnaie étrangère 3
	
	
	
	

	Sommes à valoir exprimées en monnaie nationale (
)
	
	
	
	

	Omettre si non applicable :

Sommes provisionnelles additionnelles, libellées en monnaie locale, pour des résultats ESHS
	[A compléter par le Maître de l’Ouvrage]
	
	[A compléter par le Maître de l’Ouvrage]
	

	Total
	
	
	(Montant de l’offre)
	100


Signature du Soumissionnaire


Annexe 3 de la Partie financière

Données relatives à la révision des prix

Tableau A : Monnaie nationale

	Code de l’indice 
	Description/ identification 
	Publication d’origine de l’indice
	Valeur de base au

[mois] (
)

	(T)
	
	
	

	(S)
	
	
	

	(  )
	
	
	


Tableau B : Monnaie étrangère

Le Soumissionnaire complétera, le cas échéant, un tableau semblable à celui qui suit pour chaque monnaie étrangère de paiement.

	Code de l’indice 
	Description/

identification 
	Publication d’origine de l’indice
	Valeur de base au

[mois](1)

	(T)
	
	
	

	(S)
	
	
	

	(  )
	
	
	


Signature du Soumissionnaire
Travaux d’aménagement hydro agricole de sept (07) périmètres maraichers dans sept (07) villages des régions de Koulikoro et Ségou, Mali en 2 lots.


Lot N° 01 : Travaux d’aménagement hydro agricole de trois (3) périmètres maraichers dans les régions de Koulikoro (Farakan Dougoutiguila, Tiessoula et Kekan).


Lot N°02 : Travaux d’aménagement hydro agricole de quatre (4) périmètres maraichers dans les régions de Ségou (Kobougou, Nerenikoro, Sirakorobougou et Bignibougou).








�	Pour les marchés forfaitaires, enlever « les prix »


�	Pour un marché à prix forfaitaire, supprimer « les montants inclus dans les prix unitaires et totaux, et indiqués en annexe à la Soumission » et remplacer par « le montant forfaire » et formuler le reste de la phrase au singulier. 


� 	Aux fins d’application de la marge de préférence, une entreprise est considérée comme nationale à la condition qu’elle soit enregistrée dans le pays du Maître de l’Ouvrage, qu’elle appartienne en majorité à des ressortissants de ce pays, et qu’elle ne soustraite pas à des entreprises étrangères plus de 10 pourcent du Montant du Marché (à l’exclusion des Sommes à valoir). Les groupements d’entreprises sont considérés comme nationaux et bénéficient de la préférence nationale à la condition que chacun de leurs membres soit enregistré dans le pays du Maître de l’Ouvrage, appartienne en majorité à des ressortissants de ce pays, et que le groupement soit enregistré dans le pays du Maître de l’Ouvrage. Le Groupement bénéficiant de la préférence nationale ne doit pas sous-traiter pas plus de 10 pourcent du Montant du Marché (à l’exclusion des Sommes à valoir) à des entreprises étrangères. Les groupements entre entreprises nationales et étrangères ne peuvent bénéficier de la préférence nationale.


�	 Pour un marché à prix forfaitaire, supprimer « le récapitulatif du Détail quantitatif et estimatif » et remplacer par « le Programme d’Activités chiffré ».


� 	A utiliser par le soumissionnaire comme approprié


� 	Des tableaux distincts seront nécessaires quand les différentes sections de Travaux auront un contenu en monnaies étrangères et nationale substantiellement différent en proportion.  Le Maître de l’Ouvrage insérera les intitulés de chaque section de Travaux.


� 	Montant à indiquer par le Maître de l’Ouvrage, le cas échéant, les sommes à valoir sont exclues du montant de l’offre évaluée (Clause 35.2 a) des IS). 





� 	Inscrire le mois applicable, c’est-à-dire le mois fixé pour le dépôt des offres suivant les dispositions de la Clause 22 des Instructions aux soumissionnaires.
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